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Förord. 

I följd af under tryckningen förändrad plan har utgif- 
ningen af Album XI fördröjts. Med undantag af bidragen 
«Ny sång» och «Två dikter» ha sålunda de 4 första arken 
varit färdigtrykta sedan november månad 1901. Härigenom 
ha särskildt några uttalanden i uppsatsen «Det nya nations- 
huset» numera upphört att ega tillämpning, i den mån bygg- 
nadens konstnärliga utsmyckning sedan dess närmat sig sin 
fullbordan. 
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I^ationsfiusjrägans lösning. 



1 let bodde i gården n:o 40 vid Kasärngatan i Helsingfors 
en forman, Sparf tror jag att han hette. I likhet med 
gårdens öfriga hyresgäster hade han ett par gånger blifvit 
uppsagd till afflyttning. Det skulle nämligen byggas ett nytt 
hus å tomten, ett nationshus för nyländska studentafdelningen. 
Men byggnadsplanerna stannade gång på gång i stöpet, och 
hyresgästerna bodde kvar i sina lokaler. Kom så åter i 
nådens år 1899 gårdens ekonom och meddelade vår forman, 
att han måste flytta vid årets utgång, då bygget skulle på- 
börjas. «Så'nt ha man hört förut, int blir de någo uta», 
menade Sparfven och satt lugnt kvar uti sitt bo utan tanke 
på att skaffa sig ett annat. Men denna gång var det allvar. 
Då flyttningsdagen kom, protesterade Sparfven energiskt, 
xiock veterligen icke skriftligt, men troligen var han den 
svagare. Och ej ens rätten hade han på sin sida. Han måste 
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flytta. Men hans sätt att fatta saken utgör en dråplig 
illustration till vår segslitna byggnadsfrågas historia. Huru 
det kom därhän, att hans öfvertygelse måste rubbas, och att 
Nyländska nationshuset blef bygdt, därför skall i möjligaste 
korthet redogöras uti nedanstående rader. 

Åt nationshusfrågans utveckling till och med år 1895 
har dr Edv. Westermarck ägnat en uppsats uti festpublika- 
tionen «Nylänningen», som utkom vid lotteriet i oktober 1896, 
Följande skildring tager vid ungefär där hvarest hans slutar. 



På våren 1895 hade nyländska afdelningens byggnads- 
planer, hvilka under det gångna läseåret varit synnerligen 
lifaktiga, fått läggas till hvila igen. Och likväl hade man 
inom afdelningen gentemot de sakkunniges nyktra och af- 
skräckande kalkyler sökt kanske mer än någonsin tillförene 
göra gällande en ungdomligt sangvinisk uppfattning, och 
man hade lofvat ikläda sig personliga uppoffringar i form 
af förhöjda terminsafgifter för att ändtligen en gång fa gripa 
värket an. Ej underligt därför om man, då all denna entusiasm 
ingenting förmådde uträtta, kände sin ifver betänkligt afsvalnad 
och med en viss likgiltighet beslöt afvakta den tid, vid hvilken 
nationshusfonden genom räntornas prosaiska tillflöde nått sådan 
storlek, att bygget utan nämnvärd risk kunde startas. 

Det låg emellertid i sakens natur, att frågan icke länge 
kunde förblifva hvilande. Den syn å nationshuset, hvilken 
afdelningen år 1895 lät företaga, gaf vid handen, att byggnaden 
icke längre tid än fyra eller fem år kunde göra tjänst utan 
en genomgripande och dyrbar remont. Och hvad byggna- 
derna inne på gården beträffade, så kunde de rubriceras, 
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om också icke såsom fallfärdiga, så dock som till den grad 
bofälliga, att reparationer icke mera borde kostas på dem. 
Inom nämda frist af bortåt fem år borde afdelningen således 
afgöra, huruvida det gamla nationshuset med icke obetydande 
kostnader skulle iståndsättas för några år framåt eller ett 
nytt byggas. 

Inför dessa eventualiteter var det tydligen icke nog 
att passift låta nationshusfonden förkofras; någonting borde 
göras för att kraftigt befordra dess tillväxt. I februari 1896 
vaktes därför af dr Westermarck förslag om tillställandet 
af ett lotteri till förmån för nationshusfonden påföljande höst. 
Under öfverinseende af fruarna bankdirektörskan O. von Törne, 
medicinalrådinnan L. Florin och friherrinnan E. Cronstedt 
samt fröken H. Nyström, hvilka ingalunda jäfvade Helsingfors' 
damers renommé med afseende å intresse, själfuppoffring 
och förmåga att arrangera, då det gäller en god sak, gick 
lotteriet af stapeln de två sista dagarna af oktober. Resul- 
tatet öfverträffade vida förväntningarna, och den till inemot 
14,500 mark uppgående behållningen af tillställningarna har 
i väsentlig mån bidragit till att föra afdelningens byggnads- 
företag närmare målet. 

Det räkte emellertid ända till hösten 1897, innan 
nationshusfrågan åter upptogs till diskussion uti afdelningen. 
Utgående från den åsikten, att afdelningens tomt vore onödigt 
stor för afdelningens behof och härigenom samt genom sitt 
läge representerade ett öfverhöfvan stort kapitalvärde, vakte 
civis L. Ehrnrooth i början af oktober förslag om att af- 
delningen, ifall antagligt tillfälle skulle yppa sig, skulle för- 
sälja sin tomt vid Kasärngatan och inköpa en annan lämpligare 
tomt samt därefter omedelbart träda i författning om byggan- 

o 

det af ett nationshus för afdelningens eget behof. A följande 
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möte, den 12 oktober, beslöt afdelningen anhålla hos borg- 
mästar E. Öhman, fil. dr A. Ramsay och fil. mag. E. Nord- 
ström, att de jämte afdelningens kurator och ekonom ville 
inträda uti en byggnadskomité, hvilken under borgmästar 
Öhmans ordförandeskap närmast skulle uttala sig om det 
vakta förslaget. Efter särskilda underhandlingar, genom 
hvilka utrönts, att den af förslagsställaren åsyftade tomten 
vid Trekanten tyvärr icke stode att köpas, samt att af- 
delningens egen tomt icke skulle betinga sig ett så högt 
pris vid en eventuell försäljning, att någon af de andra före- 
slagna tomterna (vid Georgsgatan och å Skatudden) ens 
ekonomiskt skulle ställa sig fördelaktigare, beslöt afdelningen 
i slutet af november på byggnadskomiténs förord att bygga 
sitt nationshus på sin egen, för så många generationer studenter 
kärvordna tomt. Ett förslag om att placera nationshuset inne 
på tomten och framför detsamma anlägga en skvär, blef, 
liksom frågan om tiden för påbegynnandet af bygget, hän- 
skjutet till byggnadskomitén. För sin del ville afdelningen nu 
blott uttala sig emot uppförandet af en s. k. hyreskasärn. 

Uti ett nytt och afgörande skede inträdde nationshus- 
frågan genom det af dr A. Ramsay utarbetade förslag, 
hvilket å mötet den 8 mars 1898 af byggnadskomitén fram- 
lades för afdelningen. Enligt detta förslag skulle nations- 
huset uppföras vid gatan och uti två våningar, den öfre 
inrymmande festsal, gemensamt kassa-, arkiv- och komité- 
rum, damrum, rökrum, buffet- och skänkrum samt en rymlig 
vestibyl, den nedre åter klädrum, lokal för vaktmästaren, 
en lokal lämpad att uthyras åt någon af afdelningens 
funktionärer, exempelvis ekonomen, samt en under festsalen 
belägen bod- eller affärslokal. Inne på gården skulle dess- 
utom uppföras en byggnad med hyreslokaler. Kostnaden 
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för nationshuset beräknades approximatift till 150,000 mark. 
För den händelse afdelningen vid sin granskning af projektet 
skulle finna detsamma tilltalande föreslog byggnadskomitén, 
att afdelningen ville lämna komitén i uppdrag att anmoda 
lämplig arkitekt att på grundvalen af förslaget utarbeta 
eskisser och uppgöra kostnadsförslag. 

Innan afdelningen ännu hunnit uttala sig om byggnads- 
konstens förslag, stäldes till afdelningens förfogande ett af 
arkitekten B. Federley på basen af detsamma uppgjordt 
utkast till nationshus. Jämte det afdelningen önskade höra 
byggnadskomiténs mening om detta utkast, anhöll afdelningen 
på mötet den 15 mars om byggnadskomiténs utlåtande an- 
gående lämpligheten af att utlysa en täflan mellan särskilda 
arkitekter beträffande eskisserna till det nya nationshuset. 

Uti sitt svar på denna förfrågan förordade byggnads- 
konsten obetingadt anordnandet af en täflan och ville på 
grund häraf icke ingå uti granskning af arkitekten Federleys 
förslag, hvilket densamma betecknade såsom i vissa afseend^n 
förmånligare än byggnadskomiténs eget. Afdelningens beslut 
blef äfven att till en täflan inbjuda några arkitekter, hvarvid 
särskilda personer nämdes såsom börande specielt ifråga- 
komma. Åt byggnadskomitén öfverlämnades att enligt dess 
med obetydliga ändringar godkända förslag utfärda inbjud- 
ningar och att utse en prisnämd, bestående af två medlemmar 
af byggnadskomitén samt trenne fackmän. Denna prisnämd 
ägde rätt att bestämma fördelningen af de trenne utfästa 
prisen (af resp. 500, 300 och 200 mark). De prisbelönade 
ritningarna skulle tillfalla afdelningen, h varjämte denna för- 
behöll sig rätt att för ett pris af 200 mark inlösa hvilken 
som hälst af de till täflan inlämnade ritningarna. Inbjudnings- 
skrifvelsen, som af byggnadskomitén tillstäldes arkitekterna 
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B. Federley, K. Hård af Segerstad, B. Jung, L. Sonck och 
V. Sucksdorff, samt arkitekturbyrån Grahn, Hedman & Wasa- 
stjerna, upptog följande vilkor: 

« Byggnaden uppföres af sten i två våningar och bör 
innehålla följande rum: 

/ hufvudvåningen: 

En rymlig vestibyl och bekväm trappa. 

En festsal af minst 180 m 2 golfarea och i direkt för- 
bindelse med densamma. 

En mindre scen, klädloge och musikläktare, försedd 
med en skild uppgång från gården. 

Ett kassa-, arkiv- och komitérum, hvilket om möjligt 
bör placeras så att detsamma vid lokalens uthyrning likväl 
kan af afdelningen disponeras. Detta rums golfarea bör vara 
minst 40 m 2 . 

En buffet och ett köksrum af sammanlagdt 100 m 2 
golfarea. Buffetten bör förses med serveringsrum af tillräcklig 
storlek samt nödig kommunikation med köket. 

Ett dam rum med nödiga bekvämligheter. 

/ bottenvåningen: 

En rymlig entré. 

Vestibyl och kapprum. 

Kök för buffetten. 

Lokaler för ekonomen och vaktmästaren. 

Rymlig vedkällare samt källare för buffetten. 

Rum för gårdskarl. 

Dessutom böra på lämpliga ställen i byggnaden nödiga 
bekvämligheter inrättas. 

Utom detta antal rum äga de täflande föreslå lämplig 
disposition af i bottenvåningen möjligen yttermera befintligt 
utrymme, så att afdelningen å detsamma kan erhålla största 
ekonomiska fördel. 

Huset uppvärmes medels ugnar. 

Ritningarna utföras i skala 1:200 och böra omfatta: 

1. Plan af hufvudvåningen. 

2. » » bottenvåningen jämte situationsplan. 

3. Fasad mot gatan, samt eventuelt 

4. Genomskärning i byggnadens längdriktning. 

5. Genomskärning i byggnadens tvärriktning. 
Båda genomskärningarna böra innefatta festsalen. 



Nationshusfrågans lösning 7 

Ritningarna utföras i tusch och böra åtföljas af så vidt 
möjligt fullständigt material förslag, upptagande i h varje hän- 
delse antalet tegel, som till byggnaden åtgår. Och fästes 
vid ritningarnas bedömande afseende vid att byggnadens 
pris ej får öfverstiga 150,000 mark. Fasaden bör utföras 
så, att den möjligast väl kan göra sig gällande mellan de 
höga stenhus, som antagligen i en framtid komma att på 
byggnadens hvardera sida uppföras». 

Inom täflingstiden, som utgick den 1 5 augusti, inlämnades 
till prisnämden, i hvilken, jämte medlemmarna af byggnads- 
konsten borgmästar Öhman och dr Ramsay, arkitekterna 
professor G. Nyström, Th. Höijer och W. Aspelin på an- 
modan godhetsfullt inträdt, sex täflingsritningar. 

Ur prisnämdens utslag, dateradt den 31 augusti, må 

följande anföras: 

« — — — — — — — — — ■ — — — — — — — 

De två återstående förslagen märkta med partielt för- 
mörkad måne och Nylands vapen erbjuda hvardera förtjänster 
därutinnan, att de hvad husets dimensioner och material- 
åtgång vidkommer närmast ansluta sig till täflingsprogrammet 
och därigenom erbjuda största möjlighet att kunna förvärk- 
ligas. Särskildt finna vi detta vara fallet med det först- 
nämda, hvilket synnerligen praktiskt löser uppgiften. Såsom 
speciella förtjänster i dess plananordning må påpekas disposi- 
tionen af bottenvåningens södra del till samlingslokal för 
samfund eller förening, såsom ock serveringsrummets form 
och storlek äfvensom dess billiga och praktiska kommuni- 
kation med köket. 

Fasaden i detta projekt är äfven antaglig, ehuru den- 
samma väl kräfver ett närmare studium. 

Det med Nylands vapen signerade utkastet står, hvad 
fasaden vidkommer, afgjordt framför alla sina medtäflare och 
måste denna fasad betecknas såsom synnerligen anslående. 
Tyvärr har planen i detta projekt icke utfallit lika lyckligt. 
Genom trappans anordning öfver hufvudingången kan svår- 
ligen undvikas att entrén blifver trykt. 

På anförda skäl hafva vi af alla förslagen velat ställa 
främst det med partielt förmörkad måne signerade. 

De två återstående prisen böra fördelas mellan eskisserna 
«Eget bo» och « Nylands vapen». 
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Då vi stält dessa förslag emot hvarandra, hafva vi, 
oaktadt det senares stora förtjänster om fasaden, likväl ansett 
oss böra gifva företrädet åt «Eget bo», hvars planer äro 
synnerligen enkla och rediga. 

De disponibla prisen fördelas således på följande sätt: 

i :sta priset, 500 mark, åt eskissen signerad partielt för- 
mörkad måne. 

2:dra priset, 300 mark, åt eskissen signerad «Eget bo». 

3:dje priset, 200 mark, åt eskissen signerad med Nylands 
vapen. 

Sedan denna fördelning af oss beslutats, meddelade 
borgmästaren Öhman, till hvilken täflingseskisserna ingifvits y 
att arkitektbyrån Grahn, Hedman och Wasastjerna anmält, 
att de på grund af bristande tid icke deltagit i täflingen. 

Vid härefter företagen uppbrytning af de förseglade 
namnsedlarna befanns den med i:sta priset belönade eskissen 
vara utförd af arkitekten Karl Hård af Segerstad, 

den med 2:dra priset af arkitekterna Lars Sonck och 
B. Federley samt 

den med 3:dje priset af arkitekten Karl Hård af Seger- 
stad». 

Byggnadskomitén, i hvilken inträdt såsom medlem i 
stället för afgångne kurator dr A. Wallensköld undert. då- 
varande t. f. kurator och såsom suppleanter jurisutriusque- 
kandidat E. Estlander och stud. L. Ehrnrooth, skred vid 
början af höstterminen till granskning af de möjligheter de 
prisbelönade ritningarna inneburo med afseende å byggnads- 
företagets förvärkligande. Komitén enades om att för af- 
delningen förorda en sammanställning af planritningen uti 
den med i:sta priset belönade eskissen och fasaden uti 3:dje 
prisets eskiss och föreslog, att afdelningen ville för sådant 
ändamål hos upphofsmannen till bägge dessa eskisser, 
arkitekten Karl Hård af Segerstad, göra beställning på rit- 
ningar ägnade att läggas till grund för ett definitift kostnads- 
förslag. Med uttalande af särskilda önskningsmål (bl. a. 
angående ökning af öfre vestibylens bredd), hvilka vid rit- 
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ningarnas utförande borde observeras, godkände afdelningen 
byggnadskomiténs förslag, och ritningarna bestäldes. 

Så stodo sakerna, då afdelningen på det talrikt besökta 
första mötet i januari 1899 vidtog en redan under föregående 
termin föreslagen åtgärd, hvilken i icke oväsentlig grad in- 
värkade på byggnadsfrågans vidare handläggning. Såsom 
en altmera betydande olägenhet hade nämligen framstått den 
omständigheten, att frågans behandling så att säga saknade 
kontinuitet uti afdelningen. Afdelningsmötenas växlande 
sammansättning betingade, att förslagen, som ofta nog med 
långa mellantider framstäldes för afdelningen, diskuterades 
och afgjordes utan att vanligen mera än ett ringa fatal af 
de närvarande afdelningsmedlemmarna kände till frågans 
föregående skeden eller de motiv, som dikterat ett tidigare 
beslut. För en angelägenhet med byggnadsfrågans stora 
praktiska och ekonomiska bärvidd kunde ju ett sådant för- 
hållande icke vara gagneligt. Enhälligt beslöt afdelningen 
därför att med bibehållande af byggnadskomitén såsom sak- 
kunnig, förberedande och rådgifvande myndighet öfverlämna 
hela sin bestämmanderätt i byggnadsfrågan åt af afdelningen 
bland dess ordinarie medlemmar utsedde fullmäktige till ett 
antal af 20 ledamöter och 10 suppleanter och beslutföra med 
20, hvilka likväl, i händelse en tredjedel af dem sådant 
yrkade, ägde rätt att med uppgifvande af sin beslutande- 
rätt öfverlämna särskilda ärendens afgörande åt afdelningen. 
Byggnadsfullmäktiges mandat bestämdes att omfatta hela den 
tid byggnadsföretaget kunde komma att vara, och skulle 
fullmäktige vid behof kompletteras af afdelningen. 

Den nya institutionen visade sig från första början helt 
lifskraftig. Under februari månad granskades de förberedande 
ritningar, som framgått ur de tvänne eskissernas samman- 
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slagning, samt alla de ändringar och alternativ *, som arki- 
tekten på förslag från olika håll hunnit rita, hvarjämte kalkyler 
öfver afdelningens förmåga att betala «hyra» uppgjordes, 
och genom arkitektens försorg ett preliminärt kostnadsför- 
slag, slutande å 180,000 mark, anskaffades. De härvid inom 
byggnadsfullmäktige uttalade önskningsmålen vunno i hufvud- 
sak byggnadskomiténs gillande. 

Emellertid var det lika omöjligt som förut att fatta 
definitiva beslut om bygget utan pålitliga kostnadsförslag. 
Sådana visade sig åter icke kunna nppgöras med ledning 
af de förefintliga projektritningarna, utan borde slutliga hufvud- 
ritningar och framför alt specialritningar och material förslag 
anskaffas. På byggnadskomiténs förslag bestälde byggnads- 
fullmäktige därför af -arkitekten K. Hård af Segerstad dessa 
ritningar och förslag, hvilka arkitekten uti med byggnads- 
fullmäktige upprättadt kontrakt af den 18 maj 1899 utföste 
sig att leverera senast inom september 1899. Då sålunda 
utsikt tyktes finnas till att byggnadsföretaget skulle komma 
till ett afgörande under hösten, beslöts i slutet af vårterminen 
att möjligast snabt indraga de ur nationshusfonden utgifna 
lånen. 

I början af oktober kunde byggnadsfullmäktige med 
tillfredsställelse konstatera, att det varit arkitekten möjligt 
att i de numera föreliggande slutliga ritningarna observera 
de af fullmäktige framstälda önskningsmålen. 

Sedan anbud införskaffats från fem särskilda byggmästare 
å husets uppförande å entreprenad, samt från några leveran- 
törer å leverans af naturligt material för fasaden (granit, 
finsk täljsten, svensk kalk- och täljsten) samt af uppvärm- 



* Bl. a. erhöl's genom husets höjning med ungefär en half meter 
tvänne rum i stenfoten närmast porten. 
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nings- och ventilationsapparater för festsalen, vestibylerna 
och trappan, såg sig byggnadskomitén i slutet af oktober 
uti stånd att för byggnadsfullmäktige framlägga följande 
kalkyl öfver kostnaderna för nationshusbygget: 

Byggnadsentreprenad 200,000: — 

Uppvärmnings- och ventilationsappa- 
rater 4,000: — 

Kakelugnar (uppsättningen ingår i 

entreprenaden) 6,000: — 

Elektriska ljusledningar 2,500: — 

Planering af en del af gårdsplanen 1,500: — 

Arkitektens arvode för tillsyn . . . 3,000: — 

Brandförsäkring (5 årspremier i St. 

A. B.) 3,oo o: — 220,000: — 

Naturligt material jämte skulptur till 

fasaden 30,000: — 

Summa Fmk 250,000: — 

I denna kalkyl upptogos icke kostnaderna för dekore- 
ringen af festsalen och matsalen, hvilken byggnadskomitén 
ansåg kunna uppskjutas något år framåt, ej häller för nya 
mobilier. 

Nationshusfonden utgjorde för tiden, efter det arkitektens 
arvode för ritningarna utbetalats, drygt 100,000 mark. En 
ungefärlig beräkning af afdelningens inkomster och utgifter 
efter det nya nationshusets färdigblifvande hade gifvit till 
resultat, att afdelningen kunde i form af hyra betala räntan 
å ett lån af åtminstone 100,000 mark. För att komma upp 
till kalkylens slutsumma gälde det sålunda att antingen i 
kapital eller annuiteter, beräknade efter 6 %, anskaffa de 
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bristande 20,000 eller 50,000 mark. Byggnadskonstens för- 
frågan, huruvida byggnadsfullmäktige kunde anvisa utväg här- 
för, blef, sedan afdelningen å mötet den 31 oktober beslutit 
att från och med vårterminen 1900 höja terminsafgiften från 
26 till 30 mark, jakande besvarad, ja, man ansåg sig till och 
med kunna ansvara för ett lån af 70,000 mark. Härjämte 
önskade byggnadsfullmäktige bringa till byggnadskomiténs 
kännedom, att fullmäktige förenat sig om det af afdelningen 
uttalade önskningsmålet «att man måtte begagna sig af alla 
till buds stående möjligheter för att byggnadens fasad måtte 
kunna utföras i naturligt material». 

Genom sin ordförande lyckades byggnadskomitén till- 
försäkra afdelningen erhållandet af byggnadslån å samman- 
lagd t 160,000 mark från Olycksfallförsäkringsaktiebolaget 
Patria, och nu var frågan mogen för ett slutligt afgörande. 

Den 13 november 1899 beslöto byggnadsfullmäktige 
å byggnadskomiténs tillstyrkan enhälligt «att skrida till bygg- 
nadsföretagets omedelbara realiserande i enlighet med det 
till 250,000 mark uppgående kostnadsförslaget, däri inbe- 
räknadt kostnaderna för en fasad i naturligt material. Och 
skulle arbetet påbegynnas, såsnart stadfastelse å ritningarna 
erhållits och öfverenskommelse om entreprenaderna träffats, 
dock icke före den 15 december 1899». 

A mötet följande dag, vid hvilket afdelningen tacksamt 
entledigade sin byggnadskomité *, som anmält att den an- 
såge sitt värf slutadt och önskade afgå, beslöt afdelningen 
på förslag af byggnadskomitén och byggnadsfullmäktige upp- 



* I byggnadskomitén hade under vårterminen t. f. kassören, j. u. k. 
C. F. P. Neovius innehaft ordinarie kassörens plats; under hösten medvärkade 
c. S. Frosterus såsom suppleant i c L. Ehrnrooths ställe; uti särskilda viktiga 
möten deltog godhetsrullt såsom expert professor G. Nyström. 
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draga åt en « byggnadsstyrelse», bestående af fem medlemmar, 
men beslutför med tre, att utföra afdelningens byggnads- 
företag och bemyndigade denna styrelse att å afdelningens 
vägnar och i dess namn ingå alla för sådant ändamål nödiga 
aftal. Till medlemmar i denna styrelse utsagos borgmästar 
E. Öhman (ordförande), fil. dr A. Ramsay, professor G. 
Nyström, byggets ledande arkitekt K. Hård af Segerstad 
samt kurator. 

Frågan om fasadens material gaf emellertid ännu an- 
ledning till lifliga diskussioner. Redan uti byggnadskomitén 
voro åsikterna mycket delade. Inom byggnadsfullmäktige 
gälde debatten hufvudsakligen frågan: Hel fasad af täljsten 
eller hel fasad af granit? * Ehuru sympatierna för den stolta, 
hårda stenen ur den egna hembygdens klippor voro starka 
n °g> gick det andra materialet segrande ur striden, icke 
egentligen på grund af utseendet, men emedan detsamma 
till följd af lättheten att bearbetas ansågs bättre passa för 
en fasad sådan som den förevarande. Ovisst är dock huru 
beslutet utfallit, i händelse slutliga ritningar och säkra kost- 
nadsförslag för en fasad af granit förelegat. Flere med- 
lemmar af den för öfrigt betydande majoriteten anmälde 
nämligen, att de vid omröstningen fästat afseende vid, att 
sådana icke hunnit anskaffas. 

Byggnadsstyrelsen tog omedelbart itu med sin tämligen 
dryga uppgift. Efter det tanken på att uppföra huset på 
räkning öfvergifvits, ledde underhandlingarna om entreprenad 
den 15 december till det resultat, att byggmästar Johan 
Johanssons å 186,200 mark slutande anbud antogs. En be- 



* Murytoma skulle göras af nubbsten, fönsterinramningar, ornament 
etc. af (inhuggen granit. 
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tydlig reduktion af den ursprungliga summan (med 8,000 mark) 
hade ernåtts därigenom, att byggnadsstyrelsen utsträkte den 
till den i:sta juni 1901 fixerade tiden för husets fårdig- 
blifvande till den i:sta september 1901. Kontraktet blef 
fårdigt till underskrift först den 18 januari 1900. Med Finska 
Täljstensaktiebolaget uppgjordes den 18 dec. definitift aftal 
angående leverans af fasadsten samt ornament. Ungefär 
samtidigt erhölls stadfastelse af hufvudritningarna. 

Medan byggnadsstyrelsens arbete sålunda fortgick, stälde 
afdelningen för sig för den tid, som bygget skulle vara. Uti 
studenthuset bereddes lokal för mötena. En del af arkivet 
samt kassan fick äfven rum där. Genom magister E. Nord- 
ströms tillmötesgående garanterades åt afdelningens dyrbaraste 
bohag, taflorna och bysterna, en säker fristad uti Ateneum. 
Af den öfriga ägendomen skulle en del mottagas i förvar 
på privata händer, en annan magasineras i den del af gårds- 
byggnaden, som åtminstone till en början ej skulle rifvas. 
Här inrymdes äfven lokal för afdelningens vaktmästare. 

Vid slutet af höstterminen firades den 9 december hög- 
stämdt och grundligt det gamla nationshusets «raseringsfest». 
De första dagarna af det nya året sågo penaterna, våra stores 
bilder, bäras bort från den kära härden, och den 16 januari 
begynte rifningen. Några dagar senare togs det första spad- 
taget för att reda nyländska afdelningen ett nytt hem. 

Sakta gick arbetet framåt. Gräfningsarbetena uti den 
hårda grunden, gammal sammanältad hafsbotten, togo lång 
tid. I slutet af maj efter terminens slut kunde grundstenen 
läggas, hvarvid af t. f. kurator den traditionella dosan, inne- 
hållande dokument och mynt, inmurades. Småningom reste 
sig murarna — långsamt, emedan man fick vänta på täljstens- 
leveransen. Ungefär vid faststäld tid i september var bygg- 
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nåden under tak, ehuru vissa partier af fasadbeklädnaden 
ännu icke anländt. Till vintern täcktes huset in och fick 
frysa för att bli tort. 

Bland mera betydande beställningar, som vid denna 
tid af byggnadsstyrelsen kontraherats, må nämnas leverans 
af värmelednings- och ventilationsapparater från Högfors bruk, 
af kakel från Arabia porslins- och kakelfabrik samt af tälj- 
stensugnar från Finska Täljstensaktiebolaget. 

Uti byggnadsstyrelsen inträdde uti medlet af oktober 
1900 i st. f. dåvarande kurator t. f. kurator med. kand. B. 
Runeberg. 

Emellertid gjorde särskilda hänsyn det nödvändigt att 
säkerställa byggnadsföretaget. Efter moget öfvervägande 
beslöt sig afdelningen för att i detta syfte genom försäljning 
afhända sig hela sin fastighet åt det nyligen bildade fastighets- 
aktiebolaget Nyland, hvars stadgar erbjödo särskilda garantier. 
Köpet afslutades den 27 november 1900, och genom hyres- 
kontrakt af samma dag tillförsäkrade afdelningen sig rätt 
att bo uti eget hus så länge afdelningen består. Samtliga 
afdelningens förbindelser med afseende å bygget öfvertogos 
af bolaget, och ledningen af byggnadsföretaget uppdrogs åt 
samma personer, som utgjort afdelningens byggnadsstyrelse. 
Genom bolagets till 60,000 mark uppgående aktiekapital 
blef det möjligt att inne på gården, som genom tämligen 
vidlyftiga sprängningsarbeten planerades, uppföra ett mindre 
stenhus med hyreslokaler, ämnadt att minska afdelningens 
hyra för nationshuset och gemenligen « mjölkkon» kalladt. 
Äfven detta bygge, till h vilket ritningarna uppgjorts af 
arkitekten Hård af Segerstad, öfverlämnades af bolaget i 
april 1 901 åt byggmästar Johansson och har vid innevarande 
tidpunkt nära nog nått sin fulländning. 
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Angående nationshusbygget kom man under vinterns 
lopp till den slutsatsen, att det vore bäst att med ens full- 
ständigt inreda äfven matsalen och festsalen. Trätak och 
paneler bestäldes enligt ledande arkitektens ritningar från 
Helsingfors snickerifabrik, målningen och öfriga dekorerings- 
arbeten öfverlämnades åt dekorationsmålaren S. Vuorio, som 
delvis haft förmånen att följa anvisningar och eskisser af 
artisten Albert Edelfelt. Ett af afdelningen valdt utskott 
tog under t. f. kurators ledning hand om anskaffandet af 
möbler, kronor för elektriskt ljus etc. 

Till slutet af september trodde man sig kunna få all- 
ting färdigt. Det drog emellertid något längre ut på tiden. 
Men nu står huset, detta nationshus, för hvilket så många 
generationer af Nylands studenter sträfvat, pyntadt och fint 
från golf till tak med våra märkesmäns bilder på väggarna 
i höganlofts sal, redo att inom sina murar sluta unga och 
gamla kamrater. 

Ett värf är slutfördt, ett annat återstår för alla nylän- 
ningar: Att bevara andan i det nya hemmet ren, att i 
handling göra heder åt det vackra, stolta valspråket ofvan 
dörren: «Stark ström med egna vågor går genom hafvet». 

Helsingfors i november 1901. 

Albert de la Chapelle. 




LILLA PORTALEN. 



HILIINtrOM, AKTItMUUT F. TI HM ANN 




3)et nya nationshuset 



/A ndtligen står nationshuset färdigt, färdigt att bebos; 
af den rent konstnärliga utsmyckningen återstår ännu 
mycket — hufvudsaken. Kdelfelts fresker och de stora fönster- 
glasmålningarna, — äfven de efter samma mästares skizzer 
— h vilka en gång skola fylla de gapande tomrum, som nu 
göra trappan så öde och hallen så kall, saknas tils vidare; 
dyster och hotfull afspärrar hyreskasärnen på gården h varje 
skymt af himmeln. Huru som hälst, vårt nya nationshus, 
det efterlängtade, det drömda, är dock numera värklighet, 
afdelningen, länge husvill, kan åter flytta till eget hem. 

Arkitektens uppgift har ingalunda varit lätt, om ock 
tacksam. Afdelningens traditioner, unga till åren, men starka 
och rotfasta nog att tvinga sig gehör, kunde ej böja sig för 
ett af dessa personligt själfständiga utkast, h varpå de senaste 
årens byggnadskonst varit så rik, än mindre inprässas under 
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den officiella monumentalarkitekturens stela, tråkiga former. 
Men framför alt, det är icke vår generation som efter egen 
eller tidens smak — om vi alls våga tala om en sådan — 
bygger sig eget hus, som man bygger en villa för att sälja 
så snart man tröttnat; vi fa ej glömma, att äfven senare 
släkten mellan samma väggar måste känna sig hemma, släkten 
för hvilka ögonblickets öfverdritter ej mera äga friskhetens 
behag, utan framstå obegripliga, intresselösa eller rent af 
löjliga. Icke uttryck för en tillfällig dagsopinion, ej ens 
symbol för det ungdomliga öfvermodet, önska vi se i vårt 
nya nationshus; oberördt af tidsströmningarna, allvarligt, 
behärskadt, skall och måste det, för att motsvara ändamålet, 
uttrycka kontinuiteten och oföränderligheten hos de ledande 
principer nyländska afdelningen städse vetat hålla i ära. — 
En «modärn» byggnad i dess banala och vanliga betydelse 
hvarken kunna eller vilja vi hafva. 

Äfven andra svårigheter förefunnos. Tomtens läge, 
med den smala fasaden dels mot gata dels mot torg, inbjöd 
osökt till byggnadens delning i tvänne hufvudpartier; den 
stora nivåskilnaden åter, som i motsatt riktning varit gynsam, 
gjorde densamma rätt vansklig. 

I hvilken grad arkitekten, Karl Hård af Segerstad, 
lyckats, är en fråga icke så lätt att besvara. I en tid då 
alla gamla doktriner kastats öfver ända, då de mest konträra 
strömningar kämpa om herraväldet, den ena knappast mindre 
berättigad än den andra, i den uppsjö af nya idéer som 
framkvälla öfveralt, men sällan utvecklas sundt i den glödande 
drifhusatmosfären, återstår intet annat än det subjektiva 
godtycket, eller om man så vill — smaken. — 

Den af inhemsk täljsten uppförda fasaden gör otvifvel- 
aktigt, trots sina små dimensioner, ett monumentalt intryck, 
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ehuru måhända en starkare värkan nåtts med kraftigare, 
enklare profiler och sparsammare, mera koncentrerad orna- 
mentik. Mot den lifliga nubbstensytan träda de nästan för 
fina detaljerna alt för mycket tillbaka, i synnerhet i partiet 
mot torget, afsedt att ses och värka på längre distans. 
Hufvudportalen, med stramt sittande korpar och ugglor, med 
sina genomgående vertikala linjer, har icke vunnit på de 
barock-ornament som här och hvar insmugit sig; den förnäma 
enkelhet och slutenhet jag så gärna sett behärska fasaden, 
har här fatt ge vika för en anspråksfullhet, främmande för 
byggnadens rätta karaktär. Afven <Erkern» gör — för sin 
ringa praktiska nytta — väl mycken afTär af sig. Men ännu 
en gång «de gustibus non est disputandum». 

Från stora portalen leder en hvälfd förstuga in till det 
ljusa, rymliga trapphuset. Allt tomt efTektsökeri är här 
undviket, rak och enkel leder den breda trappan upp till 
hallen, byggnadens brännpunkt, hvars gotiska panel och 
väggfasta bänkar genast stämma besökaren väl. En rymlig 
täljstensugn, en diskret i sprutmålning utförd fris med Nylands 
vapen fullborda utsmyckningen. Och när hallens och upp- 
gångens glasmålningar dämpat den hårda belysningen, då 
Edelfelts fresker lifvat de torna väggarna och nedtrykt den 
gulröda stuckens valör, skall trapphuset säkert blifva en af 
stadens sevärdheter. Intrycket af värme och hemtrefnad, 
vidmakthållet i rökrum och bibliotek, ytterligare stegradt i 
matsalen, hvars välfunna proportioner lofva så mycket för 
kommande kvällar, kulminerar i festsalen. En fläkt af ung- 
domlig entusiasm hvilar öfver detta rum trots de regelrätta 
fönstren och den tråkiga scenöppningen. Skada blott att 
«Erkern», en droppe i hafvet, kombinerats med stora salen; 
förenad med det stela damrummet hade den varit vida mera 
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på sin plats. Icke så att den nu skulle störa, -den blott 
drunknar totalt i sin öfvermäktiga omgifning. Det är djärfhet 
och jubel i takets resning, de kraftiga oprofilerade stöden 
som stiga längs väggarna och uppbära trätaket tala själf- 
medvetet om sparda krafter, om dådkraft och mod och den 
präktiga, enkla panelen är en särdeles lyckad transskription 
af urgamla svenska förebilder. En sal öfver hvilken vi kunna 
vara stolta, en sal hvari luften från första andedraget är oss 
bekant — den gamla nationshussalen, som likt Fenix upp- 
stigit ur askan föryngrad, förädlad. Samma grundton har 
jag förgäfves önskat fa fram ur fasaden; det inre ger vida 
mer än det yttre lofvar. 

Men ytterst är det icke arkitekten utan vi själfva som 
måste skapa oss ett hem. I en tid som vår, då det vak- 
nande konstintresset griper alt vidare kretsar, ligger faran 
för öfverskattning af konstens betydelse nära till hands. 
En samling utsökta konstskatter kan förefalla tråkig, dödande 
tråkig — man tanke sig blott en konstindustriutställning — 
blott därför att ingen kärleksfull hand gifvit innehåll och lif 
åt de döda formerna. Så ock i ett hem, vårt hem. Ty 
på afdelningen själf beror det om vårt nya nationshus skall 
blifva hvad vi vänta, önska och hoppas. 

Oktober 1901. 

Sigurd Frosterus. 
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'en sång, som skapar tiden ny, 
skall födas i fabriken 
vid hjulets dån och remmens gny, 
skall brusa genom sömntyngd by 
som vårens flöde, grått af dy 
från öfverfylda diken. 

Han skall ej orden rata; 

skall hvirfla kring med vägens stoft 

och ägga sinnena med doft 

från gränd och storstadsgata. 



Här diktades i band på band 

om frihetsglöd och fosterland, 

om vildmarksdjup och insjöstrand 

och haf, som vida svalla. 

Den sång, som skapar ny vår tid, 

en sång till dåd, en sång till strid, 

skall stöta klingan, blank och hård, 

i Fördom, värd att falla, 

han skall som morgo?irodnans bård 

bebåda dag för alla. 



Arvid Mörne. 
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(Lvå bikta. 

. . ( ./ 

,Gg såg en kons t tid t vid sitt avbet droj0 ; 

och såg hans ögon, hvilka lyste klara 

Ktaf ett lif, som varit och skall vara ^ \. 

en kamp att mänskan emot ljuset koja. \ %s \ / / 

/lans värk var godt, och nät jag hade skådat 
jag sade: Lycklig, lycklig du, som danat 
ett helt af det du skönast tänkt och anat \ * 
och gifvit lif åt det dig drömmen hädat. » \ * 

Han log och såg sitt värk och stilla dröjde: | ! 

.SV konstiär hlef du sjäif niir fritt du tänket, j 

nar al tets längtan i din själ sig höjde. / j 

Ditt värk det äi dm andi\ som du danar 
uti det ljus, sam evigheten skänker^ 
i strid för målet t det du fjärran anar. 
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K-SLäi 



är uti natten upp mot höjden jag spanande blickar, 
ser jag däruppe stå de evigt lysande stjärnor, 
skönjer i mörkret klart de världar, som ljuset mig 

skymde, 
känner det eviga nära och ser huru altet 
tyder sin gåtas myster i höga, strålande tecken. 

Så ock när sorgernas natt sig sänker öfver mitt hjärta 
öppna sig för min blick de hittils okända världar 
djupt i själens innersta grund och i tillvarons väsen; 
skådar och känner med bäf vande undran och aning 
lifvets gränslösa djup och varandets heliga storhet. 

Estrid Runeberg. 




**é_ 



Fragment från skargården. 



\ / i, sommargästerna på Näckroslandet, hade en afton 
utsträkt vår seglats ända till fyren. Om morgonen 
stodo vi på ett bärg vid foten af tornet för att betrakta 
utsikten, och nere i hamnen gjorde sig några af våra följe- 
slagare i ordning att segla ut med slupen, eftersom de nu 
en gång befunno sig inför det öppna hafvet. Det var en 
härlig himmel, klipporna lyste röda, ohöljda och blottade 
som de voro för solen, och af molnen vid horisonten visade 
sig endast den öfre konturen som en ljus båge — det skulle 
betyda hetta och högsommar, visste någon. I nordväst syntes 
en ö, öfver hvilken solen brukade gå ned, och den hette 
Eldslandet, och längst ute i hafvet låg ett högt skär, som 
fyrvaktarena brukade kalla Blå tornet. 

En hel arkipelag af klippor, hvilka vackert bröto vatt- 
net, låg nere i lä af bärgväggarna, och undervattensgrunden 
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lyste gula och tyktes röra sig i sjögången, och bottnen 
syntes i några af inloppen, fastän sjön var flere famnar djup. 
In mot hamnen böljade dyningarna likt stora marknads- 
ballonger. Vildanden vaggade redan ut förbi bärget och 
klöf vågorna helt långsamt, och det var som om man hade 
skurit af en fyld vinsäck. Lilla Holger stod längst i fören 
under klyfvarstaget och kände däcket höja och sänka sig, 
och bubblorna i kölvattnet voro blå på den ena sidan, 
och skuggan af seglet flyttade sig på bärget, och flaggen 
slog med vingarna som en kråka, men masttoppen nådde 
ej ens upp till våra fötter. 

På hafvet utanför udden blåste en helt annan vind, 
där fräste hvita vågor, och de sågo ut som bykkläder, hvilka 
äro upphängda till torkning en stormig dag. Längs linorna, 
hviika löpte i långa rader, fladdrade trasiga spetsmanschetter, 
och de höllo sig på kammen af vågorna som för att bättre 
kunna torka. När Vildanden fick känning af vinden, låg 
den i en fart öfver, den röda flaggen med det gula korset 
piskade häftigt, och Holger kom skyndsamt ned från sin 
plats, och vi afundades besättningen, ty det var det härligaste 
söndagsseglarväder. 



En morgon rodde vi öfver sjön till ett af torpen, som 
hette Hallonviken, för att köpa fisk. 

Där farvattnet vidgade sig och bildade en öppen redd, 
låg en jakt för ankar sedan i går afton, och vi sågo besätt- 
ningen hissa seglen för att ge sig af i stiltjen. Fartyget 
tog sig märkvärdigt bra ut på vattnet för att vara en 
vanlig jakt, och vi tykte, att det var afsedt enkom för att 
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spegla sig på redden. Vi hade gärna rott fram till detsamma 
för att klättra ombord och följa med. Ett segel kom upp 
likt en stor, hvit ballong, vajade litet för vinden och såg 
altför rymligt och omöjligt ut, men sträkte sig småningom 
som af sig själft på alla kanter, där det fladdrade löst, höjde 
sig och växte ut och stod sedan rakt och stramt som det 
bäst kunde. Och toppseglet äntrade till väders likt en hurtig 
skeppsgosse, ett steg i gången, alt efter som de hissade i 
fallen där nere, och då de båda klyfvarena nästan samtidigt 
gingo upp, var ankaret redan löst, och jakten föll långsamt 
af och styrde ut i farleden rakt mellan nord- och sydprickarna, 

— de hade sidamedvind ombord. En liten kåre visade sig 
på vattnet, men mäktade ej till mycket och var ej alls någon 
lämplig vind för ett så stort fartyg, och jakten rörde sig 
otroligt långsamt; ännu länge sågo vi seglen flytta sig bakom 
udden, där de fångade träden som på en skärm. Om en 
stund uppenbarade sig en ny jakt, seglande åt samma håll 

— h varifrån den dykt upp, det visste vi ej, men långtifrån 
kunde den ej ha kommit, den hade kanske följts af en gynsam 
kåre, och nu lågo de båda jakterna efter h varandra nästan 
orörliga och väntade båda på samma sak. 

Rurik och Holger rodde litet ojämt hvar vid sin ära 
och lyfte årorna altför högt, och vi sågo på sjön, att vi 
styrt i en stor båge, men några ärtag mera eller mindre 
betydde ingenting en sådan morgon. Solen lät kölvattnet 
och ojämnheterna på sjön tydligt framträda, och åran på 
solsidan åstadkom ett helt fyrvärkeri af pärlor under ytan. 

Det var som om vi gett oss ut på en liten uppförs- 
backe, då vi rodde ut på sjön, och ärorna flyttades helt 
långsamt. Fjärden rörde sig nästan ej alls, endast mot 
solen vippade en flock af långa halfmånar, och vattnet 
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liknade hvitt vin i en grön bål, för fiskarna att dricka 
sig rusiga ur. I väster flöt en liten, rodnande bukt, som 
hette Sommaräpplet, mot en vacker strand, och vi tykte, 
att om där hade växt näckrosor, skulle de nog ha tett 
sig i den dagern, som om deras blad legat nästan en fot 
öfver ytan. Mot de öppnare vattnen sträckte sig en stor 
fjärd, som vi kallade Moselvinsfjärden, och då vi sågo oss 
omkring, dit ut och hemåt mot de mörkare Stickelbärs- 
vikarna, syntes oss alt så vackert, att det nästan vattnades 
i munnen 



Nästan ett helt dygn hade vi varit ute på fågelskyttc 
med vättarna, vi återvände hem i daggryningen och voro 
då sä trötta, att vi knapt orkade gå upp från stranden. 

Då vi kommo in i vårt rum, klädde vi genast af oss 
på sängkanten, och vi tykte, att det var som om vi ej 
lagt af kläderna under en hel vecka, vi kunde nästan ej 
hålla hufvudet upprätt, och när vi krupit mellan lakanen, 
hade vi velat dö af välbehag. 

Solen gick upp. 

Vi voro altför omöjliga för att bry oss om det vackra 
där ute och tykte, att det nu utgjorde nästan ett slöseri 
med sommarns gåfvor. 

Ett tunt och genomskinligt täcke af guld bredde sig 
öfver ängen, till dess dimman tog vid bakom badstugan, 
där svepte sig de pryda parasollblomstren i sin nattdräkt, 
då de gjorde toalett, men nedanför skogen och längs vägen 
låg det silfver i gräset, och sjön såg glatt och litet obestämd 
ut, som om den ej rätt vetat, af hvilkendera metallen den 
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skulle låna glans. Detta utgjorde dock endast inställsamhet 
af sjön, ty den anslöt sig nog till silfversidan, och det var 
blott på gränsen mot den stora fjärden, hvilken vi kallade 
Röda oceanen, den gjorde sig svagt guldfärgad. 

Himmeln tornade sig förfärligt ljus, och vårt bruna 
skåp midt emot fönstret hade erhållit en nästan grön glans, 
och innan vi hunno somna, steg det småningom fram på 
den ena fönsterposten ett tydligt skimmer af solen. Alla 
strimmor och ojämnheter i glaset förgyldes, och i ett hörn 
af fönstret varseblefvo vi en grann spindelväf, som vi ej hade 
märkt förr, men vi kunde ej se själfva soluppgången från 
våra sängar. 

Rurik steg upp från bädden och gick på sina smala 
ben fram till fönstret och drog obarmhärtigt ned gardinen 
och smög sig sedan tillbaka till sängen, nästan som om lian 
gått i mörker, fastän det var ljusan dag. Gardinen afbildade 
en stor skog, sannolikt från långt sydliga trakter, och den 
fick nu lif, där lyste nog Ceylons sol och växte Libanons 
cedrar, och det var som om skogen varit uppfyld af fasaner, 
trögdjur och skrikande papegojor. 

Holger låg på rygg och var redan försänkt i sömn, och 
han hade nog ej vaknat ens om gardinen fattat eld, och vi 
förestälde oss, att vi rökt oss rusiga af opium. 

Där ute hade solen redan gjort sig fri från horisonten, 

och det var kallt, innan värmen kom. En sparf kvittrade, 

och så tystnade den. 

G. L—n. 



dAå 
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I utustuin häneen jo lyseota käydessäni. Hän oli flammani 

kahdella korkeimmalla luokalla. Ja vielä ylioppilaaksi 

päästyäni uneksin mina kaikki unelmani, haaveksin kaikki 

haaveeni hanen tähtensä. Ensimäinen ylioppilaskesäni vie- 

tettiin yhdessä, hauskasti, niinkuin siinä iässä saatetaan. 

Mutta syksyllä mina muutin Helsinkiin, ja hän jäi sinne 
maaseutukaupunkiin. 

Helsingissä koko entisyyteni pian muuttui «vanhaksi 
romuksi». Tapani tulivat toisiksi. Aatteni, tulevaisuuden- 
tuumani raukesivat. Minusta tuli vähitellen sellainen nuori 
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mies, joka on epäillyt itsensä tyhjäksi, pilkannut sydämensä 
raunioiksi. Näin maailman taikoja täynnä, joiden ainoana 
tehtävänä on vetää ihmisraukkoja nenästä. Ja mina nauroin 
noille, jotka antavat vetää itseään nenästä eivätkä huomaa 
pyrintöjensä «oikeita > motiiveja. Olisin punastunut, jos minulla 
olisi ollut pyrintöjä. 

Vanhan romun sekaan entinen flammanikin joutui. 
Kohtalo sovitti vielä niin, etten edes tavannut häntä sina 
ensimäisenä talvena enkä vielä toisenakaan. Sain kuitenkin 
kuulla, etta hän oli tullut, uskonnolliseksi. Ja se teki hänet 
silmissäni etanaksi. Mutta kummastutti hän minua kuitenkin. 
Sillä hänellä oli ollut yhtä suuret taipumukset päinvastaiseen 
suuntaan. 

Muistan erään kerran kouluajoilta — mina en silloin 
vielä ylpeillyt ensimäisistä viiksenhaivenista, vaan siitä etta 
uskalsin epäillä yhtä ja toista, jota eivät muut uskaltaneet 
— muistan, etta kerran, kun olin häntä suudellut ja olimme 
jääneet vähäksi aikaa ääneti, pälkähti päähäni kysyä: 

— Uskotko sina Jumalaan? 

Hän naurahti, pani silmänsä suuriksi ja kysyi: 

— Uskotko sina sitten? 

Mina vaikenin. Mutta tiedän, etta jos olisin sanonut: 
uskon, olisi hän sanonut: uskon. Jos tåas olisin sanonut: 
en, olisi hänkin sanonut: en minäkään. 

Mista hanen uskonnollisuutensa nyt oli tullut, jäi minulle 
käsittämättömäksi. Mutta mina selviydyin tästä niinkuin 
muistakin käsittämättömistä — mina unohdin sen . . . 

Olin jo suorittanut kandidaattini, kun aivan odottamatta 
tapasin hänet Helsingissä. Vaan tuskin olin häntä tuntea. 
Niin hän oli muuttunut. Oli miltei menettänyt sen piirteit- 
tensä hienouden, mikä ennen oli ollut niin lupaava. Hanen 
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selkänsä oli mielestani hieman kumarassa, ja entiset pyöreät 
muodot olivat kuin kuivuneet. Etenkin pisti silmiini, etta 
ihonsa oli käynyt nyppyiseksi. Ensimäinen vaikutus hänestä 
oli, etta hän oli sairas. 

— Tuletteko kauankin viipymään täällär, kysyin (häm- 
mästyksekseni huomasin häntä teititteleväni). 

— Jään tänne. Minulla on toimi. 

Muistin etta silloin ensimäisenä syksynä olin hänelle 
jotain sellaista luvannut hommata. Mutta olin tietysti lyönyt 
sen laimin. Ja välinpitämättömyyteni huomattuaan hänkin 
lienee jättänyt koko timman sikseen. 

Tulimme erään lähetyskirjakaupan edustalle. Hän sanoi 
jaävänsä siihen, toimensa kun oli siinä. 

— Saanko käydä luonanne? kysyin. 

— Jos teitä haluttaa . . . niin tervetullut . . . asun 
Uudenmaankadun kuudessa. 

Kn voinut olla huomaamatta hanen himmeästä äänes- 
tään, hanen osaksi arasta, osaksi nuhtelevasta katseestaan, 
ettei hänestä vielä ollut haihtunut entinen ystävyytemme. 
Tyttö rukka! Se on niin hänenlaistensa naisten kaltaista: 
olla uskollisia — noitten naisten, jotka saattavat vetäytyä 
«pois tieltä» ja syyttää itseään, etteivät olleet kyllin miel- 
lyttäviä. 

Jonkun päivän perästä menin hanen luokseen. Hän 
tuli etehisessä minua vastaan ja hämillään kuin tuloni olisi 
ollut odottamaton, selitti hän, etta hänellä on vieraita, mutta 
etta tekisin hyvin ja astuisin sisään. 

— Ahaa, tuotako hän häpesi, ajattelin itsekseni, kun 
sisäänastuessani näin vanhanpuoleisen, silmiinpistävästi rumän 
naisen leveänmukavana kiikkutuolissa. Hän esitettiin neiti 
Wikiksi, ja keskustelusta kävi selville, etta hän kuului saman- 
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nimiseen tunnettuun pappissukuun. Hän oli siis semmoinen 
«pappilan neiti», joista niin usein kuulee ja joilla kaikilla 
on samanlainen historiansa. Ensin siellä kotona pappilassa 
on heidän sydämensä niin monesti pannut sykkimään jonkun 
nuoren kappalaisen tai apulaisen pitäjään-tulo. Yhtä monasti 
övat he pappilan kuistilta kyynelten lomista nähneet, kuinka 
kappalainen heille kujankäänteessä viimeisen kerran on hat- 
tuaan kohottanut. Mutta sitten kerran övat tehneet sen 
viimeisen ponnistuksen! Sydänyönä övat hiljaa ikkunastaan 
ulos hiipineet, ja kahden vaiheilla, koputtaisivatko hanen 
ikkunalleen tai menisivätkö järveen, övat nurmelle itkemäan 
hyrehtyneet ja siinä aamuun asti itkeneet. Senjälkeen on 
heidät vallannut jonkinlainen uupumus, ja siitä toinnuttuaan 
on heidän toivonsa siirtynyt toisiin maailmoihin . . . 

Minun tuloni oli neiti Wikille varmaan yhtä odottama- 
tonta kuin vastenmielistä. Sen huomasin heti sisäänastuessani 
siitä pitkästä, tutkivasta katseesta, jonka hän nuoreen emän- 
täämme loi. Ja kaiken aikaa, kun me siinä keskustelimme, 
— mista lie keskusteltu, entisistä tuttavista, kotikaupungista 
ja sen semmoisista — , niin tunsin, kuinka hanen terävä 
katseensa oli tähdättynä milloin toiseen, milloin toiseen meistä 
molemmista. Hanen jalkansa kopahutti hermostuneesti tuon- 
tuostakin tuolin ketarata, ja käsi eli yhtenään nojapuulla. 
Kiikkutuoli romahti. Hän nousi, hieman kuumana, niinkuin 
minusta tuntui. 

— Joko täti nyt . . .? sanoi nuori nainen, joka keskus- 
telun aikana nähtävästi ei ollut huomannut koko tädin läs- 
näoloa. 

— No, olenhan mina täällä jo tarpeeksi ollut. 
Emäntämme vaikeni, sillä varmaan neiti Wik oli ollut 

hanen luonaan jo hy vin monta tuntia! 
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Sillä aikaa kun naiset etehisessä pukeutuivat, kiintyi 
katseeni pieneen korukantiseen raamattuun, joka, paitsi kukkaa 
sen vieressä, oli ainoa koriste koko pöydällä. Otin sen 
käteeni, selailin sitä. Sen lehdet olivat niin puhtaat ja kulta- 
risti ja kultakirjaimet sen kannella olivat niin kirkkaat, etta 
se pikemmin näytti lelulta kuin kirjalta . . . 

Etehisestä kuului koko ajan hiljaista puheensorinaa. 
Mutta nyt tarttui korviini seuraava keskustelu: 

— Mina en olisi milloinkaan saattanut luulla . . . 

— Mutta . . . hyväinen aika . . . 

— En ... en milloinkaan . . . 

— Täti, täti! hän saattaa kuulla . . . 

Emäntäni astui sisään, punaisena kuin olisi suoraa 
päätä kyökistä tullut. En koskaan sitä ennen enkä sen 
jälkeenkään ole häntä nähnyt enemmän nöyrtyneenä. Tuntui 
kuin hän olisi yhtäkkiä itsekin huomannut, kuinka huonosti 
hanen vaatteensa keveltyivät, kuinka hanen hameensa ikään- 
kuin vastenmielisesti riippui hanen päällään, kuinka mautto- 
masti hanen tukkansa oli kammattu, kuinka hanen kasvonsa . . . 
oi, kuinka ne polttivat! 

— Teidän raamattunne on hyvin kaunis, sanoin ikään- 
kuin en olisi huomannut hanen punastumistaan. 

— Sain sen — 

— Neiti Wikiltä. 

— Mistas arvasitte f 

— Se ei ollut vaikeata . . . Antakaa minulle tuo raa- 
mattunne. 

— Mitä te sillä tekisitte? 

— Samaa mitä tekin. 

— Tekö raamattua lukisitte? 

— Eh — en . . . En mina sitä lukisi. — 

3 
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— Mitä te sillä sitten? 

— Mina pitäisin sen pöydälläni niinkuin tekin. 

— En teitä ymmärrä. 

— Ostaisinpa vielä lasisen kuvun, ettei yksikään tomu- 
hiukkanen pääsisi sen kansia painamaan. 

— Jos teissä vielä on vähänkään ritarillisuutta jäljellä, 
niin älkää laskeko leikkiä, sanoi hän rukoilevasti. 

En uskaltanut häntä enää piinata. Sillä tyttö rukka, 
joka varmaan tunsi itsensä hy vin turvattomaksi ja yksinäiseksi, 
oli jo itkuun hyrehtymäisillään. 



Seuraava käyntini hanen luonaan tapahtui parin viikon 
kuluttua. Mutta yhtä paljon, kuin taannottain olin häm- 
mästynyt muutosta, mikä hänessä oli tapahtunut lapsuuden- 
vuosien jälkeen, yhtä paljon minua nyt kummastutti hanen 
muutoksensa viime käyntini jälkeen. Hän seisoi suorana, 
uusissa, myöhimmän kuosin mukaan ommelluissa vaatteissa. 
Hanen tuuhea, tummanruskea tukkansa oli huolellisesti 
kammattu keikailevaan sykeröön keskelle päätä, ja toiselle 
ohimolle oli itsetietoisesti jätetty muutama hyvin pukeva 
kutri. Silmissä keksin sen avonaisen, tyttömäisesti rohkean 
katseen, mikä niissä aina silloin ennen oli ollut. Ihonsakin 
tuntui helakammalta kuin viime kerralla. Ja hän katsoi 
minuun niinkuin pieni tyttö, jonka päälle äiti juuri on pukenut 
uudet vaatteet ja joka silmät. tyytyväisyyttä loistavina on 
veljensä luo kysymään juossut, mitä veli sanoo hanen uusista 
vaatteistaan. 

— r Saan onnitella uutta pukuanne. 

— Kiitos! 
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— Mutta onpa täällä muitakin muutoksia tapahtunut. 
Missa on raamattunne? 

— Laatikossa . . . Vaan arvatkaapa, mitä vielä on 
tapahtunut, sanoi hän leikkivästi. 

— No mitä? 

— Minulla on uusi paikka! 

— Hm! No entäs vanha? 

— Sen ölen jättänyt . . . Tulin eräänä päivänä Kaisua 
vastaan — muistatteko vielä Kaisu Gröndahlia ? — tulin häntä 
vastaan kadulla, ja hän heti kertomaan, etta heidän kontto- 
rissaan oli juuri paikka tullut avoimeksi, etta se on hyva 
paikka ja etta sen saisin, jos tahtoisin. Tulin tietysti hirveän 
iloiseksi. Sillä siellä lähetyskirjakaupassa oli minun yhfäkkiä 
tullut niin hirmuisen ikävä . . . Niin, oikeastaanhan mina 
olinkin sinne joutunut täti Wikin toimesta . . . 

— Arvattavasti. Mutta kenenkä toimesta jouduitte 
sieltä pois? 

— Omasta tietysti. Kenenkäs muun? . . . Vaan jos 
lupaatte olla ritarillisempi kuin viime kerralla, niin kerron 
teille vähän täti Wikistä. 

— Koetan olla. 

— Mutta teidän täytyy olla kärsivällinenkin. Se on 
pitkä juttu. — Samaan aikaan kun te muu titte Helsinkiin 
tuli hänkin Hraan. Hän oli äitini tuttava, ja kävi usein 
meillä. Illat pitkät he sitten keskustelivat — useimmiten 
uskonnollisista asioista. Oi kuinka ne olivat pitkät, ne illat! 
Minulla oli niin ikävä, niin ikävä! Te olitte kaikki muutta- 
neet tänne, Kaisut ja muut, ja olisinhan minäkin tullut, mutta 
äiti ei laskenut. Ensin mina itkin, sitten tulin välinpitämättö- 
mäksi . . . Täti Wikin kanssa käytiin kirkossa, ja kun tultiin 
tutummiksi, niin hän vei minut seuroihinsakin. Vaikka niissä 
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en koskaan juuri mitään puhunut — useimmiten pureskelin 
makeisia tai selailin jotain kuvateosta — , niin vähitellen niihin 
totuin ja ihan kiinnyin täti Wikiin ... En ymmärrä . . . 
mutta kun nyt ajattelen, niin olisipa hän kanssani saattanut 
tehdä mitä tahansa. Tuntuu, kuin ei minulla omaa tahtoa 
olisi ollutkaan. Hän piti huolen kaikesta. Sitten hän muutti 
tänne, ja hanen mukanaan päästi äiti minutkin. Kolme ensi- 
mäistä viikkoa meni samalla lailla kuin viikot siellä Hrssakin. 
Täti oli miltei aina täällä, kun olin kotona, tai ellei hän ollut 
täällä, niin mina olin hanen luonaan. Olin niin tottunut 
häneen, etten muuta kaivannutkaan. Hän oli niin hyva, niin 
hyva. Mutta kun te tulitte luokseni, oli hän ensi kerran 
paha ! . . . Tiedättekö, on kuin olisi silmistäni silloin pudonnut 
kaihi! . . . Mina huomasin yhfäkkiä, kuinka hän oli ruma! 
En tiedä, onko hän ruma ... en sitä ennen ollut huomannut, 
mutta minusta vaan niin tuntui. Hanen hampaansakin näyttivät 
siltä, kuin olisi ne laihuuttaan olleet niin pitkät . . . Hä- 
nellähän on hy vin pitkät hampaat — muistatteko ? . . . Hyi ! 
Mina ihan värisin ... Ja heti kun te olitte mennyt pois, 
juoksin mina peiliin ... Ui, kuinka hullunkurinen minunkin 
pukuni oli! Ihan mina pelästyin itseäni ja juoksin jälleen 
pois. Mina olin niin onneton, niin onneton . . . Mitähän 
tekin minusta ajattelitte? . . . Tämmöinen hupsu mina ölen. 

Hän nousi, meni ikkunaan ja katseli kadulle, pää uuti- 
mien verhossa . . . 

Siinä se oli edessäni taasen se entinen, veitikkamaisesti 
silmänsä suuriksi paneva pikkukaupungin koulutyttö. Se oli 
siellä nyppyjen takana ikäänkuin piilossa säilynyt, kehityk- 
sessään kuin naulaansa pysähtynyt. Ja nyt selvisi hanen 
uskonnollisuutensakin minulle. 

Oskari Parmas. 




då ftdizåoqåibcii. 



'å minnets tysta kyrkogård 
Där växa ångerns skördar — 
Och syndens skugga tung och hård 
Alt hopp, all glädje mördar. 

En matta gul af vissna blad 
Kring grafvarna sig knutit — 
Hvart löf är här i minnets stad 
■ Ett godt beslut jag brutit. 

Och tisteln skjuter sträfva skott 
Och brun står häckens jläder 
De minna mig om svek och brott 
Och lögn och brutna eder. 

På mina minnens kyrkogård 
Jag tyst i natten vandrar — 
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Och hvarje skugga mörk och hård 
Mig dömer och mig klandrar. 

På minnets tysta kyrkogård 
Där växa ångerns skördar — 



Bertel Gripenberg. 



*^is 



ctattiq opciman. 



långa gäster i rikmans hus — 
Hör hur sporrarna klinga, 
Siden f rasar och lätt i dans 
Rikemans gäster svinga. 

Många gäster i rikmans hus — 
Kvinnor sköna och unga, 
Fattig spelman skall roa dem 
Fattig spelman skall sjunga. 

Och han sjunger om spelmans lif 
Spelmans skiftande öden — 
Lifvets glädje och sångens fröjd. 
Sorgen, pinan och döden. 

Och han sjunger om ändlös väg 
Öfver tistel och stenar 
Och han sjunger om månljus natt 
Under lummiga grenar. 

Spelmans glädje och spelmans kval 
Aldrig kan rikman fatta — 
Sången tystnar — och gällt och hårdt 
Rikemans gäster skratta. 
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Fattig spelman 



Fattig spelman i rikmans hus, 
Sparf uti tranedansen, 
B i ef du trampad af rikmäns häl, 
Biff du biändad af glansen? 



ffct hi Öriptakrg. 





.Synranden. 



(Ur en karolin 5 anteckningar.} 



A 



ndtligen kom det stora budskapet, på 

hvilket vi väntat i ångest och längtan: 
att freden var sluten. jDet var den 12 oktober — och aldrig 
skall den dagen upphöra att vara en glädjedag i mitt hus. 
Jag var fri, och i likhet med tusenden af alla stånd, 
hvilka såsom jag försmäktat i lidandets dy, ofta under för- 
bannelser öfver ett hårdt öde, öfver en orättrådig regering, 
använde jag de sista ärliga dalrar, jag sparat, till hemfärden 
genom det vida, fientliga landet. Utmattad af träldom, 
nödgades jag under första delen af vägen använda vagn, 
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som jag hyrde här och där, hvar jag kunde fa någon, 
men efter ett par veckors långsam färd, kände jag mig nog 
stark att rida. Jag köpte en häst, och resan gick snabbare. 
Efter fem dagar kunde jag i Reval sälja hästen och stiga 
ombord på en saltskuta, hvilken skulle afgå omedelbart till 
Finland. 

Hvarför skulle jag söka skildra den längtan, hvilken 
förtärt våra bröst under de långa träldomsåren! Hvarför 
berätta om alla de melankoliska ord, som yttrades af en 
fånge till en annan, när de någon gång tillfälligtvis möttes 
— : ty ämnet var städse detsamma, och orden började alltid 
med ett tungt, hopplöst om . . . 

Men nu var detta om sanning och värklighet, och den 
brusande höststormen, som kastade min farkost nästan red- 
lös kring på hafvet och ingaf skepparen oro, fylde mig med 
en glad tacksamhet så djup, att jag måste sjunga en lofsång, 
hvilken ingen hörde i larmet. Ty hvarje gång en vindstöt 
prässade fartygets läsida under vattnet tänkte jag på, att 
jag fördes närmare den kust jag misströstat i långa år om 
att få återse, och hvarje våg, som sköljde öfver oss och 
dränkte oss med iskalt vatten, var mig en vän, hvilken 
räkte handen till hjälp att förkorta den väg, som ännu 
skilde mig från hvad jag hade kärt. 

Och eftersom jag var ung den tiden ännu och trodde 
mig vara en filosof samt att filosofin är en klart lysande 
fackla, hvilken förmår skingra alt mörker, spekulerade jag 
öfver allehanda ting, hvilka kommo för min tanke och syntes 
mig märkliga. 

Jag tänkte på hvad som skett mitt land och mig själf 
— sorgliga ting! — och gjorde upp en liknelse öfver det, 
att världen är i stort såsom ett af de teatertält, i hvilka 
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kringvandrande taskspelare förevisa dockor, som röras medels 
ett ©synligt maskineri af trådar. Jag tänkte på det märkliga 
i, att endast några ryckningar i den tråd, som kallas Ära, 
eller i den, som namnes Religion, eller i den, hvilken heter 
Patriotism, behöfvas, för att hoparna af dockor skola i blindt 
raseri likt bestier störta sig öfver och söka förgöra hvarandra i 
mån af sina krafter. Jag eftersinnade äfven, huruledes det 
ofta sker, att taskspelaren ej själf förstår mästra dockorna, 
utan blott användes som en grant utklädd skylt för att 
locka marknadsfolket och dölja dem, i hvilkas händer trådarna 
värkligen ligga. Och vid det jag mindes all orättfärdighet 
jag sett vid hof och i fälttåg, där jag varit, erfor jag en djup 
förundran öfver den gode Guden, hvilken icke tillstädjer, 
att alt det onda drabbar människorna, hvilket rättvisligen 
borde följa på handlingarna af de taskspelare, som efter sina 
lidelser styra dockhoparna till det ondt är. 

Vid detta tänkte jag äfven på mitt eget elände: huru- 
ledes jag, ung ännu till åren, blifvit bruten som en gammal 
man, och jag mindes, att min ena arm multnade i ett sädes- 
fält långt nere i fiendeland. Mitt sinne fyldes med smärta, 
och denna förbyttes till bitterhet; ty jag kände, att mitt lif 
var sköfladt till ingen nytta, och framför mig såg jag endast 
mörker, ur hvilket en enda stjärna lyste: hemlandet. 

Därefter kom jag att tänka på en flicka, som jag en 
gång älskat mycket, och hvilken jag nu ej mera hade hopp 
att vinna; och mitt sinne vardt tungt. Det förundrade mig, 
att alla sorgsna tankar skulle falla öfver mig nu, när jag 
för hvar timme altmera närmade mig hemlandets kust, ty 
jag förstod då ännu ej, att de gifvas, för hvilka en skänk 
af fru Fortuna intet annat är än grunden till en ny och större 
önskan. 
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Natten hade under dessa meditationer brutit in, och 
jag gick ned i kabyssen samt lade mig att sofva, utan att 
störas af sjöarnas dofva stötar mot bordläggningen. 

Om morgonen vaknade jag vid det, att bleka solstrålar 
smögo sig in mellan de gistnade däcksplankorna; dammet 
hängde i tunna skikt öfveralt, där ljuset låg på, och nerifrån 
rummet kände jag en kraftig doft af salt, mängdt med vatten. 
Stärkt af sömnen och den hafsluft, som jag fatt försaka 
under långa år i ett vattenlöst land, sprang jag upp och 
gick ut på däcket. 
Den synen! 

Där, rakt i norr, låg framför mig den blå sträckningen 
af Nylands kust, och öfver den hängde himlen melankoliskt 
grå, men kring röda hällar, klädda med grönbrun skog, 
tyckte jag mig svagt höra rytandet af vatten, som slog 
bländhvitt skumstänk högt mot skyn. 

Alt hvad bittert jag tänkt för det myckna jag lidit 
och sett andra lida; alla suckar jag utstött, för det min lefnad 
gifvits till spillo i fåvitsk kamp till skydd för dessa kala 
klippor, dessa mariga tallar, dessa steniga, frostiga åkerlappar, 
hvilka jag viste lågo där bortom — alt mitt bittra trots 
för egen motgångs skull — hvad betydde det nu? Hvar 
var det? Nedsmält likt vax under elden — och med strida 
tårar, som vakte rorsmannens ömkan eller förvåning, satt 
jag på relingen och såg synranden sakta växa i vidd och 
höja sig mäktigt, segrande ur det rytande hafvet. 

Och vid det jag såg och såg på den randen, hur den 
från svagt blått gick öfver genom alla skiftningar till det 
djupaste grönt och hur dess tvänne armar famnade mig 
såsom en moders det saknade barnet, varsnade jag, att i 
de aflägsna linjerna stod tecknad en skrift, hvilken grep 
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mitt hjärta och höjde det mot himlen, så att min själ fyldes 
med salig glädje och undergifven kraft att offra. 

Men den skriftens innebörd är för stor och djup och 
mäktig för att tolkas i ord. 

Elias Lodentus. 




-!-*■*£. 



Irlands sftärgdrd. 



^Nolen skiner, vinden blåser varm och jämn. Han har 
gått öfver på sydkanten, så jag kan hålla faret utan 
ansträngning, tända en cigarr och låta blickarna mäta om- 
gifningen. Bakom mig försvinner Gästans fjärd. Ännu ser 
jag det sista hvita sjömärket långt i öster på udden af ett 
skogland. En krök och det syns ej längre. Jag glider in 
i smalare vatten. Strandskogen börjar skifta i hasselns varma 
ton, ljusröda nyponbuskar skymta i hulten och ängsmarkerna 
lysa i gult och blått. 

Men den, som en vacker sommardag seglar i stora faret, 
hinner knapt kasta en blick på strändernas fägring. Ty det 
myllrar omkring honom ett lif, som fyller hjärtat med varma 
tankar, liksom den sydliga brisen fyller seglet med varma 
fläktar. — Där komma två ballastade gröna naguskutor med 
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alla klutar uppe. På <Ida» håller en pojkvasker i ratten, 
medan farsgubben tar knorrar på «Amalia», där kvinnfolket 
kokat kaffe. Röken bolmar svart från kajutans so tiga pipa, 
men fördunstar genast i brisen. 

En rank, jaktriggad båt lägger ut från Espskärsbryggan. 
Han doppar suden i vattnet redan för en pust inne i hamnen, 
tar fart och gör ett vackert kast på den första stora svall- 
vågen från södra sundet. Den våta sidan skiner i solen, och 
ett gyllne stänk slår upp på det lilla däcket i fören. Men 
den druliga lotspojken vid rodret har inte öga för stänk och 
solsken. Han tänder pipan, spottar ett tag i lä och börjar 
granska farleden öster ut. 

Ångarn kommer. Pistonslagen ljuda tätt bakom mig. 
Det höga, hvita skrofvet glider snabt förbi följdt af måsarnas 
svajande flock. Min båt hinner inte ur svallet, innan ångare 
och måsar försvunnit bakom en bärgig udde. 

Från Alglo far unga husbonden ut och profseglar sköt- 
båten. Han vräker sig i aktern och låter mest skoten sköta 
sig själfva. Rättnu är udden klarad, och skötbåten skär min 
kurs i sjungande läns. 

Medan jag ger akt på denna sorglösa seglats, glida 
mina tankar plötsligt bort från den soliga farleden. Jag ser 
hur det tänder till storm en oktobernatt. Sjön går alt högre 
och stänker isande kall in i båtarna. Skötarna skola bärgas. 
En minut förlorad och man häller icke längre stånd. Men 
ingen ryggar för faran. Man arbetar lika lugnt, som man 
lappar flundernät i stugan en vinterkväll. Skötbåten står sig. 
Handen, som håller rodret, är stark och van, och när stormen 
dånar öfver bådarna tar skötbåten i land i lä om edet. 

I samma storm ser jag de båda nagujakterna länsa 
med årets sista tegellast utanför Porkala. Det gäller att få 
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lasten öfver bord, innan sjöarna fa makt med en. Nu slog 
den tredje sjön in öfver styrbord på Ida. Skrofvet suger 
och drar nedåt, men skepparn står lugnt kvar i lastrummet 
och kastar ut tegel med blodiga händer. 



Vinden mojnar och det blir en varm kväll. Min båt 
gungar sakta i det röda vattnet. Röken stiger ur torpets 
skorsten och skällorna pingla på alla holmar. I yttre faret 
ligger en kutter molstill i lugnet. Tutingarna bryggas på 
akterdäck, någon får tag på guitarrn, knäpper och sjunger. 

Inne i Skedö hamn, dit kåren drifver min båt, har en 
jakt fält ankar. Skepparn har gått i land och skeppspojken 
har stufvat i ordning till natten. Nu sätter han sig på relingen 
med fiolen i hand och börjar spela kväsarvalsen så det fräser 
i strängarna. Jag ser en stund på den spelande pojken, 
på jakten, på strandens röda stugor och den gröna lindan, 
där ungdomen samlas till dans. Och bortom de slingrande 
sunden ser jag hela Nylands skärgård, där han ligger haf- 
omspolad i kvällen. Från hvarje ankrad skuta stiga fiolens 
låtar, från hvarje gårdsplan ljuder dragspelet och trampet 
af skärfolkets polska. 



När hela Finland försjunker i svårmod, lefver det lätta 
lynnet här nere i människornas hjärtan. Vår skärgård är 
ljus och vi spela och sjunga fast det mörknar vid synranden. 
Hvar farkost, som seglar bland våra skär, har den glada 
melodin ombord. Låt den lefva! Låt den fröjda våra barn 
i tionde led! 



Nylands skärgård 
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Vi äro af vikingasläkt, vi, som sommaren i ända skvalpa 
fram i faren, spela på jaktens däck och stugans förstukvist 
och svänga om på de gröna lindorna hvarenda natt. Vi 
frukta inte stormen. Vi trotsa honom. Vi öfvervinna honom 
eller duka under. 

Vi äro gjorda för stormen. Vi ha kämpat med honom 
släktled efter släktled. Därför kunna vi spela den glada 
melodin fast det mörknar vid synranden. 

Arvid Mörne. 





•*£.. 



3R:me de .Staels dsiftter om Jrifieten inom 
literaturen ocfi samfiället 



■ ^ ftervärlden kan ha svårt att förstå den förföljelse, som 
kom en Rousseau till del; hans rika, ädla idéer måste 
framstå för betraktaren i en dager, som gör, att man nästan 
öfverraskas af att desamma dä de framstäldes ej hos alla 
vakte åtminstone en viss genklang. Generaliseringen af 
Rousseaus lära har kanske ej alltid skänkt densamma full 
rättvisa, men den känsla han ådagalade för mänskligheten 
och det öfveralt framlysande ädla syftemålet med hans värk 
tala ett språk, som ännu i våra dagar måste vinna läsaren. 
Äfven den hofsamhet, hvilken han synnerligast i sina senare 
arbeten visade sina literära motståndare, väcker en liflig 
sympati, och huru stor hans egen ärelystnad än må ha varit, 
fick den åtminstone ej något synligt uttryck i hans veten- 
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skapliga skrifter, i hvilka han tvärtom ofta öppet medgaf 
sina fel samt genom sitt tålmodiga försvar mot de svåra 
angrepp, hvilka riktades mot honom, visade, huru ringa 
de fordringar voro han stälde på det offentliga erkännandet. 

En annan berömd skriftställare — en kvinna — väcker 
genom den orättvisa, för h vilken hon utsattes, liknande känslor 
som Rousseau i samma afseende, nämligen m:me de Staél. 
Den förföljelse, hvilken drabbade henne, härrörde dock 
såsom bekant närmast af en enda persons, Napoleons, oför- 
sonlighet, medan Rousseau förföljdes ej blott af vissa makt- 
egande, utan äfven af prästerskapet. Men äfven hon fick 
lida för sitt försvar af framåtskridandet och rättvisan, och 
den småaktighet, med hvilken Napoleon ständigt lät henne 
erfara värkningarna af hans fiendskap, förklaras blott af en- 
våldshärskarens ovilja öfver hvarje själfständigt sträfvande. 

Jämsides med att m:me de Staél gjorde fransmännen 
bekanta med utlandet, måste hon anses ega sin största 
betydelse i framställningen af friheten såsom ett vilkor icke 
endast för literaturens förkofring utan äfven för den allmänna 
utvecklingen. 

Tvänne andra idéer äro genomgående i författarinnans 
arbeten och framföras särskildt i De la Utter ature. Den ena 
rör mänsklighetens «perfektibilité», förmåga att fullkomna 
sig, i hvilket afseende författarinnan önskade ådagalägga, 
att mänsklighetens utveckling ständigt gått framåt, utan att 
någonsin ha stått stilla. Man måste visserligen skänka sitt 
erkännande åt den omfattande uppgift m:me de Staél i detta 
syfte förelagt sig, men hon synes dock altför ytligt ha här- 
ledt sin teori för att tillämpa densamma på den historiska 
värkligheten. Och äfven den vidlyftiga bevisföring, på hvilken 
hon härvid stödde sina åsikter, synes ej kunna tillerkännas 
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någon synnerlig bärvidd. Läran att människoandens fort- 
skridande egt rum utan uppehåll eller återgång synes vara 
lika godtyckligt vald som de exempel, med hvilka m:me 
de Staél illustrerade densamma, och man kan ej undgå att 
finna, att författarinnan altfbr lätt uppvägde en mängd fakta 
på bekostnad af andra och att hon grupperade den historiska 
gången efter sitt eget hufvud. Betydelsen af m:me de Staels 
framställning i detta afseende synes därför bestå i läran om 
utvecklingens princip såsom sådan och ej i de närmare 
bestämningar hon tillade densamma. Men äfven i denna 
mening förringas hennes förtjänst, ty det bör anmärkas, att 
idén ej var ny, utan att hon i hela dess vidd hade upptagit 
densamma efter Perrault i hans Paralleles des andens et des 
mödernes. 

Den andra idén m:me de Staél utvecklade i De la 
littérature och De rAlletnagne, är läran om religionens, 
sedernas och lagarnas inflytande på literaturen och literaturens 
inflytande på religionen, sederna och lagarna. Men äfven 
i detta afseende synas vissa anmärkningar kunna framställas. 
M:me de Staél har med rätta konstaterat överensstämmelsen 
mellan ett folks religion och moral och det åskådningssätt, 
hvilket framträder inom dess literatur, men därmed är ej 
sagdt, att man kan framställa det ena såsom orsak, det andra 
såsom värkan. Tvärtom måste man antaga, att båda dessa 
grupper af idéer äro uttryck af samma sak och båda erhålla 
sin prägel af samma bakom dem stående princip: folkets 
egen beskaffenhet och dess skaplynne. Visserligen håller 
utvecklingen af de politiska, sociala och religiösa institutio- 
nerna ej alltid jämna steg med utvecklingen af de allmänna 
tänkesätten, hvaremot detta i vida högre grad är fallet med 
literaturen, och denna synes sålunda ofta komma att intaga 
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en ledande ställning i förhållande till politiken, religionen 
och moralen. A andra sidan utgör likväl ej häller literaturen 
någon för sig själf fristående intellektuell storhet, utan ut- 
trycker endast samma tänkesätt, hvilka, om också mindre 
uppenbart, dock oaflåtligt sträfva att göra sig gällande äfven 
på det religiösa, politiska och moraliska området. M:me de 
Staél synes ha fäst den största betydelsen vid det inflytande, 
som utöfvas af bestående sociala och politiska förhållanden, 
hvilka ej öfverensstämma med befolkningens fordringar och 
dess karaktär, men detsamma återvärkar blott på tänkesätten 
och endast medelbart på literaturen. Den modell hon hade 
i ögonsikte och hvilken hon betraktade på sitt eget sätt, 
är Frankrikes literatur under sjuttonde seklet. 

M:me de Staéls frihetskänsla tog sig inom literaturen 
uttryck först och främst i en liflig opposition mot de nog- 
granna regler, som då ännu uppförde svåra skrankor kring 
literaturen. Bland de personer, hvilka, öfvertygade om hvad 
literaturens fördel bjöd, bidrogo till att rifva ned dessa skrankor, 
intar hon en synnerligt bemärkt plats i Frankrikes literatur- 
historia. Som kändt hade dock redan tidigare kraftiga röster 
höjts i Tyskland mot den pseudoklassiska riktningen inom 
literaturen. 

Särskildt vände sig m:me de Staél mot de regler, 
hvilka uppstälts för den dramatiska diktningen, det var ju 
i främsta rummet det pseudoklassiska dramat, som känne- 
tecknades genom dessa inskränkningar. I frågan om dramats 
tre enheter vidhöll författarinnan energiskt, att endast hand- 
lingens enhet var den väsentliga och att rummets och tidens 
enheter måste underordnas denna. Fordran om de tre en- 
heterna uppreste skrankor för dramat, genom hvilka dess 
innehåll uppoffrades på bekostnad af dess stil och form, 
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och illusionen borde icke eftersträfvas genom desamma, utan 
genom karaktäremas och konceptionens sanning. « Emedan 
de noggranna regler — skref m:me de Staél i De F Allertiagne 
— hvilka äro föreskrifna för tragedierna, innesluta dem alla i 
högre eller lägre grad inom samma former, kunna de ej undvara 
stilens och språkets fulländning för att väcka beundran). 

I sina åsikter om språkets dräkt hade m:me de Staél 
i väsentlig mån frigjort sig från uppfattningen om den ale- 
xandrinska versens ensamstående förtjänstfullhet. I viss mån 
kvarstod hon dock i det då ännu i Frankrike rådande åskådnings- 
sättet. Hon ansåg, att det ej vore odeladt fördelaktigt, om 
prosan allmännare skulle införas i det franska dramat, «örat 
skulle ha svårt att vänja sig», men versens art borde för- 
enklas, så att den på ett naturligt sätt skulle kunna återge 
de känslor, hvilka dock borde vara hufvudsaken. Och i 
De FAllemagne utsade hon, att alexandrinens pomp utgjorde 
ett besvärligt hinder för tragedin, man kunde ej uttrycka i 
alexandrinska vers, att man går ut eller går in, utan att ge 
språket en mycket konstlad utstyrsel, och flere goda drag måste 
uteslutas ur skådespelet endast för versbyggnadens skull. 

Detta, yttrade m:me de Staél, behöfde ej innebära 
något klander af de stora franska skalderna, ty om också 
vissa delar af utländska skådespel vakte ett mera lefvande 
och naturligt intryck, kunde dock ingenting jämföras med 
det helas imponerande storhet hos de franska mästarena. 
Men man måste för alltid afstå från förhoppningen, att 
i Frankrike äfven framdeles skulle uppstå stormän inom 
literaturens område, om man på förhand klandrade alt, som 
antydde en ny bana för literaturen. Och all utveckling af 
densamma skulle hämmas, om man ständigt framhöll Lud- 
vig den fjortondes sekel såsom erbjudande den osvikbara 
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vägledning, från hvilken skalden eller tänkaren ej finge 
frigöra sig. 

Ingenting i lifvet vore oföränderligt, och äfven konsten 
skulle stelna i de gamla formerna, om den ej skrede framåt. 
Icke endast den yttre skapnaden hos dramat borde utvecklas, 
utan äfven dess ämne och motiv få underkastas ett friare 
val, så att detsamma ej alltid behöfde hänvisa till de gamla 
klassiska sagorna. Det altomfattande drama hela mänsklig- 
heten utspelar, skulle erbjuda det rikaste urval af motiv äfven 
för teaterns dramer, om literaturen erhölle en större frihet. 
Reglerna utvisade endast geniets marschruta, visade hvar 
Corneille, Racine, Voltaire gått fram, men om nu en person 
en gång anländer till målet, hvarför skall man klandra den 
väg han inslagit? 

Den goda smaken inom literaturen kunde i viss mån 
likställas med ordningen i en despotiskt styrd stat: man 
måste besinna, till hvilket pris man köper densamma. Inom 
politiken yttrade en gång M. Necker: «A11 den frihet är 
nödvändig, hvilken är förenlig med god ordning». — Jag, 
sade m:me de Stael, ville ändra denna sats och tillämpa den 
på literaturen, då den skulle lyda: «Alla de smakregler äro 
nödvändiga, hvilka äro förenliga med snillet » 

Det vore därför att önska, att man finge gå ut ur den 
trånga krets, hvilken versbyggnaden dragit kring konsten; 
man måste tillåta en större djärfhet och fordra en större 
kännedom af historien, ty om man ständigt inskränkte sig 
till de altmera förbleknande kopiorna af samma mästervärk, 
skulle man sluta med att på scenen ej se annat än heroiska 
marionetter, hvilka hälga kärleken till en plikt och föredraga 
döden framom slafveriet, men hvilka stå i ingen gemenskap 
med det underbara kreatur man kallar människa. 
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Dessa åsikter, vältaligt framförda af m:me de Staél, 
stodo i fullkomlig motsats till den då härskande allmänna 
meningen i Frankrike. Upphöj elsen af de stora mästarena hade 
vuxit till en dogm, och det var så mycket svårare för frans- 
männen att försona sig med den nya riktningen, som densamma 
väsentligen härrörde från utlandet och tyktes nästan helt 
och hållet bära en främmande prägel. M:me de Staél var 
medveten af, huru mycket hennes tänkesätt afveko från de i 
Frankrike allmänt rådande, «men>, yttrade hon, «vi ha dock 
ej kommit så långt i Frankrike, att vi vilja uppföra en kinesisk 
mur kring vår literatur för att hindra nya idéer att tränga 
in utifrån». Utan att låta binda sig af några nationella för- 
domar vädjade hon till utlandets exempel, då hon önskade 
frigöra literaturen från de band, af h vilka den tryktes, o~h 
hennes lifliga lynne förmådde henne till och med att drifra 
med sina landsmäns fasa för alt främmande, en frukta 
erinrande om den högtidliga känsla, hvilken hon tillskref 
dem, då de öfvergå Rhenfloden och tro sig höra de för- 
skräckliga orden uttalas: «Ni är utanför Frankrike!» 

Ehuru m:me de Staels ofvananförda uttalanden, med 
hänsyn till det speciella mål de åsyftade, i vår tid nästan 
helt och hållet förlorat den stora betydelse de ursprungligen 
egde, kvarstår dock såsom giltig den fordran, hvilken kan 
härledas ur desamma: att literaturen bör åtnjuta en obegränsad 
inre frihet, att den ej bör hindras i sin naturlighet af några 
andra regler utom dem, hvilka framgå ur dess eget väsen, 
och att hvarje alster bör bedömas enligt det intryck det 
väcker. 

Literaturen borde, framhöll m:me de Staél vidare, vara 
oberoende äfven i yttre måtto, oberoende till och med af 
regentens beskydd. Ty regentens protektion, så välkommen 
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den än må vara för enskilda skriftställare, kunde ej gagna 
literaturen i dess helhet, då den i hvarje fall måste utöfva 
ett visst intrång på den nödiga själfständigheten. Den literatur, 
som gynnades af en enväldig härskare, kunde ej på samma 
gång föra utvecklingens talan, ty den finge ej kasta någon 
skugga på regentens despotism, och alt, som kunde väcka 
till frigörelse från hans förmynderskap, måste vara bannlyst 
ur densamma. I Frankrike hade literaturen varit omhuldad 
särskildt af Ludvig den fjortonde, och denna omständighet 
hade i hög grad bidragit till att skänka densamma den 
prägel af skönhet och renhet, hvilken med hänsyn till stilen 
utmärkte den pseudoklassiska diktningen. Men om också 
dessa egenskaper inneburo en stor förtjänst, skulle man dock 
i hvarje literatur, som gynnades af en våldshärskare, fåfängt 
fa fcöka bärande idéer. 

1 Det oberoende literaturen bör åtnjuta äfven utåt, är 
sjtflffallet en sak af den största betydelse. Författarinnan 
berörde dock icke frågan i dess väsentligaste del, den om 
det yttre undertryckandet af ordet — ett tvång som hon 
likväl själf så kännbart fick erfara — utan hon afsåg blott 
det ok skriftställarena själfva pålagt sig genom sitt smicker 
för de styrande. Författarinnan var helt och hållet intagen 
af sina föreställningar om det dåliga inflytande enhärskar- 
systemet i detta afseende utöfvar på literaturen, men hon 
förbisåg, att kryperiet äfven i stater med fri författning inga- 
lunda är uteslutet. Och om i ett samhälle med despotiskt 
styrelsesätt literaturen af dessa orsaker löper fara att mista 
sin själfständighet, är icke felet skriftställarenas eget? 

Skulle icke m:me de Staél med sin starka känsla 
för personligheten värka frigörande äfven från de konven- 
tionella regler, hvilka sällskapslifvet pålade den enskildes 
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rätt att handla efter sin egen håg? M:me de Staél var 
individualist, och trots sin ställning som en af Frankrikes 
snillrikaste salongsdamer uppträdde hon mot alla dessa 
konventionella inskränkningar, hvilka åtfölja umgängeslifvet. 
Visserligen förnekade sig ej hennes egenskap af att vara 
barn af 1700-tafets salonger, och i detta afseende är hennes 
ståndpunkt ej alltid lätt att afgöra. Men betydelselösheten 
af de gränser opinionen och samhället bestämmer för individen, 
uttalade m:me de Staél dock särskildt i Corinne, improvisa- 
tricen, och Delphine. I De VAllemagne skref hon: « Kon- 
venansens lagar hos den stora världen utgöra ett förbund 
mellan egenkärleken hos individerna och samhället, ett för- 
bund, inom hvilket den ömsesidiga fåfängan bildat en egen 
republikansk konstitution och där ostracismen träder i värk- 
ställighet mot alt, som utmärker sig genom en egen sträfvan». 
Det bästa sättet att bryta opinionen sade författarinnan vara 
likgiltighet för densamma och utpräglade egna vanor. 

För m:me de Staél var literaturen nästan oskiljaktigt 
förenad med utvecklingen af de politiska och sociala dok- 
trinerna, och alla dessa spörsmål upptog hon icke sällan 
gemensamt till granskning. Vare med hennes nationella 
sinnesart huru som hälst — om hon skall betraktas såsom 
fransk eller ej — det kan ej nekas, att hennes känslor när- 
mast rörde sig kring Frankrike, om hon också i sina arbeten 
utsått en mängd kosmopolitiskt fruktbärande idéer för hela 
mänskligheten. M:me de Staél önskade med den mest fri- 
gjorda allmänteuropeiska objektivitet i tänkesätten uppväga 
de olika folkens inlägg i framåtskridandet, och särskildt 
bemödade hon sig om att ej hemfalla åt den franska national- 
stolthetens öfverdrifter. Ja, hon nämde i De la littérature, 
hälft på skämt, det som ett uttryck af sin nationella fåfänga, 
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då hon betraktade franska revolutionens visserligen blott 
elfva år tidigare timade utbrott såsom inledningen af en ny 
aera i den intellektuella världen! 

M:me de Staéls indignerade sorg öfver revolutionens 
urartning visade, med hvilka känslor hon såg mänskligheten 
åter förlora alt, då den redan trott sig vinna alt. I De la 
litteratur e skref hon: « Sålunda fortgick seklet mot det mål, 
då det skulle ha vunnit friheten, ty det var idéerna, som 
förebådade densamma. Ack! huru skall man kunna undgå 
den smärtsamma kontrast, hvilken så hårdt drabbar våra 
föreställningar! En oerhörd förbrytelse utsträkte sig öfver 
en lång följd af år, och vi ha sett grymheter utan tal glömmas 
nästan i samma stund de utförts! Och det är den största, 
den ädlaste, den stoltaste af alla mänskliga idéer, republiken, 
som lånat sitt sken åt dessa afsky värda ogärningar!» Revolu- 
tionen hade utsått endast hat, och vännerna af friheten måste 
därefter «gå bland vårt folk med nedböjda hufvud», rodnande 
öfver de brott man å ena sidan begått i dess namn och 
misstrodda af de fördomar man å den andra sidan hyste 
mot densamma. Den regel m:me de Staél utropade till alla, 
hvilka en dag skulle eldas af de republikanska idéerna, var 
den, att aldrig, icke ens under stridens hetta, begå en hand- 
ling, hvilken man ej alltid skulle kunna gilla, och att icke 
lyssna till hvad « några eländiga baktalare» utsäga om den 
åtskilnad, som bör ega rum mellan enskilda och offentliga 
personers moral. 

Revolutionens utgång hade dock ingalunda upphäft 
m:me de Staéls förtröstan eller förmått henne att afstå från 
sin kamp, utan med ädel ifver ville hon föra framåtskridandets 
talan. Reaktionens anhängare lärde, att upplysningen och 
alt som sammanhänger med denna, den politiska och sociala 
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friheten och det religiösa oberoendet, endast rubba med- 
borgarenas lugn och lycka. Men har man då betänkt, huru 
beskaffade de medel äro, med hvilka man afsett att hindra 
människans sträfvan mot ljuset? Utsäga ej redan dessa medel, 
att något godt ej kan uppstå genom dem? Rättvisans sanning 
har trots alla hinder och alla olyckor brutit sig en väg, alt- 
sedan människan genom en viss tolerans erhöll en nådig till- 
låtelse att tänka. Huru skall man då förmå densamma att 
skrida tillbaka, och äfven om denna sorgliga framgång skulle 
vinnas, huru skall man åt det mänskliga snillet anvisa en ny 
och annan riktning, så att det ej återvänder i den förra? 

Skall framåtskridandet hindras, måste det stäfjas på 
alla områden, ty utvecklingens alla former stå i samband 
med hvarandra. Man önskar till exempel, att literaturen 
skall göra framsteg. Men literaturens idéer, hvilka afse att 
invärka på människans beskaffenhet, stå i det närmaste sam- 
band med filosofins, och de filosofiska idéerna kommunisera 
med alla sanningar. — Ingen fölle det väl häller in att bann- 
lysa naturvetenskaperna. Men huru skulle icke naturens 
studium undergräfva tron på vissa dogmer, och skulle icke, 
sedan naturen vunnit seger, den religiösa oafhängigheten 
hänvisa till den fria pröfningen af alla andra auktoriteter? 
Man kunde — invänder man — stäfja öfverdrifterna, utan 
att lägga hinder i vägen för förnuftet. Detta stjäfjande skulle 
själffallet utöfvas af regeringarna. — Men kan regeringen 
alltid betraktas såsom opartisk? Och skulle icke de gränser 
den uppreste kring tankefriheten vara just desamma, hvilka 
sanningsbegäret vill bryta? 

Kalabriens jordbäfningar, Turkiets pest och Kamt- 
schatkas eviga isar utropade m:me de Staél som de värkliga 
bundsförvanterna af det system, hvilket ville hämma utveck- 
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lingen af den mänskliga anden. Man måste kalla till hjälp 
alla olyckor och alla laster för att hindra nationerna att tänka. 
Och ville man efterbilda den värsta despotism, finge man 
dessutom dra försorg om att i intet land i Europa andra 
institutioner skulle existera, ty redan handelsförbindelserna, 
om man också stängde alla andra, skulle leda till att hålla 
ett land underkunnigt om upplysningen i grannlanden. 

I Considérations sur la Revolution fran^aise upptog 
m:me de Staél inkastet, att vissa folk ej vore egnade och 
skapade för friheten. Finnes någonting mera osjälfständigt 
och föraktligt än en sådan åsikt! utropar författarinnan. 
Denna omöjliga förmodan visade dock ej annat, än att sär- 
skilda fa privilegierade personer önskade erkännas såsom de 
enda, h vilka kunna styra ett land, och önskade betrakta 
resten af nationen såsom orostiftare. För öfrigt: ett folk är 
egnadt att vara fritt, då det vill vara det. 

Sofismen hos frihetens fiender har funnit på, att ett 
folk bör besitta och uppvisa frihetens dygder, innan det- 
samma åtnjutit själfva friheten, och dock kan man ej för- 
värfva sig dessa dygder, innan man är i besittning af deras 
källa, emedan värkan ej kan föregå orsaken. Det lättsinne 
och den politiska obeständighet, hvilken synes utmärka vissa 
folk, är blott en följd af deras tidigare uppfostran. Talet, att 
en nation ej är egnad för friheten, är ett tomt ord, ty skulle 
det väl finnas ett folk, för hvilket säkerheten, den fredliga 
utvecklingen af närings värksamheten och hvars och ens ostörda 
åtnjutande af arbetets frukter ej skulle vara af det största 
värde? Och om en nation af försynen vore dömd till af- 
saknad af rättskänsla och offentlig moral, huru skall en del 
af denna samma nation kunna tro sig vara undantagen från 
den allmänna regeln? 
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Nödvändigheten af fria regeringar, d. v. s. inskränkta 
monarkier för de stora staterna och oafhängiga republiker 
för de små, sade m:me de Staél vara så klar, att hon ville 
tro, att ingen på allvar kunde motsätta sig denna sanning. 

Den första betingelsen för all frihet är individens garanti. 
Då man med stöd af militären har att styra ett land, är 
ministrarnas värf enkelt, och de behöfva ej ega betydande 
talanger för att göra sig åtlydda. Men i händelse man någon 
gång söker sin tillflykt till detta stöd, och det faller, då 
existerar ej längre den andra utvägen, den att vinna opinionen 
för sig, ty man har förlorat denna för alltid, sedan man 
förgäfves sökt undertrycka densamma. 

I sådana uttalanden, som alla dessa föregående, fram- 
lyser klart m:me de Staéls starka frihetsbegär, och mot ande- 
meningen af hennes framställning torde några väsentliga 
invändningar ej kunna uttalas. I själfva värket synes den 
ädla innebörden vara så påtaglig och dess betydelse ligga 
i så öppen dag, att några tvifvel ej torde yppa sig. Ty 
hvilka anmärkningar man än må rikta mot en vidtgående 
frihet, så upphäfvas desamma af frågan: äro förhållandena 
lyckligare under reaktionen? Och representerar icke medel- 
vägen blott halfva steget mot ett mål, hvilket utvecklingen 
ändå skall närma sig altmera? 

M:me de Staels beundran för den konstitutionella 
monarkin och synnerligast för republiken var så stor, att 
hon nära nog uppstälde dessa statsformer som ett ideal, 
hvilket skulle utesluta alla politiska och sociala missförhållan- 
den. Författarinnan hade ej nog erfarenhet af, att till och 
med republiken icke i och för sig erbjuder något ofelbart 
skydd mot orättvisor, hvilka kunna begås i dess namn exempel- 
vis af en byråkrati. Men de friare institutionerna måste anses 
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erbjuda en relatift alt säkrare garanti. Å andra sidan, ju 
friare en statsform är, desto större blir äfven krafvet, att 
medborgarena ej skola egennyttigt missbruka sin själfbestäm- 
ningsrätt. Och vilkoret for en absolut frihet vore, att män- 
niskorna ej blott vore födda goda, utan äfven ständigt veta 
att respektera andras befogenhet. Sieyés' ord, hvilka åter- 
gifvas af m:me de Staél, innehöllo i detta afseende en vältalig 
maning redan till den första franska republikens anhängare: 
«Ils veulent étre libres et ne savent pas étre justes!» 

Eger innebörden af de åsikter, hvilka företräddes af 
m:me de Staél, sin giltighet också i vår tid? Det må med- 
gifvas, att förhållandena under utvecklingens gång blifvit 
långt mera komplicerade än de voro förut. Men å andra 
sidan framträder äfven alt tydligare insikten om frihetens 
betydelse, målet synes måhända klarare än någonsin förut, 
och hos alla folk yppar sig i olika former de enskildas redo- 
bogenhet att förvärkliga detsamma. Och som en regel gäller 
dock, att etikens principer, huru invecklade förhållandena 
än må vara, ej bestämmas af någon nationalekonomi eller 
befolkningsstatistik ! 

M:me de Staéls åskådningssätt, h vilket hon visserligen 
ej ensam representerade, eger därför fortfarande sin betydelse, 
så mycket mera, som författarinnan i främsta rummet afsåg 
blott den politiska friheten, hvilken alltid framkallat färre 
betänkligheter än den sociala. Däremot berörde författarinnan 
knapt alls de sociala frågorna, hvilka lågo utom planen för 
hennes värksamhet. Det är äfven ofta långt svårare att 
utsträcka konsekvensen från det politiska till det sociala 
området, och därför har den slutledningen till och med af 
den politiska frihetens varmaste anhängare till stor skada 
icke sällan blifvit utelämnad. 
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M:me de Staels värld utgjordes enligt alla hennes 
betingelser af de literära och politiska salongerna, hon själf 
var den snillrika författarinnan och hennes stora konst kon- 
versationen. Hon « önskade ej liksom Rousseau ur skogarnas 
djup framkalla stormen af den primitiva människans pas- 
sioner», såsom hon själf uttalat sig angående Voltaire. Men 
inom de områden, hvarest hennes känsla tydligast fram- 
trädde, utvecklade hon den varmaste hängifvenhet för sin 
sak, en vältalighet, hvilken, om den också var ytlig, stundom 
förde henne upp till höjden af hennes herre och mästare, 
J. J. Rousseau. 

Gunnar Landtman. 





Till Elias Lönnrots minne. 



(Tal hållet vid Nyländska afdelniDgens årsfest den 9 april 1902). 



I lå efter de gamla landsmansskapens upplösning hem- 
känslan hos studenterna tog ut sin rätt och de obe- 
roende af den officiella fakultetsindelningen sammanslöto sig 
i de illegala afdelningarna, valde nylänningarna för firande 
af sin årsfest den 9:de april, «en synnerligen lämplig dag 
såsom på samma gång varande Mikael Agricolas dödsdag 
och Elias Lönnrots födelsedag — », heter det i protokollet. 

Sedan dess ha på denna dag många generationer af 
Nylands ungdom i modersmålets varmaste, stoltaste ord tol- 
kat sina känslor för hem och fosterland, alla stora minnen 
och ljusa förhoppningar. Må vi på denna, den ioo:de års- 
dagen af hans födelse, egna en tanke åt den man, som 
kanske djupare än någon af detta lands söner känt moders- 
målets omätliga betydelse, känt ordets trollmakt. 

Det var ej «det stormande hafvets mäktiga sång», som 
ljöd vid Lönnrots vagga; från skogarna korn den vind, som 

5 
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susade i björk och gran kring Paikkari torp. Och han lyss- 
nade med öppet sinne och lärde förstå hvad andra ej fat- 
tade, och han gick längre in i skogen, och där hörde han 
sagor, dem ingen kände, visdomsord, dem ingen i bygderna 
tolkat förut. 

Det berättas huru en gång, då Lönnrot som barn bad 
sin mor om bröd och hon ej hade något att gifva honom, 
han endast genmälde: «Jaså, då läser jag i stället»; gick ut 
och läste högt för sig själf. Hvad hade han då att läsa? 
Psalmboken och en eller annan arkvisa, som förirrat sig till 
det fattiga torpet. Men ordens klang tjusade hans öra. 

Alt från sina första studentår i Åbo, genom 30-talets 
väckelserika tider, under år af politiskt förtryck till dess 
ändtligen nydaningens dag grydde, höll han sitt ena, stora 
mål i sikte. Det fosterländska arbetet tog olika uttryck, 
Lönnrots del var det finska språket, sådant det tedde sig i 
sång och sägen eller i hvardagslifvets tusen omsorger; det 
till ära och sitt fattiga folk till gagn och glädje klädde han 
i dess skiftande dräkt barnsagor och lagböcker, reviderade 
psalmboken och fylde ur sitt minnes outtömliga skattkam- 
mare den rika materialsamling, som är hans finska lexikon. 
För hans bjudande auktoritet tystnade kifvet om de olika 
dialekternas företräden, som hotade att göra ett finskt skrift- 
språk till en omöjlighet. Ty där var ingen i landet som 
betviflade att Lönnrot egde det finska språkets och den 
finska sångens ursprungsord, att Väinämöinen, den evärde- 
lige sångaren, förlänat sin trognaste lärjunge nyckeln till 
dess väsende. Och kungligt rik delade han ut sina håfvor 
med slösande hand. Utan tvekan grep han sig an med re- 
daktionen af de episka sånger han samlat och skänkte oss 
Kalevala. Medan den mera vetenskapligt anlagde Castrén 
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drog i tvifvelsmål värdet af en sålunda normaliserad upplaga 
af sångerna, ansåg att man främst borde utgifva alla upp- 
tecknade varianter för att möjliggöra en allsidig och nog- 
grann kritik, på hvilken bas ett ordnande af sångcyklerna 
kunde företagas, betraktade sig Lönnrot som en runo- 
sångare så god som en annan af de många, som altifrån 
Hvita hafvet till Finska viken förtaide om sagoålderns hjäl- 
tar, endast att han kunde vida flere sånger än någon af dem. • 
Och han valde och sofrade bland ett otal varianter, väl ve- 
tande — säger han i företalet till Uusi Kalevala — att där alltid 
måste vara godtycke i ett slikt förfarande, att en annan väl 
valt annorlunda. Men hvad Lönnrot åsyftade med sina Ka- 
levala- och Kanteletareditioner var ej ett fullständigt, veten- 
skapligt forskningsmaterial, utan folkböcker, som kunde 
skänka hans folk hälst någon del af den glädje han själf 
känt öfver dessa sånger och sägner, fadernearfvet, som 
varit borttappadt, och som han hade gått att söka bortom 
många bärg och sjöar, öfver modersmålet, som kunde bära 
både mäktiga skapareord och de finaste stämningar. — 

Hvad mer, om Elias Lönnrots språk är vårt eller ej; 
må vi lyda den maning han i ord och handling gett oss till 
hängifvet arbete, till vårdande och förkofrande af det arf 
fader och mödrar lämnat oss. «Kärlek till arbete och fo- 
sterbygd», dessa ord lästes ofvanom talarestolen på en af 
de sista årsfester Elias Lönnrot firade i nylänningarnas krets. 
Och som svar på sina landsmäns hyllning yttrade han : «Jag 
kan ej tillräkna mig någon annan förtjänst än den att jag 
invigt mitt lif åt arbetet; och orsaken h varför jag egnat mitt 
lif åt det finska arbetet är tydlig, då detta språk var det 
första, på hvilket jag uttrykte mina tankar och känslor, och 
emedan intresset för det finska folket vid min ankomst till 
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universitetet just hade vaknat bland äldre och yngre. Her- 
rarna hafva där uppe ett vackert valspråk, som jag ville 
lägga Er alla på hjärtat: kärlek till arbete och fosterbygd; 
och Er, som åtminstone till största delen hafva svenskan 
till modersmål, åligger det att i främsta rummet arbeta på 
det svenska språkets behöfliga bearbetande i Finland». — 
Detta var hans testamente till Nylands studenter. — 

Javäl, han var en arbetets hjälte. Men man hör ofta 
citeras ett uttalande af Lönnrot, hans enkla svar på bra- 
skande loftal: «Om jag ej hade gjort det, hade någon an- 
nan gjort det». Kanske en annan hade gjort det — men 
han gjorde det. Vi behöfva ej frånkänna andra arbete, hän- 
gifvenhet, förtjänst; ett hade han framför dem, lyckan, den 
stora, soliga lycka, som låg i det medvetandet: »Jag har 
ej blott velat, jag har också gjort mitt folk rikare på ljus 
och glädje; jag har slipat den spegel, i hvilken det kan 
se och lära känna sig själf och världen». 

Icke att Lönnrot ej sett några moln på sin himmel. 
Vi förstå blott altför väl huru det måtte ha känts för 
honom att midt i sitt arbete se det stäckas af den bar- 
bariska prässförordningen af år 1850 om att på finska en- 
dast andliga uppbyggelseskrifter och sådana rörande ekono- 
miska frågor finge tryckas; och jämväl dessa ålades sträng 
censur. 

Men han fick upplefva den dag, då dessa moln sking- 
rades; och det skedde snart, innan motgången förbittrat 
hans sinne, innan hans arbetskraft domnat. 

Och huru än partistriden rasade, för honom sänktes 
vapnen, och det blef lugnt och stilla och ljust kring den 
blide, fridsälle mannen, som gått flere steg än de fleste, 
värkat mera än de meste, och dock kunde säga, då skuggan 
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till sist skymde hans blick: «Jag tror icke jag har någon 
fiende i världen.» 

Bli väl arbetarena i det tysta större, om vi dämpa vårt 
jubel öfver denne? Nej, må vi glädjas vid tanken på hans 
långa, lyckliga lif och hans stora, vackra värk såsom åt min- 
net af en solig sommar, som lät säden gro och växa, sätta 
frukt och bärgas många till godo, innan i sinom tid frosten 
kom med sin kylande ro. 

Jenny af Forselies. 



Tal till professor JR. 13). af .Scfiulténs minne, 

Rattet t>id Ktjländslta a/delningens årsfest år 1900. 



I r sina ädlaste minnen hämtar ett folk den själfkänsla 
^^ och framtidstro, hvilka också under tider af sorg och 
betryck komma det att med stolt tillförsikt se framtiden an. 
För individen träda under pröfvande stunder minnena af de, 
hvilka han sett göra lifvet till mera än dagens kamp utan 
högre mening och mål, stärkande och manande fram. 

För oss, som i dag samlats här, skymtar säkert från 
hinsidan grafven bilden af en man, den där skänkt oss dy- 
lika höga minnen, bilden af Max af Schultén, den man vi 
för några år sedan kallade vår förste. 

Hvad Schultén varit för sin vetenskap, hvad han varit 
för sitt land, därom tala vältaligt de lefnadsteckningar, i 
hvilka efter hans död hans mångskiftande rastlösa lifs saga 
täljdes. Det torde väl för ingen af oss vara obekant, att 
han varit en af dessa stormän, som i sitt värk tecknat sitt 
och sitt lands namn på bladen af kulturhistoriens bok. När 
jag i dag söker mana fram hans bild, sådan den blifvit oss 
dyrbar, måste de yttre konturerna af hans lif vika, jag vill 
söka hans personlighet, sådan den i ett fritt och förstående 
kamratskap stor och helgjuten framträdde. 
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Den ungdom, som i dag bildar Nyländska afdelningen, 
minnes honom personligen blott såsom afdelningens inspek- 
tor; långt före denna tid har han dock oupplösligt varit bun- 
den vid det nyländska kamratskapet. Det finnes en äldre 
generation här i afton, som säkert minnes honom från en tid, 
då han var lika ung till åren, som han ända till sitt lifs sista 
dagar var ung till själen. Och ur afdelningsarkivets göm- 
mor kan man leta fram många gulnade, stundom svårläsliga 
blad där hans namn eller hans personlighet träder oss emot. 
Än i vanlig protokollstil lämnade uppgifter att student Max 
af Schultén talat för den eller den åsikten, än och ofta finna 
vi dock äfven blad, ur hvilka en mäktig, upphöjd person 
klart och tydligt stiger fram, alster af hans egen penna, upp- 
satser i den då unga, lifskraftiga Nylands Dragon, formfull- 
ändade tal vid afdelningens årsfester och vid andra högtid- 
liga tillfällen. Det är samma varma storslagna person, den 
vi såsom afdelningens inspektor lärt att älska och beundra, 
som här framträder. Ett långt lif väl ej utan sina bittra 
stunder, sina missräkningar och besvikna förväntningar hade 
ej kunnat dämpa den ungdomskraftiga entusiasm, med hvil- 
ken han från sina första studentkår kastat sig i striden för 
rätt och stort, hade ej förmått grumla hans blick så att han 
sett lifvet mörkt och dystert. Mången har väl i lifvets mor- 
gonstunder ropat ut sin tro på de ideella makternas seger 
— hos få har denna ljusa, varma tro aldrig sviktat, aldrig 
kallnat under vandringen genom lifvet. 

Hufvudet högre än alt folket — har det sagts — 
gick Schultén sin bana fram, hufvudet högre lika mycket 
genom de sällsynt rika gåfvor naturen skänkt honom som 
genom den målmedvetna okufliga energi, med hvilken han 
arbetade på deras utveckling och förädling, genom den ärliga 
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stränghet, med h vilken han granskade sig själf och sitt verk. 
Fordrande mot sig själf kunde Schultén kanske stundom 
synas sträng mot dem han mötte på sin väg. Hvarhälst han 
tykte sig se småaktighet och misströstan, trädde han fram, 
och hans hugg voro kraftiga och ärliga. Men låga, per- 
sonliga utfall voro honom främmande, och äfven hos sin 
bittraste motståndare fann han alltid något godt, fann han 
människan. — Själfständig och stolt tvekade han aldrig, 
äfven om han för tillfället stod ensam, att tala ut hvad han 
tänkte, och alltid spårade man bakom de vackra ord, i h vilka 
han förstod kläda sina tankar, en stark och djup personlighet. 

Alltid vältaliga blefvo Schulténs ord inspirerade, ome- 
delbart medryckande, när han kom att tala om sin kärlek 
till sitt modersmål, det språk, som blifvit vårt land en brygga 
till den västerländska kulturens skatter, när han fick visa, 
hvilken betydelsefull roll det svenskspråkiga elementet i vårt 
land spelat, och när han varmt framhöll nödvändigheten af 
att alla de, hvilkas plikt det var att här fortfarande föra 
denna svenskspråkiga kulturs talan, gjorde detta utan fruktan 
och tadel. 

Under en lång följd af år hade Schultén stått något 
utom den ständigt växlande krets, som utgör den värksamma 
delen af afdelningens medlemmar; i den gamla kamratkrets, 
som med honom lefvat studentens fria lif, var han väl fort- 
farande alltid en af de främsta. Kom så i början af nittio- 
talet en kortare tid, under hvilken han skötte vårt inspek- 
terat, och under denna tid fästes han åter intimt vid den 
ungdom, som alltid i tankarna stått hans hjärta nära. 

När år 1895 nylänningarnas inspektor, prof. Wrede, för 
en tid lämnade afdelningen, föllo allas blickar på Schultén, 
och på afdelningens enhälligt uttalade önskan förklarade 
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han sig villig att ställa sig i spetsen för oss. Hvad han på 
denna post gjort för afdelningen, är för mycket för att här 
i detalj beröras. Alla denna tids nyländska studenter torde 
minnas de många aftnar vi lyssnat till de sällsynta liffulla, i 
afdelningens och dess medlemmars lif ofta djupt ingripande 
föredrag han, utan att sky arbete och möda, för vår räkning 
utarbetade. Såg han missförhållanden skulle de bortarbetas, 
fann han liknöjdhet och pessimism, kunde ingen som han 
väcka och lifva. 

Sådan han i sin ungdoms vår trädt fram i afdelningen, 
sådan stod han där som inspektor, mognare, rikare på erfa- 
renhet och kunskaper, men med samma förmåga att helt 
ryckas med af högheten i de idéer han kämpade för. 

Klarare än någonsin förr stod för honom under de sista 
åren nödvändigheten af att den stam, som egde de uppgifter 
oss ännu i detta land föreligga, ej fick försoffas, ej fick i 
storstads lif förvekligas, kroppsligen och andligen förslap- 
pas. Och han ville att den ungdom, som tillhörde vår krets, 
skulle söka mod att spänna tankarna högt, kraft att föra sitt 
arbete framåt, där hvarest han själf, i stunder då en vack- 
lande hälsa sökt binda hans värksamhet, sökt och funnit 
förnyad arbetsförmåga och arbetslust, i en manlig idrott i 
en härlig natur. Särskildt var det för honom hafvets, «det 
heliga, hemliga, fria hafvets» fläktar, som ej blott i ord, men 
ock i värkligheten skulle gifva oss « kraft, mod, tillförsikt och 
energi att fylla vår uppgift i fosterlandet.» 

«Om jag kunnat uträtta något i lifvet och än bibe- 
håller lefnadslust, mod och outtröttlig arbetskraft, så är det 
hafvet jag främst har att tacka därför. Det har stärkt min 
fysiska hälsa och min vilja, det har lärt mig besegra hinder 
och motigheter, och det har gifvit nervsystemet spänstighet 
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att uthärda de största ansträngningar. Ur djupet af min själ 
önskar jag att hvarje medlem af Nyländska afdelningen må 
följa sina föregångares exempel och lyssna till hafvets då- 
nande stämma » skref Schultén till de nylänningar, 

hvilka i början af den sommar, som blef hans sista, samlats 
att lyssna till det haf han lofsjunger. 

De voro Schulténs sista maning till afdelningen, 
dessa ord. 

När afdelningen för ett år sedan samlades till årsfest, 
kom från den sjukbädd, dit allas tankar då gingo, en hälsning, 
ej mer ett klingande stridsrop, men några ord till tack och 
farväl. Bortom de enkla afskedsorden spåras dock mycket, 
skymtar ett sista: «Stån starka!» 

Nylänningar! Låtom oss tömma våra glas för min- 
net af en bland mänsklighetens stormän, minnet af Max 
af Schultén! 

Birger Runeberg. 




Tal, Råttet vid .Studentfcätens "Majfest den 
14 !JKaj 1898, 

till åminnelse af den generation, hvars känslor och sträf- 
vanden funno sitt uttryck vid Majfesten 1848. 

Riktadt till de Därvarande bland dem som deltagit i festen. 

»Vi äro morgondagens släkt, 
Den nya tidens morgonväkt, 
Som bryter genom natt och död 
Med omotståndlig glöd.» 
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Ärade åhörare! 

Så stolta voro de aningar, som rörde sig hos den ge- 
neration, till hvars ungdoms sträfvanden och mannaålders 
värk denna stunds minnen återföra våra tankar. 

Högtflygande, ja förmätna synas dessa drömmar mot 
den bakgrund skildringen af vår högskolas förhållanden och 
det akademiska lifvet på denna tid upprullar. Sällsamma 
hjältedater förtälja studentkrönikorna från de sista åren i den 
gamla Aura-staden och de första uti landets nya hufvudstad. 
Obändigt frihetsbegär och en varm, om än stundom miss- 
ledd rättskänsla lågo väl under dessa pereat-rop och fönster- 
inkastningar hos misshagliga öfverhetspersoner; och lifslust, 
fbrent med ungdomligt öfvermod, sökte sig uttryck i natt- 
liga « härskrin», eller i de triumftåg, där troféerna utgjordes 
af någon portdörr eller lyktstolpe, med odysseisk list röfvad 
undan samhällets fredliga väktares skydd. Men den foster- 
ländska sången, rik, varm, adlande glädjen, ljöd ännu icke 
vid fester och gilleslag. Och i lärosalarna hördes inga ord, 
nog mäktiga att låta höga mål hägra för åskådningen, nog 
bjudande att varda till en lösen. 

Förunderliga voro ock stundom irrfärderna i vetandets 
land på vägen till parnassens lagerhöjd. Äfven för den 
samvetsgranne fördröjdes ofta studierna under ett nödtvun- 
get «konditionerande»; och de knappa lefnadsvilkoren i uni- 
versitetsstaden bildade en bjärt motsats till den prunkande 
ståt, hvarmed studenten icke dess mindre vid solenna till- 
fällen borde visa sig. Icke häller mognade för alla denna 
kunskapens frukt på godt och ondt, som växte i den aka- 
demiska frihetens lustgårdar. Mången rönte Icari öde eller 
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störtades ned från solgudens vagn, hvars tyglar han med 
oinvigd hand velat fatta. 

Och dock var tiden en sådan, om hvilken skalden kun- 
nat säga: att det var «vår ej blott i lund och dalar, men 
andens världar vidga sig och knoppas». 

Ty de, som egde styrka att bruka detta frihetens tve- 
äggade svärd, för dem blef det likt det sagornas förtrollade 
smide, h vilket gjorde sin egare på en gång osårbar i striden 
och skickad att därunder utföra stordåd. Såsom ingen annan 
tid i Finlands häfder fostrade därför detta tidehvarf män, 
hvilka genom det torftiga lifvet rundt om dem fortskredo 
på sina banor så förtröstansfullt som endast de göra det, 
hvilka bära inom sig vissheten att ega framtidens fribref på 
stora fosterländska eller allmänt mänskliga lifsuppgifter. Nit- 
älskande fosterländsk håg och hänförd kärlek till människo- 
andens skönaste lifsyttringar, till vetandet, till dikten och till 
konsten, besjälade dessa högtbegåfvade, själfständiga person- 
ligheter, af hvilka mänga voro förbundna genom varaktig 
vänskap. Och vid sidan af allvaret och under lifvets mån- 
gahanda vanskligheter fann i deras krets tillvarans friskaste 
glädje sitt rum. 

En och annan, såsom Lars Stenbäck, sköt väl den 
fylda bägaren och den strängade lyran från sig och trädde 
ut ur vännernas lag, fördömande det timliga lifvets skönhet 
för de slagskuggor all tings ändlighet kastar däröfver, och 
aktande en snarblekt lager såsom stoft mot den oförgäng- 
liga vinning hans ande sökte. Men i sitt eget väsens rika 
harmoni fann den ypperste bland dem lagen för sin utveck- 
ling. I sinnets adel och manliga kraft ett föredöme för in- 
dividen, blef Runeberg den som upphöjde vårt folk «ibland 
Nationernas antal», icke i yttre, politiskt hänseende, utan i 
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och genom den enande, lifgifvande kraften hos sin diktning. 
« Snillets och sångens sköna gudagnista» genomträngde ock 
Johan Jakob Nervänder, lifvande hans umgänge inom vän- 
kretsen, lysande hans bana såsom vetenskapsman, dröjande 
som ett skimmer kring hans minne. 

Stora uppgifter funno hos oss fullgode målsmän. 

Medan Mathias Alexander Castrén och Georg August 
Wallin — mätande sitt mål, ej sina fjät — utförde de fräj- 
dade forskningar, som ledde vårt obemärkta land in i kul- 
turfolkens vetenskapliga samarbete, letade Elias Lönnrot ur 
glömskans älf och hopfogade, lik Lemminkäinens moder, 
med kärleksfull möda den forntidsvärld, i hvars gestalter ett 
vaknande folkmedvetande inblåste den lefvande andan. Jo- 
han Jakob Nordström ristade med mästarhand de värdiga 
grundlinierna af vår skandinaviska samhällsförfattning; och 
Johan Wilhelm Snellman förde den kritiska tankens och det 
fria ordets talan med okufligt mod, trotsande en förlegad 
styrelsevishets fördomar, spridande allmänanda och själfmed- 
vetande till sinnen, dem utvecklingens vindar endast flyk- 
tigt vidrört. 

Icke tankens riktning mot eller viljan att omdana kul- 
turens yttre former utmärkte dock detta tidehvarf. Dess 
sanna gestaltning var en ideel; det bragte till medvetande 
känslan för fosterlandets skönhet, dess minnen och dess 
häfd; det födde en sinnets riktning mot dess framtid och 
dess hopp. 

Och hos ingen fans tron på Finlands framtid varmare, 
mer lefvande än hos Fredrik Cygnaeus, själen vid 'denna 
Majfest för femtio år sedan; hos honom, som med storsint 
afundslöshet såg vännerna krönas af den diktarära han själf 
förgäfves efterträdde, men som, en skaldernes vederlike, 
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mer än någon annan förstod att lyfta tusende ungdomliga 
sinnen mot de upphöjda anblickar, öfver hvilkas innebörd 
hans storslagna ande älskade att rufva. — 

Desses och fleres namn upprepar minnet i denna stund. 
Icke alla voro de tillstädes vid det tillfälle, där deras önsk- 
ningar och sträfvanden fingo sitt giltiga uttryck. En och 
annan hade skattat åt förgängelsen, följd af sina vänners 
och medborgares tunga saknad. Andra hade lifvets skif- 
tande spel fört fjärran från vårt land och vår högskola. — 
Få äro ock de, hvilka numera ibland oss bära vittne om 
denna tid och den hänförelse den 13 Maj 1848 tände i så 
månget bröst. Borta är han, hvars toner då ljödo såsom 
ett med fosterlandsskaldens ord. Borta han, som genom 
sin sägen och genom sin sång för dagens släkten stod 
som den siste märkesmannen från vår storhetstid inom an- 
dens värld. 

Måtte de, hvilka från sin egen ungdom ännu bevara 
denna hågkomst, med känslor af tillfredsställelse och glädje 
förnimma den hyllning, som beundran och tacksamhet från 
släkte till släkte skola egna denna stunds stora minne. 

Ja, måtte denna hyllningsgärd, framburen af landets 
ungdom, omfattad af hela dess folk, hos Eder, som det 
förunnats Finlands studenter att i dag hälsa såsom sina 
högtvärderade gäster, befästa vissheten om det tryggade 
fortbeståndet af de känslor, de krafter, som vaktes till lif 
vid andens vårfest i vårt land! 

Ernst Estlander. 



Tlåapa ord om arbetareföreningar ocfi 
strejker*. 



|H rågan om förbättrandet af yrkesarbetarenes läge, som 
länge upprört allmänna meningen i de stora industri- 
länderna, har naturligen, i den mån storslöjden i Finland 
utvecklats, äfven hos oss fatt alt större betydelse; samma 
åsikter, som utomlands gjort sig gällande, hafva, med samma 
skäl försvarade, framträdt äfven i vårt offentliga menings- 
utbyte och invärkat på vår lagstiftning. Sålunda har efter 
utländskt föredöme i Finland stiftats lag om skydd för häl- 
sovåda vid fabriksdrift och om yrkesarbetes tvångsförsäkring 
mot olycksfall **. Men här liksom utomlands hafva emeller- 
tid vida längre gående anspråk riktats både mot stat och 
kommun. Hvad statens inskridande beträffar äro dessa 
dock tils vidare ganska sväfvande. Mycket lätt är att 



* Denna uppsats återgifver i hufvudsak innehållet af ett anförande \id 
en diskussion i Nyländska afdelningen. 

** Den senare af dessa lagar har för industrien medfört en årsutgift, 
hvilken för året 1900 beräknats till omk. 790,000 mark. 
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måla fattigdomens lidanden och kraftigt yrka på bot; att 
föreslå botemedel är svårare. Skall staten gifva någonting 
åt en, så måste den taga det ifrån andra, det är, från skatte- 
dragarene; och äfven af dessa är flertalet fattigt folk. Om 
staten, såsom utomlands yrkats, skulle i stor utsträckning 
tillegna sig fabriksdriften och betala sina arbetare vida högre 
löner än arbetare i . enskildes tjänst erhålla, så skulle den 
därmed skapa en priviligierad samhällsklass, hvilken riktades 
på de öfrigas bekostnad. Det säges visserligen, att all olä- 
genhet kan undgås sålunda, att skatterna uttagas endast af 
de rika: därmed skulle förmögenhetsskillnaden utjämnas. Men 
de rikes tillgångar räkte, om de en gång på allvar angrepes, 
icke långt, och för öfrigt är förmögenheten numera så rörlig, 
att den kunde undvika en beskattning, som hade egenskapen 
af konfiskation. Utan tvifvel är det skäligt att de rikare till 
det allmänna betala proportionsvis något mera än de mindre 
bemedlade, men den s. k. progressiva inkomstskatten har i 
de länder, där den finnes, ingalunda visat sig vara egnad 
att tjäna såsom medel att flytta skattebördans hufvudvikt på 
de rikes axlar. 

Den socialistiska teorins yrkan, att staten skall öfver- 
taga all egendom behöfver här icke beröras. Den har haft 
sin stora betydelse såsom slagord för de utländska socialist- 
partierna, men äfven dessa bibehålla numera denna sin huf- 
vudlära mera såsom en skylt än såsom ett praktiskt reform- 
program. I samma mån som arbetarene tagit del i det värk- 
liga statslifvet hafva de ock kommit till insikt därom, att 
det är fåfängt att framställa yrkanden om man ej kan på 
samma gång föreslå medel för dessas genomförande. 

Hänsyn till skattedragarene gör sig gällande äfven vid 
kommunalförvaltningen. Våra kommuner äro redan af fattig- 
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vård, folkskoleväsen och annat så betungade, att större ut- 
gifter till förmån för kroppsarbetarene icke kunna ifråga- 
komma. Emellertid gifva arbetarenes bostadsförhållanden 
i industriella samhällen anledning att öfverväga frågan om 
upplåtande af tomter till billigt pris för arbetarebostäder. 
Det bör dock icke glömmas, att, om en tomt gratis eller 
för underpris upplåtes åt arbetare, kommunen därmed bort- 
skänker egendom, hvars värde kunnat användas till allmänt 
behof, för hvilket då i stället medel måste uttaxeras. Ut- 
omlands hafva kommuner äfven i andra afseenden, såsom 
t. ex. för befolkningens förseende med vatten, belysning och 
samfärdsmedel gjort ganska stora uppoffringar. 

Men med sådan politik löser man icke den s. k. so- 
ciala frågan. Kroppsarbetarenes läge beror hufvudsakligen 
af deras löner, och dessa kan staten icke bestämma. I det 
följande skall talas några ord om arbetarenes sträfvan att 
genom sammanslutning hjälpa sig själfva samt om den in- 
hemska lagstiftningens förhållanden till arbetarföreningar och 
strejker. 

Arbetarenes medel att genomföra sina önskningar är 
hot om gemensam arbetsinställelse, s. k. strejk, och uppfatt- 
ningen af arbetarföreningarna beror hufvudsakligen däraf 
huru man ställer sig till sådana lönesträfvanden. Enligt en 
mening vore de alltid nödvändigtvis förfelade, enär arbets- 
lönen bestämdes af det ekonomiska lifvets lagar och, om 
den höjdes äfven sitt «naturliga» belopp, ovilkorligen måste 
åter sjunka tillbaka, hvadan arbetarene kunde genom strejk 
eller hot om strejk åstadkomma endast tillfälliga störingar 
af jämviktsläget, rubbningar, hvilka skadade både dem och 
yrkesidkarene. Om arbetslönerna hade en naturlig tendens 
att stiga, så stege de utan någon föreningspolitik, och där 
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en sådan tendens saknades, kunde strejkrörelse icke båta 
till något. 

Nu är det visserligen riktigt, att arbetslönerna, hvilka, 
om längre tidrymder tagas i betraktande, visat en allmän 
och ganska betydande stigning, ökats äfven för arbetare, 
som icke bildat föreningar, t. ex. jordbrukare och hustjänare. 
Men detta bevisar ej att föreningsträfvanden alltid vore gagn- 
lösa. Arbetslönen bestämmes nämligen ingalunda i hvarje 
fall med så att säga matematisk noggrannhet af en natur- 
lag, hvilken värkade på samma sätt som t. ex. lagen om 
vätskors nivå i kommunicerande kärl, utan lönerna bero af 
människors, ofta bristfälliga, uppfattning af det ekonomiska 
läget. 

Säkert synes vara, att härvid i allmänhet tages hän- 
syn icke blott till de nuvarande utan äfven till framtida 
förhållanden, nämligen till det pris, som kan påräknas för 
industrins produkt. Ur detta pris skall det uti industrin 
nedlagda kapitalet fa sin ränta och därur skall den s. k. 
företagarvinsten utgå. Därjämte skall detta pris, öfver hvil- 
ket hvarje yrkesidkare, som åtnjuter kredit, kan på förhand 
förfoga, räcka till för arbetslönerna. Om nu i ett gifvet fall 
ökade löner kunde medföra en ökad produktion, så är det inga- 
lunda säkert, att yrkesidkarene insåge detta, och då vore det 
väl hälsosamt och för alla fördelaktigt, att förhöjningen fram- 
tvunges genom hot om arbetsinställelse. Och möjligt är väl, 
att företagarevinsten ofta nog kunde tåla afprutning utan att 
företagsamheten för den skull öfvergåfve industrin. Möjligt 
är ock, att en genom strejkhot åstadkommen höjning af ar- 
betslön kan genom höjning af arbetsproduktens pris af yr- 
kesidkaren så att säga vältras öfver på produktens afnämare. 
Men sådana jämkningar försiggå icke af sig själfva utan 
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äro resultatet af sammanstötningen emellan olika intressen. 
Marknadens läge för tillfallet drager utan tvifvel gränser för 
lönesättningen i ett gifvet ögonblick, men inom dessa grän- 
ser finnes det ofta ett visst spelrum. Huru en lönehöjning 
kommer att värka är något, som icke kan en gång för alla 
angifvas utan endast i det enskilda fallet beräknas, och ofta 
äfven då icke med säkerhet. Men visst är, att, om arbets- 
lönerna uppdrifvas så högt att varan mister sin marknad, 
detta länder industrin och därmed äfven arbetarene själfve 
till stor skada. 

Vid underhandling om lön kunna nu arbetarene hafva 
betydande nytta af att uppträda gemensamt. Arbetsanbu- 
det förvandlas sålunda, om man så far säga, från detalj- 
till en-gros-handel och kommer därmed i åtnjutande af den 
stora affärsrörelsens fördelar, främst den, som säljare af 
varor ernå genom bildande af s. k. «trusts» eller ringar 
i det de, i stället för att inlåta sig på en måhända hufvud- 
lös inbördes konkurrens, efter öfverläggning med hvarandra 
öfverenskomma om prissättningen. För att arbetarene så- 
lunda skola förmå genomföra en gemensam lönesättning är 
det naturligtvis nödvändigt att de, om så erfordras, kunna 
någon tid hålla sin vara osåld, med andra ord gemensamt 
inställa sitt arbete och lefva utan lön. Strejken är deras 
enda maktmedel. Det är sant, att detta medel mycket ofta 
användts utan framgång, i den mening nämligen att arbeta- 
rene icke ernått hvad de yrkat eller ock snart åter förlorat 
hvad de ernått, och att, äfven där de vunnit, deras uppoff- 
ringar ofta varit så stora, att lång tid förgått innan de ge- 
nom högre löner fatt sin förlust ersatt. Men nederlagen visa 
icke, att vapnet såsom sådant vore odugligt utan blott att 
det användts oklokt. Städse där en stor mängd arbetare 
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samlat så mycket att de förmå under några dagar reda sig 
utan lön, kunna de samfaldt uppträda gentemot yrkesidkaren 
med vida större kraft än den enskilda arbetaren, hvilken är 
lätt ersatt och därför betyder intet. Underhandling om lön 
föres på helt annat sätt där den, som skall lega arbetet, nöd- 
gas taga hänsyn till möjligheten af strejk: arbetsinställelsen, 
låt vara att den misslyckades, skulle ju alltid för yrkesidka- 
ren medföra så stor skada, att redan hotet tvingar honom 
att omsorgsfullt pröfva arbetarenes anspråk. Detta hot gör 
kontrahenterna till jämlikar. 

Om nu underhandlingarna föras med sådan sakkunskap 
och ömsesidig god vilja, som i allmänhet i den stora affärs- 
rörelsen är vanlig, så undvikes strejk och man har utsikt att 
komma till en lönesättning, som är ekonomiskt riktig och 
således hållbar samt att framdeles kunna under andra för- 
hållanden ändra lönen enligt enahanda grunder. I arbets- 
marknaden kan då inträda ett tillstånd af frid och trygg- 
het, som beror däraf, att arbetarene ekonomiskt uppfostras 
genom föreningen, sålunda nämligen, att deras valda för- 
troendemän under öfverläggning med yrkesidkarene vinna 
en liknande öfverblick öfver det ekonomiska läget som den 
börsnoteringarna gifva åt dem, hvilka drifva storhandel med 
varor och värdepapper. 

För att detta tillstånd skall uppnås fordras emellertid 
icke, att arbetareföreningen såsom sådan för sina medlem- 
mar ingår arbetsaftalet med yrkesidkaren; sådana kollektiv- 
kontrakt äro naturligtvis omöjliga, ty föreningen eger icke, 
och kan ej hafva, den makt öfver sina medlemmar att den 
förmådde svara för desses kontraktsbrott; rättsförhållandet 
måste vara individuelt. Kollektivaftal äro icke häller nödiga; 
en uppgörelse emellan föreningen och yrkesidkarene gifver, 
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såsom erfarenheten visar, äfven utan att hafva någon rättslig 
kraft, blott den är förståndig, åt de enskilde kontrahenterne 
alldeles tillräckligt skäl att därefter rätta sina aftal. 

Arbetareföreningarna kunna eftersträfva, och hafva i 
själfve värket oftast tagit till uppgift äfven annat än lönereg- 
lering. I storslöjdens värkstäder förekomma ej sällan miss- 
förhållanden, som lagstiftningen endast med svårighet eller 
alls icke kan afhjälpa men för hvilka arbetarene själfve, tack 
vare strejkhotet, mången gång kunna råda bot. Af synner- 
lig vikt är frågan om arbetstiden. Det är naturligtvis för 
staten vanskligt att för fullvuxna arbetare fastställa viss dag- 
lig arbetstid, som ej far öfverskridas, ty sådant förmynder- 
skap kan medföra skada för industrin och blifva för arbeta- 
rene själfve odrägligt; lagstiftningen har därför i de flesta 
länder inskränkt sig till bestämningar om minderåriges arbets- 
tid. Emellertid är onekligen arbetstiden hos oss i allmänhet 
altför lång, och det är sannolikt att den i en mängd fall 
skulle kunna förkortas utan att produktionen därför minska- 
des; tvärtom kunde kanske sålunda ernås större produktion 
genom ökad intensitet. Och det är klart, att arbetarene 
själfve, och därmed samhället i sin helhet, skulle kunna fa 
stort gagn däraf, att de hade mera tid att egna åt sina hem, 
sin intellektuella utbildning och det allmänna. Sålunda kunde, 
då föreningarna erbjuda arbetarene tillfälle att genom hand- 
hafvandet af gemensamma angelägenheter vinna erfarenhet 
i själfstyrelsens svåra konst, bland dem danas förmågor väl 
egnade att värka i det politiska och kommunala lifvet. Stor 
betydelse har för sådan social uppfostran särskildt den pen- 
ningeförvaltning, som ankommar a hvarje förening, hvilken 
bildar strejkkassa. Och ofta skall väl föreningen jämte denna 
samla medel äfven för andra ändamål, t. ex. sjuk- och be- 
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grafningshjälp samt understöd i fall af arbetsbrist. Sådana 
företag, hvilka kräfva mycken omtanke och stort förutseende,, 
äro väl egnade att göra föreningens lif på samma gång 
praktiskt instruktift och ideelt väckande. Underskattas bör 
ej häller betydelsen af den sällskapliga sammanvaran i före- 
ningen; dryckenskapen, som hos oss är arbetarens hufvud- 
fiende, kan naturligtvis icke med framgång bekämpas om ej 
arbetaren beredes tillfälle till förädlande eller i alla fall oskyl- 
dig förströelse. 

I England, där arbetareföreningsrörelsen hunnit längst,, 
intaga föreningarna, de s. k. trade-unions, i själfva värket 
en sådan ställning, som ofvan antydts. Är 1895 funnos i 
England 628 arbetareföreningar sammanslutna till 63 stora 
federationer och räknande tillsamman mera än 852 tusen 
medlemmar. Dessa föreningars förmögenhet och makt fram- 
står tydligt då man erfar, att fem af dem under åren 1867 
— 1894 åt arbetslösa medlemmar utbetalat sammanlagdt 
3,256,591 pund sterling. De äldre af dessa föreningar, hvilka 
omfatta sådana yrken, som af arbetarene kräfva större yrkes- 
utbildning "och där lönerna äro högre, använda medlemsaf- 
gifterna till en mycket betydande understödsvärksamhet. 
Dessa trade-unions hafva under senare tider, hvad strejker 
vidkommer, iakttagit ett, såsom det synes, mycket varsamt 
och i allmänhet förståndigt förfarande samt sålunda lyckats 
åstadkomma ett godt oeh stadigt förhållande emellan arbe- 
tare och yrkesidkare. Större böjelse för strejk visa däremot 
de under senare tid uppkomna fackföreningar, som omfatta 
arbetare med mindre yrkesbildning. 

Emellertid hafva mot de engelska arbetareföreningarna 
riktats ganska svåra anmärkningar. Jämte det förvaltningen 
af deras understödskassor från försäkringsteknisk synpunkt 
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skarpt kritiserats, har man, såsom det synes med skäl, tadlat 
vissa tendenser uti deras yrkespolitik, hufvudsakligen deras 
benägenhet att försvåra inträdet i fackförening (t. ex. genom 
oskäligt lång lärlingstid), att från arbetsmarknaden utestänga 
sådana, som icke äro föreningsmedlemmar samt att i vissa 
fall altför snäft begränsa medlemmarnes arbete (t. ex. genom 
bestämning att murare icke far lägga mera än ett visst antal 
tegel o. d.). Denna skråmässighet beror utan tvifvel af den 
oriktiga uppfattningen, att arbetslönens storlek i hvarje nu 
bestämmes af förhållandet emellan antalet arbetare och ett 
visst till arbetslöner anslaget kapital, hvadan således en ök- 
ning af arbetarenes antal i en industri nödvändigtvis måste 
medföra arbetslönens sänkning: man har icke insett, att ar- 
betslönen beror af arbetsproduktens pris och att således den 
nye arbetare, som träder in i ett yrke, själf med egen hand 
bidrager att skapa ett nytt värde, hvarur han skall fa sin 
betalning. I den mån fackföreningens sträfvan sålunda häj- 
dar tillväxten af arbetets produktivitet bör den naturligtvis 
på det bestämdaste ogillas. Och medges måste att förenin- 
garna såväl i England som på kontinenten i detta afseende 
ofta gjort sig skyldiga till olycksbringande felgrepp. 

Arbetareföreningarnas inflytande kan således såsom all 
annan ekonomisk makt användas både väl och illa, både 
till gagn och till skada. Det är därför omöjligt att om före- 
ningsväsendet såsom sådant i allmänhet uttala en vare sig god- 
kännande eller förkastande dom: sådan kan fällas blott om 
en enskild förening med hänsyn till dess värksamhet, och 
äfven angående denna bör den utomstående yttra sig med 
stor försiktighet, ty det är för honom mycket vanskligt att 
bedömma ekonomiska förhållanden, om hvilka han vanligen 
icke eger fullständig kännedom. Väl är, att allmänheten med 
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uppmärksamhet följer arbetarerörelsen, hvilken för hela sam- 
hället har en så utomordentligt stor betydelse, och det är 
synnerligen önskligt, att den akademiskt bildade ungdomen 
träder i förbindelse med kroppsarbetarene — för att både 
taga och gifva lärdom. Men det är icke förståndigt att utan 
vidare, i ett för alt förklara sig såsom vän eller fiende till 
arbetareföreningarna. Pröfningen af dessas sträfvanden är 
icke en känslosak. 

I Finland har staten härförinnan icke motarbetat arbe- 
tarenes sammanslutning. Vår näringslag (F. 31 mars 1879 § 
26) förutsätter att arbetare inom sig bilda föreningar till öm- 
sesidigt understöd. Emellertid böra sådana föreningar lika- 
som alla andra enligt gällande rätt (F. 4 juni 1849) erhålla 
öfverhetlig stadfästelse. Under dessa förhållanden hafva så- 
som kändt en mängd arbetareföreningar kunnat uppstå och 
utan intrång utöfva sin värksamhet. Uti det förslag till ny 
näringslag, som år 1899 uppgjorts af en för ändamålet ned- 
satt komité, har införts bestämning därom, att arbetare, som 
äro anstälda i samma yrke, kunna för sig bilda förening för 
vården om gemensamma yrkesintressen. Ät arbetarene till- 
erkännes här samma rätt som åt yrkesidkarene. 

Men huru staten än må förhålla sig till arbetareförenin- 
gar, så kan det icke komma i fråga att genom lagstiftning 
sätta något hinder för strejker. Då den enskilde arbetaren 
har laglig rätt att efter uppsägning lämna sin syssla, så kan 
det icke vara någonting orätt däri, att hundraden eller tusen- 
den af arbetare efter ömsesidig öfverenskommelse samtidigt 
göra bruk af denna rätt. Enhvar af dem är ju bunden blott 
af sitt eget kontrakt, och när han i laglig ordning blifvit fri 
från sin förbindelse, så kan han icke drabbas af något an- 
svar. Sådan är lagen hos oss och i alla länder, där arbets- 
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förhållandet är grundadt på fritt aftal. Om en arbetareföre- 
ning såsom sitt ändamål uppstält åstadkommande af strejker, 
så bör således detta ändamål betraktas såsom lofligt. 

Strejken påkallar lagstiftarens uppmärksamhet endast 
då den är förenad med kontraktsbrott. Angående sådant 
stadgar näringslagen (§ 44), att, om yrkesidkare skiljer arbe- 
tare eller denna upphör med sitt arbete i annan ordning än 
arbetsaftalet eller lagen vidhandengifva, den skyldige skall 
straffas med böter från 10 till 500 mark samt ersätta skadan. 
Det kan ifrågasättas, om bötesstraffet här är på sin plats; i 
allmänhet medför ju kontraktsbrott icke straff utan endast 
skadeståndsplikt. Näringslagskomitén har emellertid bibe- 
hållit bötesstadgandet, och till försvar för detta kan i själfva 
värket anföras, att förhållandet emellan arbetare och yrkes- 
idkare är sådant, att de förmå genom kontraktsbrott tillfoga 
hvarandra en synnerligen kännbar skada och att här skade- 
görelsen — hvilket annars sällan i kontraktsförhållanden är 
fallet — just kan vara kontraktsbrottets egentliga ändamål. 
Arbetaren, hvars hela personlighet är beroende af aftalet, 
behöfver ett kraftigt skydd mot godtycke, och samma skydd 
bör ock tillerkännas yrkesidkaren med hänsyn till industrins 
stora betydelse för samhället. 

Om nu arbete samtidigt, under kontraktsbrott, inställes 
af arbetare till sådant antal, att bedrifvandet af det företag, 
hvarvid de varit anstälde, i sin helhet eller i väsentlig mån 
måste afstanna, så synes detta böra vid straffets utmätning 
anses såsom en försvårande omständighet, ty enhvar af de 
strejkande har velat, med de andras hjälp, åstadkomma en 
utomordentligt stor skada. Så stadgas ock i Näringslagsko- 
miténs förslag. 



92 Några ord om arbetareföreningar och strejker. 

För strejk kräfves vanligen icke blott organisation utan 
äfven agitation. Om sådan agitation använder hederliga 
medel, d. v. s. öfvertalning framgången ur ärlig öfverty- 
gelse, så är den ingalunda klandervärd utan tvärtom bevis 
på allmänanda och duglighet. Den, som har en bestämd 
åsikt i allmänna saker, bör icke nöja sig med att blott hop- 
pas på dess framgång, utan det är hans sedliga plikt att 
sprida den bland sina medborgare och sålunda söka göra 
den gällande; endast så kan samvärkan ernås i ett fritt sam- 
hälle. Att agitationen, bland arbetare likasom annars, natur- 
ligtvis ofta betjänar sig af svepskäl och lögn, är beklagligt 
och tadelvärdt, men det är icke straffbart. Lagstiftaren bör 
icke sätta domstolarna att pröfva huruvida ekonomiska eller 
politiska satser varit hållbart motiverade eller icke; enda 
botemedlet mot vanlära är rätt upplysning. Straffbar är 
agitationen blott om den kränker menniskors ära eller deras 
frihet. Utomlands har det, i synnerhet tidigare, händt, att 
arbetare användt våld och hot för att afhålla andra från 
arbetet. Sådant bör naturligtvis strängt straffas; vår lag 
(Straffl. 25 kap. 12 §) har i själfva värket stadgat tillräckligt 
straff för dessa brott. Näringslagskomitén har emellertid 
gått ett steg längre och gifvit denna bestämning sådan om- 
fattning att den träffar äfven den, som «med lockelse förle- 
der» arbetare till deltagande i arbetsinställelse. Detta stad- 
gande synes icke kunna gillas. Hvad hot och våld är kan 
man förstå; men « lockelse» är ett alldeles obestämdt uttryck, 
åt hvilket domstol kan gifva snart sagdt hvilken tolkning 
som hälst. Lockelse kunde anses föreligga ofta då domstolen 
pröfvar, att ändamålet med en strejk varit omöjligt att ernå; 
men detta, som kanske varit klart för en utomstående, har 
måhända icke varit så lätt att finna för en entusiasmerad 
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arbetare, som under öfverskattning af sina och kamrater- 
nas krafter förledt desse till strejk och därvid medvetet i 
altför bjärta färger målat den väntade segerns frukter. 

Ett annat af de i Näringslagskomiténs förslag ingående 
stadgandena om kontraktsbrott synes likaledes böra ogillas, 
nämligen det, att yrkesidkare kan fa den arbetare, som bru- 
tit aftal, genom åtgärd af polismyndighet på arbetarens egen 
bekostnad instäld i arbetet. Bestämningen, som har sin mot- 
svarighet i gällande näringslag (§ 44) och legostadga, är 
stötande för vår tids jämlikhetskänsla. 

Wilhelm Chydenius. 
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A 



ntalet af de svenska runurkunder, som bevarats till 
nyare tider, uppgår till inemot 2,000. De flesta ut- 
göras af stenar, som rests öfver aflidna personer af deras 
efterlefvaride fränder. Inskrifternas formulering är i regeln 
föga omväxlande. Vanligen heter det blott: «N. N. reste 
sten öfver sin fader (eller son, moder, dotter etc.) N. N.»; 
och härstammar stenen från kristen tid, tillfogas gärna: «Gud 
vare hans själ nådig» eller någon liknande bön. För språk- 
forskaren kunna dock äfven helt korta inskrifter med detta 
stereotypa innehåll vara af stort intresse, i det de afspegla, 
dels lokala variationer i språkets gestaltning, dels den fort- 
löpande utvecklingen i en och samma näjd. Mindre upp- 
lysande äro runinskrifterna i allmänhet för dem, som söka 
faktiska uppgifter om lifvet på den tid, då stenarna ristats. 
På en punkt är dock forskningen i runurkunderna rätt gif- 
vande äfven för desse senare. Vid sidan af personnamnen 
finner man ofta namn på orter, där de omtalade perso- 
nerna bott, eller dit de gjort minnesvärda resor. Sådana 
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uppgifter äro af ganska stor vikt både för den svenske 
hembygdsforskaren och för den, som söker uppspåra tidiga 
förbindelser mellan olika svenska landskap, samt mellan 
Sverige och utlandet. 

Upplysningar om hembygdens ortsnamn finner man 
ymnigast på Gotland, delvis måhända, emedan seden att 
rista runor på grafstenar bibehöll sig längre på denna ö än 
i någon annan trakt af världen. Och just de yngsta got- 
ländska stenarna sakna sällan uppgifter om den dödes eller 
ristarens hem. 

Af de gotländska sockennamnen återfinna vi i runin- 
skrifter följande: 

Sundre, Öja, Rone, Eista, Gärda, Lye, Sjonhem, Angå 
(2 ggr), Atlingbo, Eskelhem, Vestkinde, eller dryga 10% 
af hela antalet. 

Gårdsnamn m. m. finner man naturligtvis i ännu större 
mängd : 

Ar (fiskläge i Fleringe socken), Flenviker (i Hangvar), 
Bjers (i Lärbro), Angelbos (i Lärbro, 2 ggr), Filé (i Othem), 
Hellvigs (i Fole), Lill-Foler (i Fole), Norrbys (i Hejnum, 2 ggr), 
Rings (i Hejnum), Suderbys (i Hejnum), Norrgårda (i Vall- 
stena), (Bänte)-bingels (i Gothem), Österby (i Angå), Krasse 
(i Guldrupe), Bjers (i Västerhejde), Isums (i Atlingbo), Rin- 
gome (i Mästerby), Västerväte (i Väte), Mölner (i Väte), Gräne 
(i Väte), Koparfve (i Hejde), Hunninge (i Klinte, 2 ggr), Valla 
(i Klinte), Robbenarfve (i Gärda), Lill-Rone (i Lye), Kullans 
(i Gerum), Snoder (i Eista, 3 ggr), Burge (i Eista?), Oxarfve 
(i Hemse), Sigsarfve (i Grötlingbo), Burge (i Öja). 

Alla de uppräknade gårdarna återfinnas på general- 
stabens karta öfver Gotland. Blott ett ringa antal af de på 
runstenarna omnämda orterna söker man förgäfves på kar- 
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tan, och äfven då så är fallet, far man ej uppgifva hoppet 
om att finna platsen där de legat. På en runsten läser man 
namnet Bällingabo, som ej finnes upptaget på kartan. Vid 
ett besök i Sanda socken, som jag gjorde denna som- 
mar, meddelade mig kyrkoherden, att där funnits en nu- 
mera öfvergifven gård med detta namn, samt att en myr i 
närheten ännu i dag kallas Bällings myr. 

Visborgs slott invid Visby, af hvilket numera knapt fin- 
nes sten på sten, omnämnes i en inskrift från Lye socken, da- 
terad år 1449, och tillika säges det, att konung Erik (af 
Pommern) då residerade där. 

Minnet af vikingars, köpmäns och pilgrimers långfär- 
der har blifvit hugfäst genom en hel rad af intressanta run- 
inskrifter. En stor grupp af runstenar omtalar ett härnads- 
tåg i österväg, som leddes af en man vid namn Ingvar. 
I denna färd deltogo män från olika landskap, och många 
af dem synas hafva omkommit. Vi känna « Ingvarstenar» 
t. ex. från följande trakter: 

Uppland: Håtuna socken, Öfver-Grans socken, Ytter- 
Grans socken, Odensala socken. Södermanland'. Botkyrka 
socken, Eskilstuna, Klosters socken, Tystbärga socken, Ar- 
dala socken. Östergötland: Styrstads socken. 

Alla dessa stenar äro resta öfver män, som farit österut 
«med Ingvar». I Tåby socken, Östergötland, finnes en sten, 
rest öfver en man vid namn Ingvar, och det tillägges: han 
dog i östern. 

Garda-rike eller Holmgard namnes på flere runste- 
nar. Sådana finnas exempelvis i Turinge och Säterstads 
socknar i Södermanland, den ena rest öfver en «general», 
den andra öfver en « amiral», såsom man en smula anakro- 
nistiskt kunde öfversätta de vidfogade titlarna. 
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I Finland dog en man från Rute socken på Gotland 
och en från Söderby i Uppland. Om den senare säges ut- 
tryckligen, att han blef dräpt. En Gefle-bo omkom i « Ta/- 
staland» d. v. s. Tavastland. 

Färder till Estland, alla med dödlig utgång, omtalas 
från Frössunda och Lunda i Uppland, samt från Åsarp i 
Västergötland. Namnet Virland, som läses på två af dessa 
stenar, betecknar en del af Estland (jfr det finska namnet 
Vironmad). 

Kurland besöktes af en köpman från Ytter-Sela i Sö- 
dermanland, och hans enka lät i verser förhärliga de resor 
han ofta företagit med dyrbar skeppslast « till Semgallen, 
rundt Domesnes». I Vindau i Kurland omkom en gotlän- 
ning från Sjonhems socken. 

Om trafiken på Östersjön vittna ännu andra runstenar. 
På en sten från Norrsunda i Uppland stod skrifvet, att ste- 
nen transporterats dit från Gotland. En sten från Åkers 
socken i Södermanland är rest öfver män, hvilka omkom- 
mit i Kalmarsund på en färd till Skåne. 

Icke blott med de skånska provinserna, utan med 
Danmark öfverhufvudtaget var förbindelsen synbarligen myc- 
ket liflig. Då liksom nu förmedlade Danmark en god 
del af Sveriges trafik på utlandet. En runsten från Vek- 
holms socken i Uppland förevigar minnet af en pilgrims- 
resa, som slöts i Danmark, och i Husby socken i Uppland 
läsa vi på en sten om en man, som dog i Jylland på väg 
till England. 

England var målet för många svenskars färder under 
runtiden. Landet omtalas bl. a. på runstenar från Barbo och 
Nykyrka i Södermanland, Skultuna och Lundby i Västman- 
land, från Gestrikland (samma sten, på hvilken en färd till 

7 
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Tavastland är omnämd), samt från Bärga socken i Småland. 
Om en smålänning från Näfvelsjö säges det, att han blifvit 
lagd i stenkista i staden Bath i England. Om en mängd 
döde berättas endast, att de farit västerut. En del af dem 
har utan tvifvel stupat på vikingatåg till de brittiska öarna. 

Men det är icke blott färder på Östersjön och Nord- 
sjön, om hvilka runstenarna bära vittne. Ej mycket mindre 
ofta läser man om män, som färdats i länderna kring Me- 
delhafvet, dess vikar och innanhaf. Lombardiet omtalas på 
stenar från Täby i Uppland och Stora Malms socken i Sö- 
dermanland; Särkland (Saracenernas land, Afrika) på en 
sten, som funnits inmurad i Gripsholms slott. 

Om resor till Grekland och Egeiska hafvet finner man 
massor af vittnesbörd. Som exempel vill jag anföra run- 
stenar från Bälings, Danmarks, Ärntuna, Eds, Ångarns, Skep- 
tuna, Husby och Tillinge socknar i Uppland, Spilleviks soc- 
ken i Södermanland, Högby socken i Östergötland och Hvi- 
taryds socken i Småland. Det allra märkligaste, i runor ned- 
lagda vittnesbördet om förbindelserna mellan Sverige och 
Grekland är i alla fall det berömda lejonet från Piraeus, 
som nu är uppstäldt i Venedig. De runor, som äro inhuggna 
i dess sidor, äro visserligen så illa medfarna, att ingen sam- 
manhängande tolkning kan gifvas, men ornamentiken visar, 
att runristaren härstammar från Uppland. 

En gotlänning från Sjonhems socken «sveks» af män 
från Valakiet. De efterlefvande reste en minnessten och 
prydde den med korsets symbol, men höggo därinunder 
en mindre kristlig önskan, att «Gud måtte svika dem, som 
sveko honom». Kristligare var deras bön, att Gud måtte 
hjälpa den fallnes själ, men äfven här var hedendomen takt 
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blott af en tunn fernissa, ty af gammal vana satte de pre- 
dikatet «hjälpe» i pluralis. 

Om kristligt nit vittnar i alla fall de många pilgrims- 
färder, som omtalas på runstenar. Vanligen säges om pil- 
grimerna blott, att de dött i «hvita kläder», utan att målet 
för deras färd uttryckligen angifves. Dylika obestämda ut- 
sagor finner man på stenar från Tensta, Skeptuna, Vallen- 
tuna och Vekholms socknar i Uppland. Men på en sten 
från Näs socken i Uppland säges det, att den kvinna, som 
låtit resa stenen till minne af sig själf, hade för afsikt att 
fara till Jerusalem. 

Det hvilar ett visst poetiskt skimmer öfver de gamle 
svenskarnes resor, både då de med sjudande lifslust foro ut 
i viking för att bryta mot alla tio budorden, och då de fulla 
af ruelse vallfärdade till den heliga grafven. Men afståndet 
i tiden förgyller äfven, och altsomoftast rifvas hål i den 
förlåt man velat hänga upp mellan forntidens poesifylda 
lif och nutidsprosan. Den tidigare omnämda dikten öfver 
kofferdikaptenen, som seglade på Kurland, förefaller oss 
icke vidare högstämd, och om en gotlänning från Stenkumla 
heter det helt nyktert, att han dog i Ulfshali (?), då han 
«satt med skinn», d. v. s. handlade med pälsverk. 

Icke blott det faktum, att kända orter i stor ymnig- 
het omtalas på runstenar, utan äfven ortsnamnens äldre for- 
mer, torde i någon mån intressera till och med ett större 
publikum. Såsom ett talande exempel kan jag anföra det 
tidigare citerade gårdsnamnet Hunninge. 

I runinskrifterna är namnet belagdt i två former, näml. 
genitivus Hundengia och dativus Hundengium. Identiteten 
mellan det forngotländska namnet och det nygotländska står 
utom alt tvifvel, ty Hunninge gård ligger i Klinte socken, 
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och formen Hundengium läses på en grafsten, som förvaras 
i Klinte kyrka och är försedd med Hunninge gårds bomärke. 
Dessutom har kyrkvärden i socknen meddelat mig, att all- 
mogen ännu i denna dag anser stenen for Hunninge gårds 
egendom. 

Dessa fakta visa, att nysvenska namn på -inge inga- 
lunda alltid äro bildade med en afledningsändelse, utan att 
åtminstone några af dem kunna vara sammansatta med ett 
neutralt subst. cengi (engi) = äng. Detta förhållande är icke 
öfverraskande, ty åtskilliga kasus af cengi gifva, då ordet 
står som senare led af ett kompositum, enligt kända sven- 
ska ljudlagar en nysvensk form -inge. Jag håller för san- 
nolikt, att många paralleller till utvecklingen Hundengi^> Hun- 
ninge skola anträffas, sedan uppmärksamheten engång blif- 
vit ledd i denna riktning. Huddinge i Södermanland kan 
hafva betydt « Skattängen», och Turinge i samma landskap 
«Tors äng». Det senare namnet skulle i sådant fall gå till- 
baka på ett äldre *purcengi, en form, hvilken vi kunna upp- 
konstruera med så mycket större trygghet, som den finnes 
bevarad i vårt finska Turenki, strax söder om Tavastehus. 

Det kan förtjäna nämnas, att den svensktalande stånds- 
personsklassen i trakten ännu i min barndom allmänt ut- 
talade detta namn icke Turenki utan Turinge. Med den 
stigande undervisningen i finska språket har detta uttal dock 
altmer trängts tillbaka. 

Förekomsten af ett gammalt nordiskt namn i en rent 
finsk trakt kan tolkas på olika sätt. Jag håller för sanno- 
likt, att Birger Jarl på sitt tåg till Tavastehus medförde 
sörmlänningar från Turinge socken, hvilka kvarstannade 
som nybyggare och uppkallade sitt nya hem efter det 
gamla. I den rent finska omgifningen blefvo de snart för- 
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finskade, och nybyggets namn blef därvid bevaradt i en 
ålderdomlig form. 

Det förefaller mig ingalunda osannolikt, att korsfarare 
skulle på detta sätt spridt ett namn, som erinrade om en 
hednisk gud. Den stora mängden reflekterar icke mycket 
öfver ortnamnens ursprungliga betydelse, och isynnerhet 
väcka hembygdens namn i främsta rummet associationer, 
som icke hafva något med deras etymon att skaffa. 

Hugo Pipping. 



(5~^> 



Tlåapa ord 

om förfiållandet mellan individ ocfi stat med särskild 
Hänsyn titt rätten att emigrera. 

I ndivid och stat utgöra i viss mån de tvänne begrepp, 
omkring hvilka rättigheter och skyldigheter uti det poli- 
tiska och samhälleliga lifvet hvälfva sig liksom periferin af 
en ellips omskrifver dess tvänne centra. 

Hvilka plikter har staten mot den enskilde; hvilka skyl- 
digheter tillkomma den enskilde gentemot det allmänna? Är 
staten till för att tjäna individerna, eller äro desse till för 
statens skull? — Det senare spörsmålet innefattar det förra; 
det har i alla tider blifvit olika besvaradt. 

A ena sidan har man uppstält staten såsom den princip, 
hvilken den enskilde egde helt och hållet underordna sig och 
som kunde af denne kräfva hvilka offer som hälst, oafsedt 
om statsmedborgaren erkände ändamålet med dessa offer. 
Detta betraktelsesätt leder ytterst till antagandet att staten 
gentemot den enskilde representerar någonting transcen- 
dentalt. 

o 

A den andra sidan äter har individens rätt betonats 
ända därhän att de skrankor, som alt stats- och samhällslif 
uppdrager för den enskildes handling, kommit att framstå så- 
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som orättvisa, icke förbindande, ja i sig skadliga. En sådan 
uppfattning är den anarkiska. Det anarkiska åskådningssät- 
tet leder till att upphäfva all statlig sammanslutning och ut- 
gör i själfva värket blott ett negatift program. Den mot- 
satta åsikten medför uti sin tillämpning ett oerhördt förtryck 
emot den enskilde statsmedborgaren. 

Emellertid gör sig gällande också en tredje och rikti- 
gare uppfattning af förhållandet mellan individ och stat. 

Staten utgör en sammanslutning af individer; den är 
till genom individerna och kan icke existera annat än genom 
och i kraft af dem. Statens ändamål och uppgift är att ut- 
göra en form för individernas sammanlefnad och bereda dem 
tillfälle till utveckling. Staten kan därför icke tänkas hafva 
finnan uppgift än att låta sina medlemmar realisera hvar sin 
bestämmelse på ett fullständigare och högre sätt än utom 
statssamhälle vore möjligt. Staten kan icke åsyfta annat än 
sina medlemmars bästa, och den fyller sin bestämmelse i 
och med att den bereder sina medlemmar största möjligheter 
att fylla sina uppgifter. Den är till för individen, icke tvärt- 
om. Men dess uppgift är att bereda alla sina medlemmar, 
hvar och en på hans individuella utvecklingsståndpunkt, 
största möjliga frihet. Staten har således att förlika alla en- 
skildas intressen. Den bör icke i främsta rummet sträfva att 
leda eller befordra en viss riktning i sina medlemmars utveck- 
ling; den skall skapa och upprätthålla en ordning, som möj- 
liggör för individen att, jämsides med öfriga individer, full- 
följa sin utveckling. Denna ordning är altså en rättsordning. 
Staten kan öfvertaga äfven andra samhälleliga funktioner, 
fylla vissa kulturuppgifter, men rättsordningens upprätthål- 
lande är dess viktigaste funktion och förutsattes vid all öfrig 
statlig och social värksamhet. 
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Rättsordningen angifver sålunda de gränser, inom hvilka 
de enskilde få röra sig fritt. Statens plikt emot medborga- 
ren är att garantera honom denna rörelsefrihet. 

Denna uppfattning af relationen mellan individ och stat 
resumerar i hufvudsak det moderna statsbegreppet. Den är 
sannolikt också den allmänna. Till bevis härom må blott 
hänvisas på emigrationen såsom socialt fenomen; ett feno- 
men, hvilket icke blott materielt sedt för folk och stater, 
utan än mera för det allmänna åskådningssättet ernått en 
omätlig betydelse under det förflutna århundradet. Utvan- 
dringen har varit en mäktig häfstång till att undanrödja åsik- 
ten att den enskilda människans bestämmelse vore att obe- 
gränsadt underordna sig, uppoffra sig för stat och samhälle. 
Den har varit en väldig kraft, som lyft idén att stat och 
samhälle äro till för individernas väl och bästa, till en allmän, 
snart nog oomtvistelig, gängse öfvertygelse. Emigrations- 
fenomenet höjer sig i vår tid till ett historiskt bevis af ojäf- 
aktigt slag att den uppfattning bredt ut sig: att staten främst 
har skyldigheter mot sina medlemmar. En person nu för 
tiden känner sig obunden, fri; han hindras ej af forna tiders 
ofullkomliga kommunikationer. Han är därför icke benägen 
att pruta af på sina yrkaden gent emot det allmänna. Får 
han ej hvad han betraktar som sin rätt, uppsäger han kon- 
traktet — han erkänner ingen lifegenskap — och söker en 
bättre jordmån för sig. 

Intet kan vara mäktigare än det plebiscitära omdöme 
om ett samhälle, som ligger i en utvandring, hvilken i sina 
orsaker kan hänföras till statliga åtgärder, de där draga altför 
trånga gränser för den individuella friheten. 

Står det altså fast, att staten i allmänhet icke längre 
tankes annat än med dess skyldighet att underhålla en rätts- 
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ordning, som tryggar medborgarens rörelsefrihet och lämnar 
honom andligt tillväxtrum; hvilka gränser kunna då dragas 
för individens befogenheter att efter fritt behag afskudda sig 
de band, som förena honom med det statssamhälle, i hvilket 
han lefver? Med andra ord: gifves det då alls några indi- 
videns plikter gentemot staten? 

Att sådana plikter äro för handen, måste anses otvif- 
velaktigt. Intet fas för intet. Och staten förlänar sitt skydd 
blott emot tjänster, som den i gengäld fordrar. 

För att rättsordningen må kunna skydda en och hvar, 
måste den enskilde vidkännas inskränkningar i sina anspråk. 
«Suum cuique» är rättens grundsats; alla skola fa, hvar och 
en sitt. Därför kräfves af enhvar uppoffring af oinskränkt 
frihet, underordnande under en förnuftig, utvecklingsduglig 
samhällsordning. Vid normala förhållanden svarar emot det 
skydd, som staten förlänar, ett medborgarens erkännande 
af solidaritet med statssamhället, samhörighet i motgång 
såväl som i medgång. Ett jämviktsläge upprätthålles mel- 
lan hvad den enskilde anser sig få till godo af det allmänna 
och hvad han nödgas afstå af sin frihet och sitt viljeut- 
rymme. Vore samhället fullkomligt, skulle dessa vågskålar 
städse vara orörda. Men om än detta icke är förhållandet 
i värkligheten, äro dock uti ett friskt samhälle oscillatio- 
nerna icke större än att en medborgare kan finna sig i 
dem. Normala rättsförhållanden kunna dock icke hindra 
att emigration eger rum på grund af andra orsaker. Ut- 
flyttning, föranledd af allmänna ekonomiska omständigheter, 
är fastmer ett konstant fenomen, - emedan statens rättsvår- 
dande värksamhet icke i och för sig är tillfylles att ga- 
rantera medborgarene nödiga existensvilkor, under det att 
såsom en statens uppgift icke fattas ett reglerande af de 
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ekonomiska existensbetingelserna, åtminstone icke i afse- 
värd grad. 

Men här beröres endast sådan emigration, som kan 
blifva en följd af rubbningar i rättsordningen. 

Spörsmålet om individens förhållande till staten inne- 
fattar altså tvänne spörsmål. Det förra är: hvilken är lagen 
för jämvikt mellan statens och individens ömsesidiga kraf? 
Det senare åter: när inträder för den enskilde en rätt att 
undandraga sig de skyldigheter han har emot staten? 

Lagen for jämviktsförhållandet mellan statens och indi- 
videns ömsesidiga fordringar är den att individens fordran 
är den normgifvande. Staten har en motfordran blott i 
den mån hon tillfredsställer individens berättigade kraf. I 
stället för den enskildes berättigade fordringar kan också 
sägas: samtliga statsmedlemmars inbördes bestämda kraf. 
Ty statssammanslutningens idé var just att tillgodose den 
enskilde genom att alla erhölle största mått af utvecklings- 
möjligheter. * 

Då altså individen är själfändamål, staten i förhållande 
till honom medel, och dess fordringar berättigade blott i mån 
af dess egen pliktuppfyllelse, så frågas, hvilken den rätts- 
ordning är — ty rättsordningens skydd är statens specifika 
uppgift — som bäst tillgodoser statens skyldighet mot indi- 
viden, således bäst främjar dennes utvecklingsmöjligheter och 
som därför framför alt bör af staten skyddas? 



* Huru emellan individerna och emellan samhällsklasserna dessa utveck- 
lingsmöjligheter kunna och böra fördelas, m. a. o. huru inom stat och sam- 
hälle rättigheter och plikter skola vara afmätta, därför skall i detta samman- 
hang icke redogöras. Dessa spörsmål innefatta i själfva värket hela samhälls- 
och statslifvets filosofi, främst frågan om det aristokratiska och demokratiska 
åskådningssättets inbördes berättigande. 
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Abstrakta öfvervägande af olika statsformers företräden 
inbördes leda icke långt. Endast ur statens egen historia 
jämtörd med samhällenas allmänna historia kan dess uppgift 
i berördt afseende bestämmas. 

Liksom individen är en produkt af gifna sociala förhål- 
landen och förty hans utvecklingsmöjligheter bestämda inom 
vissa limiter, så är ock ett folk uppvuxet och utveckladt 
under gifna historiska förhållanden och har därigenom fatt 
sin kulturriktning bestämd. Den rättsordning, som en viss 
stat har att befordra, ter sig därför såsom närmast och väsent- 
ligen betingad af föregående historiska förhållanden. Detta 
får ingalunda förstås så som om h varje folks historiskt gifna 
samhällsform också vore den för detsamma i hvarje moment 
bäst afpassade och icke kräfde förbättring. Detta vore lika 
oriktigt som antagandet att en människa i sin utveckling 
någonsin stode stilla. Ett framåtgående eller ett bakåt- 
gående är alltid för handen, och jämväl hos folk och stater 
iakttager man progressiv och degressiv utveckling i den 
mening att dess kulturriktning antingen förbinder sig med 
eller afviker från den riktning, hvilken kan konstateras som 
det allmänt mänskliga, det allmänt historiska framåtskridan- 
dets bana. 

Då fortskridandet betingas, såväl för folk som individer, 
af de redan genomlupna stadierna, måste dess kontinuitet 
bevaras. Folken och staterna synas till och med vara öm- 
tåligare för afbrott i utvecklingen än individerna. Deras 
anpassningsförmåga är mindre. Också rättsordningen måste 
då hvila på historisk bas, vara nationell. Men den måste 
samtidigt befordra samhörigheten med allmän utveckling. 
Ty en enskild nations växtkraft kan jämföras med stignings- 
förmågan hos ett springvatten. Endast i den mån den en- 
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skilda strålen understöder och sammangår med hela vatten- 
knippet, endast i den mån förmår det höja sig till den 
största höjd. 

Men där staten och samhället leda den nationella ut- 
vecklingen vidare och denna samtidigt ansluter sig till det all- 
männa historiska framåtskridandet, där äro ock för individen 
gifna inom staten och samhället de största utvecklingsmöj- 
ligheter. Ty om individens princip är själfutveckling och 
om denna ernår en högre möjlighet inom samhällelig före- 
ning af individer, och denna individens utveckling åter föres 
längst framåt under värksamhet inom det samhälle, han på 
grund af historiskt gifna förhållanden tillhör, inom det sam- 
hälle, som utvecklat sig på grundvalen af förhållanden, de 
där varit grundläggande jämväl för individen, så måste det 
nationella samhällets utveckling, i händelse den anknyter sig 
till och i sig förvärkligar mänsklighetens allmänna framåt- 
skridande, därvid tillfredsställa den enskildes högsta utveck- 
lingssträfvanden. Och där så är fallet, där staten sålunda 
fyller sin uppgift, kan hon af sina medlemmar i gengäld 
kräfva pliktuppfyllelse. Medborgarens skyldighet att lefva 
uti detta samhälle och under denna rättsordning, hvilka för- 
läna honom de största möjligheter af individuell utveckling, 
blir då en skyldighet emot honom själf. 

Och denna skyldighet begrundas jämväl af medborga- 
rens ställning till öfriga stats- och samfundsmedlemmar. 
Hvarje medborgare har en plikt att bidraga till bevarandet af 
denna samhällsordning och därmed att bereda jämväl öfriga 
medborgare fördelarna af dess åtnjutande. Han har denna 
medborgerliga skyldighet, emedan han själf blott i egenskap 
af del i det hela åtnjuter denna samhällets förmån, hvilken 
främst representeras af statens rättsordning. 
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Härmed är då normen funnen äfven för individens skyl- 
dighet mot staten. 

Hvilka äro då de händelser, som kunna förändra jäm- 
viktsläget och frikalla individen från skyldigheten att lefva 
inom det egna statssamhället? 

En antagonism kan uppstå mellan individ och stat så- 
lunda att individen vill någonting som står i strid mot sta- 
tens rättsordning. Förutsatt att denna garanterar honom och 
öfrige de största utvecklingsmöjligheter, hvilar skulden för 
oförenligheten mellan båda parternas kraf helt och hållet på 
den förre och berättiga honom icke att lösa sig från sam- 
hällsbanden. Sådant är förhållandet exempelvis vid förbry- 
telser. Men jämviktsläget kan rubbas också om den enskilde 
stält sin vilja och värksamhet i konformitet med statens rätts- 
ordning. Detta sker, därest dem» förändras. Och förändrin- 
gen kan inträda antingen sålunda, att rättsordningen ändras 
genom statens organ och författningsenligt, eller så att den 
ändras genom olagligheter, som icke äro öfvergående och 
ej kunna absorberas af densamma. Här uppstår den konflikt, 
hvars undersökning i detta sammanhang påkallas. 

Hvilken är i det förra fallet den enskildes rätt? Den 
enskilde medborgaren har varit i tillfälle att författningsenligt 
invärka på sakens utgång och exempelvis motarbeta för- 
ändringen. Om denna likväl genomföres, återstår för honom 
blott att böja sig — med rätt naturligtvis att söka fa denna 
ändring att återgå — eller ock att expatriera sig. Om, till 
exempel, i författningsenlig väg blifvit beslutet att enskild 
eganderätt skall upphäfvas, och utsikt ej finnes att kunna 
omintetgöra detta beslut, och medborgare anse att de icke 
kunna foga sig uti en dylik reform, samt förty utflytta, 
borde en dylik lösning af konflikten tvifvelsutan i allo respek- 
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teras. Ty dessa, som besluta att lämna sitt land, göra det 
emedan de finna att staten underkänt ett enligt deras åskåd- 
ning oumbärligt vilkor för individuell utveckling. De finna 
att utvecklingen tenderar till att skilja staten från den all- 
männa utveckling de, efter moget öfvervägande, anse vara 
den som för civilisationen framåt. Gälde det åter att betala 
en nyinförd progressiv inkomstskatt skulle ett enahanda be- 
slut och en dylik motivering sannolikt ej kunna gillas så- 
som fullgoda. 

Afgörandet beror här som öfveralt ytterst af subjektiv 
uppskattning och den är altså olika vid olika lefnadsvilkor 
och bildning. Men principen vid bedömandet är densamma. 

Har åter förändringen skett på olaglig väg och hafva 
medborgarene icke fått författningsenligt invärka på utgån- 
gen, yppa sig tvenne alternativa möjligheter. Den enskilde 
kan utan vidare finna sig uti det skedda, i denna ändring, 
som strider mot hans öfvertygelse om statens uppgift och 
ändamål att främja den enskildes utvecklingsmöjligheter. 
Eller kan han emigrera. Eller slutligen kan han kvarstanna 
i sitt hemland under försök att återföra utvecklingen på den 
väg han anser vara den riktiga. 

Då fråga är om dessa utvägars inbördes berättigande 
afses icke sådana fall af rättskonflikter, som röra sig om för- 
ändringar, de där icke invärka på statens möjlighet att till- 
fredsställande tillgodose sin ifrågavarande uppgift. Ty dy- 
lika smärre olagligheter kunna i regeln ej berättiga till expa- 
triation. * Men om konflikten har sin rot i förändringar, som 



* Härvid bör likvisst märkas, att om än smärre konflikter icke för den 
enskilde medborgaren nödvändigtvis innebära anledning till ingripande, detta 
dock blir fallet om han har sig af rättsordningen förelagdt att bevaka vissa 
områden af statslifvet och ordningen där. 
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skäligen kunna anses innebära att staten ej mer lämnar ga- 
ranti för nödigt utrymme till utveckling, har väl då den 
enskilde rätt eller möjligen plikt att underkasta sig? 

Tvifvelsutan hvarken rätt eller plikt. 

Han har icke en skyldighet att underkasta sig, ty han 
är pliktig att understödja blott rättsordningen och blott den 
rättsordning, hvilken tillgodoser statens uppgift. Han har 
icke en rätt att finna sig, ty han skulle därigenom svika sin 
plikt som individ mot sig själf och jämväl sin plikt som 
medborgare emot sina medborgare. 

Men har han då en rätt att omedelbart uppsäga alla 
sina förbindelser till det samhälle, hvari han lefvat? Inga- 
lunda. Hans närmaste och oafvisliga plikt blir aktivitet, blir 
att med alla medel söka ernå en återgång till normal sam- 
hällsordning och utveckling. Och alla dessa utvägar måste, 
hvar efter annan, hafva blifvit anlitade och befunnits fåfänga, 
innan den enskilde far tänka sig utvägen att emigrera. Det 
är ej nog med att förutse, att alla försök skola blifva frukt- 
lösa, eller att hafva gjort några försök. Ty därvid skall det 
nästan alltid visa sig att man tager inbillade svårigheter och 
faror för värklighet och undandrager sig af feghet eller vek- 
lighet de uppoffringar som arbetet kräfver. Svårare är det 
däremot att bestämma huruvida en enskild person, hvilken 
ej har att påräkna tillräckligt understöd af öfriga medborgare 
vid sina bemödanden att häfda rättsordningen och statens 
sanna uppgift, likväl bör anses skyldig att ensam upptaga 
kampen. Emellertid torde man kunna säga att det dock 
alltid finnes sådana sätt att arbeta för saken som den enskilde 
kan anlita. Och framför alt får det icke glömmas att just 
deltagandet i detta arbete måste för den enskilde, som funnit 
att staten svikit sin uppgift, öppna möjligheter att trots alt 
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kunna på hemlandets jord föra en människovärdig tillvara, 
egna sitt lif åt ideella sträfvanden och fullfölja sin egen ut- 
veckling. 

Det är således endast där det visat sig att inga utvägar 
stå öppna att återföra statslifvet till sådana former, att de 
möjliggöra för individen fullföljandet af hans uppgift som 
människa, och först då den enskilde hos sig själf iaktta- 
ger att han icke längre kan värja sig för det inflytande 
som förändringen i statslifvets funktioner öfverfört på med- 
borgarenes lif och vilkor, först då inträder en rätt att lämna 
det land, hvars öde oundvikligen tyckes tillärna det ett till- 
bakagående, ett vikande från mänsklighetens allmänna ut- 
veckling, ett borttynande. 

Men om en person efter sorgfällig pröfning har kom- 
mit till det resultat att en sådan demoralisering oundvikligen 
väntar honom, därest han fortfar att lefva under de inträdda 
förhållandena, då måste det ock betecknas såsom en plikt 
för honom att undandraga sig detta fördärfliga inflytande. 
Detta blir då för honom en den högsta sedliga plikt; han 
gör orätt om han offrar sin personlighet, sin friborenhet som 
människa och stannar kvar. Ingen sofism kan maskera detta. 

Ty föremålet för fosterlandskärleken är icke det synliga 
allena med dess elementer: jord och vatten, luft och eld. 
Dess elementer äro företrädesvis andliga: jord, det är fäder- 
neslandets historia; vatten, det är frisinnadt, befruktande 
framåtsträfvande; luft är den allmänt mänskliga utvecklingen 
och eld de eviga och höga idéer, hvilka äro nedlagda uti 
människosjälen och värka som dess driffjädrar. 

Ännu bör utredas huruvida det är en den enskilde 
tillkommande rätt att afgöra när konflikten blifvit sådan att 
han måste lämna sitt land. 
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Visserligen far ett afgörande härom icke vara subjek- 
tift i den mening att skäl därför icke behöfde eller kunde 
gifvas. Detta afgörande förutsätter tvärtom, vid sidan af 
den allvarligaste själfransakning, också en uppskattning af 
sakläget, som är ledd och understödd af kunskap särskildt 
i det egna landets och folkets historia. Beslutet måste där- 
jämte hvila på en allvarsam och grundlig insikt om hvad 
som erfordras till ernående af individuell utveckling och i 
hvad mån målet, sådant den enskilde uppstält det för sig, 
har allmänt mänskligt berättigande. Icke hvarje påyrkad 
frihet eger ett dylikt berättigande. Slutligen gälla för olika 
individer och för skilda samhällsklasser afvikande fordringar 
på utvecklingsrum och möjlighet. Blott de allmänna linjerna 
kunna därför uppdragas, endast vissa minimifordringar på 
utvecklingsmöjlighet, på tillfälle till människovärdig existens, 
kunna a priori angifvas. Men med iakttagande häraf eger 
hvar och en på egen risk afgöra om hans fordringar på frihet 
äro förenliga med statens ordning och med de faktiska möj- 
ligheterna att leda denna därhän att det nödiga rörelsefri- 
hetsminimum kan ernås och bevaras. 

Beroende på huru samvetsgrant och med huru stor 
insikt den enskilde värkstält denna uppskattning blir det 
beslut han fattat och utfört pliktenligt eller pliktvidrigt, vare 
sig då att han lämnar landet, eller stannar kvar. 

Ernst Estlander. 




"gldgra orö ont 

Tycflo Bralie ocfi lians samtids stjärnftunsftap 
med en jämförande blicft pd astronomin i våra dagar *. 

Tvänne dagar under året 1901 bragte i allmän hågkomst 
namnet på en af de banbrytande andar, som i slutet 
af det sextonde seklet vordo den astronomiska forskningens 



* Föreliggande uppsats utgör en lätt omarbetning af ett föredrag, hållet 
vid Nyländska afdelningens årsfest den 9 april 1902. 



Några ord om Tycho Brahe och hans samtids stjärnkunskap. 115 

reformatorer. Den 21 februari nämda år uppflammade plöts- 
ligt i stjärnbilden Perseus en förut osedd stjärna af första 
ordningen. Ett himmelskt fenomen af denna art hade icke 
uppenbarat sig på trenne århundraden, sedan den 11 no- 
vember 1572, då den danske astronomen Tycho Brahe i 
konstellationen Cassiopeja fann en ny stjärna, som i glans 
öfverträffade de klaraste planeterna. Den 24 oktober 1901 
var åter en minnesdag för den astronomiska världen, ty då 
hade tre sekler förlupit, sedan samme Tycho Brahe skattade 
åt förgängelsen. Den aktualitet minnet af denne dåtidens 
utan gensägelse främste observerande astronom sålunda eger, 
gifver mig orsak att lämna en flyktig teckning af hans epok- 
görande lifsarbete. Men med Tycho Brahe träda gestalterna 
af hans store samtida på stjärnkunskapens område oss till 
mötes och med dem alla den dåtida astronomins förnämsta 
sträfvanden och uppgifter. Och en jämförelse med denna 
vetenskaps metoder och mål vid ingången af det tjugonde 
århundradet blifver frestande. Ty liksom vid slutet af fem- 
tonhundratalet har äfven nu en ny aera begynt för vetenska- 
pen om stjärnorna, och de astronomiska hufvuduppgifterna 
den dag som är förete många beröringspunkter med dem, 
åt hvilkas lösning Tycho Brahe med ifver hängaf sig. Jag 
ansluter därför till min erinran om denne stormans insats i 
det mänskliga kulturarbetet några ord om astronomin i våra 
dagar, stäld i jämförelse med det sextonde seklets kunskap 
om stjärnevärlden. 

Det är i många stycken, som decennierna omkring år 
1600 bilda ett betydelsefullt tidskifte i astronomins historia. 
År 1 543 utgaf Coppernicus af trycket sitt världsomstörtande 
arbete «De revolutionibus orbium coelestium» (Om himla- 
kropparnas rörelser), i hvilket han definitift degraderade jpr- 



116 Några ord om Tycho Brahe och hans samtids stjärnkunskap 

den från dess hittils obestridda ställning som universums 
medelpunkt till en vanlig simpel planet bland de många 
andra, hvilka äro tvungna att åtlyda allhärskarinnan solens 
maktspråk och sålunda dömda att för evig tid kretsa om- 
kring henne. Några årtionden därefter, 1576, uppbygde 
Tycho Brahe på ön Hven i Öresund sitt väldiga observa- 
torium, Uranienborg, därifrån han under en längre tid gjorde 
sina för kommande forskare fruktbärande iakttagelser af 
himlakropparna. En tredje storman från denna tid, Galileo 
Galilei, förbättrade år 161 o den då nyss uppfunna kikaren, 
gjorde den användbar för astronomiska undersökningar och 
gick med den drottning Urania in på lifvet, därvid hänsyns- 
löst blottande en mängd subtila detaljer i hennes gnistrande 
mantelskrud. 

Tycho Brahe är afgjordt den psykologiskt intressan- 
taste af de tre nämde stormännen: han stod nämligen trots 
sin höga bildning ännu fast vid den gamla föreställningen 
om jorden såsom orörlig i världens centrum, och han var 
trots den upphöjda vetenskap, hvars studium har gjort till 
sitt lifsmål, en vanlig människa med små mänskliga lidelser, 
hvilka han hade svårt att tygla. Han bildar en lämplig ut- 
gångspunkt för min jämförelse med himmelsforskningen nu- 
förtiden därigenom, att den gren af astronomin, för hvilken 
han främst värkade, är densamma, som på senare tider tagit 
ett stort uppsving och på hvilken astronomerna för närva- 
rande enkannerligen koncentrera sina krafter: den systema- 
tiskt observerande astronomin. 

Tycho Brahe tillhörde en gammal ansedd adlig släkt i 
Skåne, vid tiden en dansk provins. Här föddes den blifvande 
berömde vetenskapsmannen den 14 december 1546 på egendo- 
men Knudstorp. Hans håg drogs redan i yngre dagar till den 
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himmelska vetenskapen; särskildt bländades han af det stora 
i denna vetenskap, då han som gosse blef vittne till en 
månförmörkelse. Hvilken grundlig kännedom om lagarna 
för solens och månens rörelser, hvilken inblick i de celesta 
fenomenen öfverhufvud, bevisade ej den noggrannhet, med 
hvilken förmörkelsen blifvit förutberäknad ! Den unge gossen 
beslöt ögonblickligen att taga närmare kännedom om en så 
beundransvärd kunskapsgren. Emedan det då för tiden icke 
ansågs fullt lämpligt, att en ung adelsman beflitade sig om 
något så borgerligt som stjärnornas studium, såg sig Tycho 
i början nödsakad att i hemlighet egna Urania sin dyrkan. 
På sina anhörigas önskan blef han tvungen att egna sig åt 
rättsvetenskapen och var till det yttre en samvetsgrann adept 
i juris prudentia, som han i Leipzig studerade under en 
lärares ledning; men i löndom flögo hans blickar mot him- 
melen, och han gjorde redan som sextonårig vetenskapliga 
rön af värde. Sedan Tycho afslutat sina juridiska studier 
och återvändt hem, tillstod han oförtäkt sin kärlek för den 
himmelska gudinnan. Denna bekännelse vakte som han 
förmodat alt annat än vänliga känslor hos vederbörande, stu- 
gan blef Tycho för trång; han beslöt att lämna fädernes- 
landet och begaf sig till Tyskland. Under sin utrikesvistelse 
kom han i beröring med flere utmärkta vetenskapsmän och 
mekaniker och utbildade sig ytterligare för sin lefnadsupp- 
gift. Efter hemkomsten slog han sig ned hos en morbroder, 
hvilken med blidare ögon än hans öfriga blodsförvanter sett 
på hans astronomiska böjelser. Så hände sig här en dag, 
att den nya stjärnan i all sin prakt plötsligt tedde sig för 
Tychos häpna blickar, och denna händelse blef för honom 
impulsen till en rad betydelsefulla vetenskapliga arbeten. 
Tycho Brahe icke blott noggrant studerade den nya stjär- 
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nan och utgaf om densamma en omfattande undersökning 
«De no va Stella» — han fick dessutom anledning att be- 
stämma de exakta lägena på himlahvalfvet för en mängd 
stjärnor. Boken «De nova Stella» är i många afseenden 
märklig; Tycho redogör här för sina iakttagelser öfver stjär- 
nan och de resultat, till hvilka dessa ledt honom. Han be- 
tjänade sig härvid af hufvudsakligen samma sätt att gå till- 
väga som den nutida forskningen; han bestämde noga stjär- 
nans läge i förhållande till öfriga stjärnor och upprepade 
observationerna för konstaterande af en eventuell lägeför- 
ändring hos stjärnan, han iakttog dess ljusstyrka och den- 
nas växlingar o. s. v. Men dessutom inlät han sig äfven 
— och detta är för tiden såväl som för Tycho Brahe själf 
tyvärr karaktäristiskt — på astrologiska meditationer och 
förklarade, att Nova Cassiopejae särdeles för de orter, där 
densamma stod högst på himmelen, förebådade hemska olyc- 
kor, såsom furstars fångenskap och död, eldmeteorer, örlig, 
pest, giftiga ormar o. d. Till sin bok fogade han ytterli- 
gare en astrologisk-meteorologisk almanacka för året 1573 
samt en afhandling om en månförmörkelse, hvilken skulle 
inträffa den 8 december samma år. 

För vetenskapen viktigast blef Tychos upptakt af den 
nya stjärnan därigenom, att han fick idén till upprättandet 
af en katalog öfver de största fixstjärnorna med noggrant 
angifvande af deras orter på himmelssfären. Tycho var fullt 
medveten om, i hvilken grad en dylik förteckning komme 
att främja den astronomiska forskningen. Har man en gång 
en stjärnas ort för en viss bestämd tidpunkt faststäld, så 
kan man därpå bygga en undersökning öfver stjärnans sken- 
bara rörelser och slutligen utgrunda dess värkliga bana i 
rymden. Man upprepar blott efter en viss tids förlopp be- 
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stämningen af stjärnans läge på himlahvalfvet och finner då 
storleken af dess skenbara förflyttning under tidsintervallen. 
Ansluter man till bestämningen af en himlakropps ort äfven 
iakttagelser angående dess skenbara ljusstyrka, färg och öf- 
riga omständigheter, som röra dess fysiska beskaffenhet, så 
kan man på samma sätt finna de variationer, hvilka stjär- 
nan i dessa punkter är underkastad. 

Det töfvade ej länge, innan Tychos upptakter och 
undersökningar gjorde honom känd och uppskattad. Ko- 
nung Fredrik den II i Danmark blef hans gynnare och 
vän och skänkte honom frikostigt medel till uppförande af 
ett stort observatorium med hela den utrustning, som ve- 
tenskapernas dåvarande ställning kunde medgifva. På den 
fria, från den öfriga världen afskilda ön Hven i Sundet reste 
sig snart det stora slottet Uranienborg, hvilket Tycho för- 
vandlade till ett observatorium, som hvad storlek och om- 
fattning beträffar, nästan kunde täfla med nutidens. Efter 
det Tycho fallit i onåd hos de regerande, glömdes snart 
hans vetenskap, slottet grusades och blott några underjor- 
diska lämningar af detsamma bevaras till eftervärlden, men 
Tycho utgaf själf om sina instrument och sin observatorii- 
byggnad ett omfattande värk, hvilket illustrerades med rit- 
ningar och afbildningar af instrumenten, hvarför man dock 
kan göra sig en tämligen klar uppfattning om slottet Ura- 
nienborgs utseende och inredning. Af ett särskildt intresse 
är en stor bild, som finnes reproducerad i ett par elemen- 
tära framställningar af astronomin. Man ser den höga och 
rymliga observationssalen, där Tychos dominerande gestalt 
främst fängslar blicken. Han leder från en upphöjd plats 
de för tillfallet pågående observationerna och utpekar för 
sina medarbetare ett celest föremål. Med tillhjälp af ett 
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kolossalt instrument, en s. k. murkvadrant, hvilket utgöres af 
en i stenmuren uthuggen kvartcirkel med gradering, fixerar 
en af disciplarna en stjärnas höjd öfver horisonten; en annan 
iakttager observationstidpunkten, som angifves af ett stort 
pendelur, och en tredje antecknar observationsresultaten. I 
bakgrunden sysselsattes en del af personalen vid en mindre 
apparat, en s. k. armillarsfär ; vid ett bord sitta några andra 
hukade öfver sina kalkyler. En rastlös värksamhet råder 
öfveralt; man arbetar med ifver och hänförelse. 

Uranienborg blef inom kort en vallfärdsort för veten- 
skapens pilgrimer i olika länder. Från fjärran och från fä- 
derneslandet strömmade till den danske himmelsforskaren 
lärde män och kunskapshungrige ynglingar, som under hans 
egen ledning ville införas i astronomins — och astrologins — 
hemligheter. Och af en dylik hedrande uppmärksamhet var 
Tycho Brahe i hög grad förtjänt. Genom förbättringar af 
de dåförtiden använda instrumenten samt genom konstrue- 
rande af nya, ofta väl gjorda och sinnrika, kunde han an- 
senligt uppdrifva noggrannheten vid observationer af himla- 
kropparna. Medan hans föregångare och till och med en 
del af hans samtida icke kunde angifva en stjärnas vinkel- 
afstånd från horisonten med större precision än på i o mi- 
nuter när, lyckades Tycho bestämma samma kvantitet med 
ett sannolikt fel af endast en minut, och en större nog- 
grannhet låter vid observationer med blotta ögat svårligen 
tänka sig. Detta vackra resultat uppnådde han till väsent- 
lig del därför, att han omsorgsfullt undersökte sina instru- 
ment och bestämde de fel, med hvilka de voro behäftade, 
samt dessa fels inflytande på observationerna. 

Det vetenskapliga utbytet af Tycho Brahes arbete var 
storartadt: utan hans anteckningar om planeten Mars' rö- 
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relser hade exempelvis hans arftagare Kepler säkerligen ej 
konciperat sina berömda lagar for planeternas kretslopp kring 
solen. Vår närmaste nabo i eterhafvet, vulgo månen, stu- 
derade han samvetsömt, och han fann i dennes särdeles 
excentriska och nyckfulla gång kring jorden flere oregelbun- 
denheter, som tidigare varit okända. Honom tillkommer 
äfven hedern af att hafva upptakt den s. k. astronomiska 
strålbrytningen eller refraktionen. Härmed menas den aflänk- 
ning från deras ursprungliga riktning, som de från en himla- 
kropp utgående ljusstrålarna röna, då de träffa jordens at- 
mosfär. Beträffande kometerna var Tycho den förste, som 
konstaterade, att desse icke, såsom man förut förmodat, voro 
företeelser inom luftkretsen, utan att de äro af celest ur- 
sprung. Ett hufvudföremål för Tychos bemödanden var 
den stjärnkatalog, hvarom tidigare varit fråga och hvilken 
jag i det följande skall närmare beröra. Med sina obser- 
vationer af fixstjärnorna ville Tycho utgrunda, huruvida hos 
dessa någon sådan ställförflyttning kunde iakttagas, hvilken 
utgjorde afspeglingen af den jordens rörelse omkring solen, 
som Coppernicus' världssystem nödvändigtvis fordrade. Rul- 
lar jordklotet kring solen, menade Tycho, så böra stjärnorna 
skenbart ändra sin ställning på himmelssfären, med andra 
ord, en s. k. parallax bör hos dem kunna observeras. En 
sådan kunde Tycho emellertid trots alla ansträngningar icke 
varseblifva, och häri låg väl en af orsakerna därtill, att han 
ej anslöt sig till det Coppernicanska systemet, utan på grund- 
valen af sina rön uppstälde ett nytt. Detta, som bär namn 
efter honom, förlägger i likhet med föregående tidsskedens 
allmänvilja jorden i världsaltets centrum och låter solen 
och stjärnorna omkretsa henne, men afviker från det äldre 
föreställningssättet därutinnan, att de öfriga planeterna om- 
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sväfva solen. Tychos slutsatser voro dock något förhastade, 
ty däraf, att han icke kunde finna någon parallax hos stjär- 
norna, följde ej med nödvändighet, att en sådan ej existe- 
rade. I själfva värket har man med nutidens ofantligt för- 
finade instrumentala hjälpmedel kunnat konstatera en parallax 
hos ett flertal stjärnor. Då såsom nämdes ett fel af en 
minut kunde vidlåda Tychos bestämningar af stjärnornas 
lägen, var det själffallet omöjligt för honom att skönja de 
små kvantiteter af några bråkdelar af sekunden, hvilka stjär- 
nornas lägeförflyttningar på grund af de stora afstånden från 
jorden icke öfverskrida. 

Det ostörda lugn, hvarmed Tychos arbeten å observa- 
toriet fortgingo, afbröts oväntadt år 1597. Fredrik den II, 
hans välgörare, var död sedan några år tillbaka, och den 
förmyndare-regering, som härskade under dennes efterträdares 
minderårighet, blef honom onådig. Tycho bortdrefs från 
Uranienborg, och det förvägrades honom till och med att an- 
ställa observationer i Köpenhamn, dit han sedan begifvit sig. 
Med bittert sinne lämnade Tycho det fädernesland, i hvilket 
han ej fick blifva profet. En biltog heros, uppehöll han sig 
en tid i Tyskland och vann slutligen anställning hos kejsar 
Rudolf II i Österrike, som för hans räkning lät inreda ett ob- 
servatorium i Prag. Här fortsatte Tycho sina observationer, 
i samarbete med många framstående lärde, bland dem den 
sedan namnkunnige Kepler. Efter en kort sjukdom, såsom 
det uppgifves förorsakad af ett regellöst lif, afled Tycho 
Brahe den 24 oktober 1601. «Nec frustra vixisse videor, det 
synes mig, som om jag icke lefvat förgäfves», så lydde de 
själfmedvetna ord, med hvilka han sade farväl åt lifvet. 

Gäller det att i några sammanfattande meningar an- 
gifva Tychos plats i astronomins häfder, bör främst beak- 
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tas, att hans rang af observationskonstens nydanare är oom- 
tvistlig. Han var som praktisk astronom hvad Coppernicus 
var som teoretisk. Han dref observationskonsten till den 
höjd, som den utan kikare eller förstoring kunde uppnå. 
Mest epokbildande var Tychos värksamhet måhända dock 
därför, att han fastslog observationens, så att säga det astro- 
nomiska experimentets, stora betydelse för stjärnkunskapen. 
På tillförlitliga och noggranna iakttagelser, icke på lösa spe- 
kulationer och tankespel, ville han fota alla astronomiska 
teorier, och han kan därför med skäl kallas den första, i 
egentlig mening modärna astronom. A andra sidan var det 
kanske just hans öfvervägande sinne för den praktiska astro- 
nomin, som gjorde, att han ej omfattade Coppernicus' världs- 
system. Hans egen anordning af världsaltet gaf äfven den 
en plausibel förklaring öfver de celesta företeelsenia, och 
härmed kände sig Tycho tillfredsstäld. 

Låtom oss nu skärskåda Tycho Brahes och hans be- 
römda samtidas vetenskapliga ståndpunkt i ljuset af det nit- 
tonde seklets astronomi. Låtom oss härvid främst beakta 
den egentliga astronomin eller vetenskapen om himlakrop- 
parnas rörelser; deras utseende och fysiska beskaffenhet äro 
ju föremål för en afskild gren af himmelsforskningen, astro- 
fysiken, hvars metoder väsentligt gripa in på fysikens och 
kemins områden. Det stora problemet i Tycho Brahes 
tidehvarf var frågan om planeternas rörelser, angående hvil- 
ken, såsom tidigare framhäfts, Coppernicus och Tycho Brahe 
voro af olika mening. Båda voro dock öfvertygade om att 
planeterna tillryggalade sina banor i ett högst inveckladt 
system af cirklar. Hvarje planet fullbordade ett omlopp 
kring en fullkomligt immateriell matematisk punkt i världs- 
rymden, och denna punkt beskref i sin tur en cirkel om- 
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kring en annan punkt, hvilken slutligen i en cirkelformig 
bana rörde sig kring solen. Hvarje ny ojämnhet, som upp- 
täktes i planeternas skenbara vägar på himmeln, medförde 
en ytterligare komplikation i systemet. Först Kepler fann 
i början på 1600-talet med ledning af beräkningar, som för- 
nämligast stödde sig på Tychos observationer af Mars, att 
planeterna vandra kring solen i aflånga banor, s. k. ellipser. 
Han uppskref de tre viktigaste lagarna för dessa rörelser 
och gaf härigenom problemet en väsentlig förenkling. Några 
årtionden senare bragte Newton mänskligheten den fysika- 
liska förklaringen af dessa rörelser, i det han påvisade, att 
de utgöra en konsekvens af tyngdlagens allmänna giltighet 
i världsrymden. Ännu i den dag som är gälla Keplers 
lagar, ehuru med en inskränkning. De äro nämligen obe- 
tingadt riktiga endast för den händelse, att man negligerar 
den värkan, som de andra planeternas attraktionskraft ut- 
öfvar på en viss planets bana, eller de s. k. störingarna. 
Den celesta mekaniken i våra dagar går nu just ut på att 
uppställa fullgiltiga matematiska uttryck för dessa störingar, 
men man befinner sig ännu fjärran från en slutlig lösning 
af frågan. Fastmer är det på detta område trots de seku- 
larandar, som inträngt i problemets labyrinter, män som Tisse- 
rand och Gyldén, ett vacklande och ett famlande, ett ho- 
pande af komplikation på komplikation, som erinrar om 
motsvarande företeelser på Tycho Brahes tid. Ehuru stö- 
ringarnas belopp med stor approximation kunna härledas, 
väntar dock den modärna teoretiska astronomin alt ännu 
på sin Kepler, hvilken skall gifva oss lösningen af trekrop- 
pars- eller rättare »-kropparsproblemet. 

För närvarande samlar sig hufvudintresset måhända 
icke kring denna fråga, som synes gäcka alla ansträngningar, 
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åtminstone innan matematiken svingat sig upp till en högre 
fullkomning. Likasom Tycho Brahe genom exakta obser- 
vationer ville lägga ett fast fundament för studiet af rörel- 
serna inom vårt solsystem, så gör man nu alt inom instru- 
mentmekaniken och observationskonsten för att samman- 
tränga gränserna för ett observationsfel och förfina noggrann- 
heten. Må man för att göra sig ett begrepp om den ut- 
veckling, som vetenskapen i detta hänseende allaredan ge- 
nomgått, erinra sig ett af Tycho Brahes grofva instrument 
med dess ofullkomliga gradering och primitiva siktapparat 
samt därmed sammanställa ett modärnt teleskop med dess 
stora tubrör, dess omsorgsfullt slipade, väldiga, många hund- 
rade gånger förstorande linser, dess i minsta detalj med 
precision utförda mikroskop och mikrometrar! Forskningarna 
afse emellertid numera icke endast kropparna inom vårt 
eget lilla system, hela universum i dess stora helhet, med 
dess för teleskopets skärpta öga ständigt växande stjärne- 
härar, vill man draga in inom studieområdet. Ännu känner 
man så godt som intet om fixstjärnornas rörelser; en liten 
förflyttning har här och där kunnat skönjas, men enligt 
h vilka föreskrifter enskilda solar och stjärnsystem sväfva 
fram genom rymden, därom finnas ej annat än gissningar 
och hugskott. 

Tidigare antyddes, att noggranna lägebestämningar för 
vissa tidpunkter äro oundgängliga för ett framgångsrikt 
studium af rörelserna inom världsaltet och att redan Tycho 
Brahe fullt insåg den oskattbara fördelen af en stjärnkata- 
log med uppgifter om stjärnornas positioner. Tycho för- 
värfvade sig ju äfven i detta hänseende rätt till erkännande 
genom en samvetsgrant utarbetad förteckning, hvilken om- 
fattade 777 stjärnor. Detta antal förefaller obetydligt, då 
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ju «stjärnorna på himmelen» är ett uttryck, hvilket vill gifva 
oss en föreställning om begreppet oändlighet. Man må dock 
minnas, att Tycho Brahe ej hade kännedom om andra än 
de med blotta ögat förnimbara, och deras antal stiger en- 
dast till omkring 6,000, och af dem äro icke alla på samma 
ort synliga. Tycho hade således i alla händelser förtecknat 
omkring åttonde delen af de på hans tid kända stjärnorna. 
Huru väldig reser sig dock i bredd härmed den uppgift, 
hvilken det internationella «Astronomische Gesellschaft» före- 
lade sig år 1867! Genom samarbete af 14 särskilda obser- 
vatorier i Europa skulle positionerna på himmelssfären fi- 
xeras för alla stjärnor från och med den första till och med 
den nionde storleksklassen" mellan — 2° och + 85° bredd 
å himmelen, d. v. s. för omkring 1 50,000 stjärnor. Den ford- 
ran på lägenas noggrannhet, hvilken kongressen uppstälde, 
var, att felet skulle fa uppgå endast till en half bågsekund ; 
stjärnpositionerna skulle således angifvas 120 ggr noggran- 
nare än på Tycho Brahes tid. 

De ansvarsfulla och tidsdryga arbeten, hvilka i och 
med denna jätteuppgift gåfvos observatorierna, hade ännu 
ej hunnit slutföras, innan planen till ett nytt, än större, 
mera betydelsefullt och epokgörande internationelt astrono- 
miskt företag framlades. Denna plan sammanhängde emel- 
lertid nära med en genomgripande omgestaltning af ob- 
servationsmetoderna, hvilken nu egde rum och hvilken 
kunde jämföras med kikarens införande i den astronomi- 
ska forskningen i begynnelsen af 1600-talet. Fotografin hade 
altsedan 1830-talet användts i astronomins tjänst och gifvit 
beaktansvärda resultat. Dock var det fotografiska afbil- 
dandet af företeelser på himlahvalfvet förbundet med stora 
olägenheter, så länge endast våta kollodiumplåtar begag- 
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nades. Dessa kunde nämligen endast en kort tid expo- 
neras, emedan de snart förlorade sin fotografiska känslighet. 
Sedan emellertid de torra bromsilfvergelatinplåtarna införts, 
ökades fotografins användbarhet för celesta ändamål högst 
väsentligt. Man märkte, att fotografiska upptagningar af 
föremål på himmelen tilläto en större precision än det 
mänskliga ögats observationer. Dessutom framträda på plå- 
tarna stjärnor, dem ögat trots tubens starka förstoring ej 
förmår urskilja. Ljusintrycken adderas nämligen under en 
längre tid och kunna därigenom komma alt svagare och 
svagare föremål att synas. På grund af dessa sakförhål- 
landen ligger det nära till hands att jämföra fotografins 
tillämpning på astronomin med kikarens omdaning för celest 
observation. Likasom synrörens förstoring möjliggjorde 
finnandet af stjärnor, som med obeväpnad blick ej kunde 
upptäckas, så utvidgar ju ock den fotografiska plåten om- 
rådet för iakttagbara föremål på himmelen. Användandet 
af kikaren vid observationer ökade i afsevärd mån dessas 
noggrannhet; på samma sätt stegras precisionen vid fotografe- 
ring af stjärnorna. De stora fördelar, hvilka det fotografiska 
förfaringssättet sålunda erbjödo, voro anledningen till, att på 
den astronomiska kongressen i Paris 1887 grundlinierna dro- 
gos till det storartade kooperativa företag, som inom öfriga 
vetenskaper saknar sitt motstycke och som för närvarande sys- 
selsätter världens förnämsta observatorier. Vid nämda sam- 
mankomst af astronomer från olika näjder af jordklotet fatta- 
des nämligen beslut om en fotografisk genommönstring af him- 
melen, hvilken skulle inbegripa positionsbestämning och kata- 
logisering af alla stjärnor till och med den elfte storleksordnin- 
gen samt kartläggning ända ned till den fjortonde. Aderton 
observatorier i Europa, Afrika och Amerika öfvertogo hvar 



128 Några ord om Tycho Brahe och hans samtids stjärnkunskap 

sitt bälte af himmelssfåren och arbeta nu rastlöst på värk- 
ställandet af denna plan, som för den himmelska vetenska- 
pen kommer att bringa oöfverskådliga vinningar. Huru om- 
fattande redan katalogen kommer att blifva i jämförelse med 
den af «Astronomische Gesellschaft» utgifna, hvilken skulle 
upptaga omkring 150,000 stjärnor, inses däraf, att ensamt 
den zon af himmelen, hvilken tilldelats Helsingfors' obser- 
vatorium, kommer att innehålla inemot samma antal*. Och 
då den noggrannhet, hvilken åtminstone för vissa observa- 
toriers vidkommande är att förvänta, kan uppskattas till 
en tiondedels bågsekund, tillföres arbetet en ytterligare ök- 
ning i värde och betydelse. 

Astrofysiken är en ny vetenskap, hvars födelse kan 
anses hafva inträffat långt efter Tycho Brahes tidsålder. En 
redogörelse för dess utveckling och närvarande ståndpunkt 
faller därför utom råmärkena för denna lilla uppsats. Här 
må endast nämnas, att spektralanalysen tillåtit viktiga kon- 
klusioner såväl beträffande stjärnornas fysiska och kemiska 
konstitution som ock angående deras rörelser. Äfven på 
detta område återstår dock oändligt mycket att utforska 
och förklara; sålunda är man till exempel ännu fjärran från 
en definitiv lösning af problemet om dylika plötsligt upp- 
blossande stjärnor som den, hvilken i februari 1901 öf- 
verraskade de stjärnkunnige. Och ju längre man hinner 
i sina forskningar, dess bättre inser man, huru litet man i 
själfva värket känner, huru oberäkneligt mycket den mänsk- 
liga anden ännu har att genomtränga och uppdaga. Ju 
starkare förstoring en astronom använder, dess tallösare 
skaror af stjärnor och stjärnsystem träda fram för hans be- 



* 100,000 å 120,000. 
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undrande blick i ett teleskops synfält; ju närmare man tror 
sig komma målet för all kunskapsträngtan, dess klarare fat- 
tar man, att ingen gräns är dragen för vetandet, att man 
inom astronomin liksom öfveralt annorstädes ytterst stöter 
på evighetens stora gåta, för hvilken ingen timlig lösning 
gifves. 

Ragnar Furuhjelm. 



Hjalmar !OeiglicR som Imtifter. 

Hdgra anteckningar. 



[VI eiglicks tid var altför kort för att han skulle kunnat 
lämna efter sig en hel lifsgärning, som stark och fast 
skulle knutit hans namn vid sig. Hvad han hann med var 
begynnelser på olika håll, väckelser som han kastade fram; 
det var honom beskärdt att så frön till en ny tid, icke att vårda 
dem då de spirade. 

Djupast värkade han väl rent personligt, genom det 
inflytande han omedelbart utöfvade på sina kamrater och 
på hela den generation han tillhörde. Hvad han för dem 
betydt kunna andra icke med visshet mäta, men en före- 
ställning om huru mycket det var får man då man i dag 
som är, för någon af dem nämner Neiglicks namn — man 
ser på blicken, hör på klangen i stämman att det är ett af 
deras rikaste, skönaste, bittraste minnen som vakts. 

Men det finnes sidor af hans värk, som äro mer till- 
gängliga; dels — naturligtvis — hvad han utfört som veten- 
skapsman, dels ock hvad han som kritiker gjort. Hans bio- 
grafi har varmt tecknats af en af hans vänner, Jarl Hagelstam, 
i tionde bandet af Album utgifvet af Nylänningar. Här följer 
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allenast ett försök att något utförligare teckna den senare 
sidan af hans värksamhet. Dagskritikens alster äro lätt för- 
gängliga, isynnerhet då de — som en stor del af Neiglicks 
— tryckas i en daglig tidning; den kastas bort och de glöm- 
mas. Ett förtjänstfullt urval af hans kritiker finnes visser- 
ligen samladt i nämda Album, men också ur det där icke 
upptagna kan ett och annat af intresse finnas att anteckna. 



Då Neiglick 1879 blef student reste han genast ut och 
vistades bland annat två månader i Paris. Där kom han 
in bland konstnärer och författare, lärde känna de nya ström- 
ningar som lågo i luften och fick sin estetiska och filoso- 
fiska uppfattning bestämd af dem. En yngre generation af 
författare var färdig att — eller hade redan begynt — fort- 
sätta den bana Flaubert och Goncuorferna visat. 1880 
debuterar Maupassant. 

I norden utkommo 1879 Röda rummet och Et Duk- 
kehjem. 

Ett nytt tidsskede begynte. 

Under vistelsen i Paris hade han studerat fransk teater 
och fransk litteratur. Hemkommen kastade han sig först 
öfver estetiska studier, men vände sig småningom alt mer 
och mer till filosofin och psykologin. Snart blef han medel- 
punkten i en krets af literärt intresserade ynglingar, och i 
denna introducerade han själf Karl A. Tavaststjerna. Vin- 
tern 1882 är han åter i Paris. 

Sommaren 1883 är det han för första gången ägnar 
sig åt en mer betydande kritisk värksamhet — likvisst icke 
offentlig. — Det var då Tavaststjerna förberedde För mor- 
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gonbris, och Neiglick var — med biträde af några kamra- 
ter — en sträng domare, som granskade och ändrade och 
strök. 

Som ung student hade Neiglick i Helsingfors Dagblad 
publicerat några resebref. Då Nya Pressen begynte utkomma, 
hörde han emellertid till den krets, som stod detta blad 
nära — hans åsikter i språkfrågan hade blifvit mer pronon- 
cerade — och där är det han egentligen debuterar som kri- 
tiker. I december 1883 finnes där af honom en utförlig 
recension af den dramatisering Edvard Brändes gjort af Kiel- 
lands Garman & Worse. Den är något utdragen och refe- 
ratet af handlingen altför detalj eradt, men man märker att 
han är hemmastadd i den moderna literaturen och att den 
har hans sympatier, han prisar varmt Kielland och talar 
föraktfullt om «den gamla goda idealistromanen». I stilen 
märker man de Neiglickska dragen; slutklämmen t. ex.: 
«Ofta nog vid läsningen af skådespelet Garman & Worse 
försvinner Kielland helt och hållet för en; man får intrycket 
af att göra en alldeles ny bekantskap — det är förmodligen 
med hr Brändes jag har den äran?» 

Snart därpå fick han tillfälle att otvetydigt visa hvad andas 
barn han var. På våren 1884 hade Carl von Bergen kallats 
till Helsingfors för att hålla föredrag om « framtidens kristen- 
dom.» Det blef uppståndelse bland de ortodoxa och skugg- 
rädda. Universitetets rektor vägrade att upplåta solennitets- 
salen för föredragen, Meurman fördömde dem på förhand, 
det svenska partiet, till hvilket de personer hörde, som in- 
kallat honom, påstods in corpore vara ateistiskt; längre fram 
blef det protestmöten och protester, och Topelius, som var 
större som skald än som tänkare, lockades ut i kampen. 
Slutligen utkommo tvänne broskyrer, som skulle i grund 
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tillintetgöra Bergen och rädda den hotade kristendomen — 
den ena författad af tre professorer i fysisk-matematiska sek- 
tionen, den andra af en docent i estetik. De förra skulle 
visa naturvetenskapernas öfverensstämmelse med kristendo- 
men, den senare skulle föra filosofins talan. 

Alt detta förefaller oss, som ha mer härdade nerver i 
dessa hänseenden, en smula öfverdrifvet. Föredragen voro 
ganska oskyldiga, om nu också innehållet icke på alla punk- 
ter håller stånd inför en strängare kritik ; deras största fel var 
att de sökte en kompromiss, där en brytning var nödvändig. 

Neiglick stod icke på Bergens ståndpunkt, men ännu 
mindre stod han på dennes motståndares. Han vredgades 
öfver deras blindhet och inskränkthet. Innan föredragen 
begynt ingick i Nya Pressen en artikel, där Arius — som 
det senare framgick dolde sig Neiglick under detta namn — 
uppräknar de fiender till Bergen, som visat sig: Meurman, 
rektor och som den tredje, ännu blott väntade, teologerna. 
«Den heliga treklangen är således färdig. Det som hittils 
händt kan betraktas som stämrepetitioner. Men hvilken 
samsång det skall bli!» 

Missljudet i sam sången kom från Arius-Neiglick. I 
Nya Pressen fingo de lärdes brosky rer två ljungande skarpa 
artiklar af honom, och kort därpå utkommo dessa omarbe- 
tade i broskyrform. 

Det fans där intet af den ton man närmast skulle vänta 
då en ung student drar i fäjd mot fyra universitetslärare. 
Intet spår af vördnad och höfligt erkännande af deras 
utmärkta förtjänster och egen ringhet etc. Hans indignation 
har vakts af dessa herrars företag att till mörksens försvar 
använda vapen, som de påstodo vara hämtade ur veten- 
skapens rustkammare. Hans stil flammar och lågar, man 
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märker den lidelsefulla förbittringen i de hugg han ger. Men 
det minskar icke deras säkerhet; med stor skärpa blottar 
han de logiska missgreppen och de fåfänga försöken att 
dölja sanningen. Framför alt är det då han kommer till sin 
filosofiske motståndare hans vrede flammar upp; delvis väl 
därför att dessa frågor lågo honom mera inpå lifvet, men 
delvis säkert också därför att han fann det ännu oförlåtligare 
af denne. Nu visar sig hela hans polemiska styrka, man 
märker den triumferande känslan af att vara den absolut 
öfverlägsna, han hänföres af stridslusten och hans uttryck 
få ofta en starkt personlig syftning. * 

Att segern var Neiglicks — därom var redan samtiden 
på det klara. 

Det är en episod ur den nya tidens inbrott i vårt land. 
Måhända tänkte Neiglick på den — åtminstone hade han 
full rätt därtill — då han i sitt minnestal öfver Lindberg 
sade: «Väl finnes den våg, hvarpå forskarens trohet mot 
sina ideal låter pröfva sig säkrast och utan vad, egentligen 
i den strid, som den fria tanken pä egen fördels bekostnad 
tid efter annan har att utstå, dels mot obskuranter, hvilka 
sky, dels mot medbröder inom vetenskapen, hvilka mäkla 
med sanningen.» 

Samma år hade han blifvit teaterkritiker i Finsk Tid- 
skrift. Om den ståndpunkt han som sådan intog, säger han 
själf en gång senare: «Jag gick den tiden och drömde om 
en reform af vår Svenska Teater. Jag drömde om en god 
dramatisk repertoar, hälst ur den nordiska litteraturen, och 
så väl, så konstnärligt spelad, att teatern med den skulle 



* Neiglick skall senare för denne författare ha erkänt att han mot 
honom varit för skarp. 
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kunna bära sig lika bra eller nästan lika bra som altför ofta 
förr med operetter, flacka stycken och ändå flackare spel. 
Jag drömde om en stor konstnärlig lyftning af Svenska Tea- 
tern, om slentrianens och maskinistregins utrotande, om en 
kompetent man i spetsen för det hela såsom på Finska 
Teatern, en scenisk ledare, som i fullaste mening förstod sin 
sak, begrep hvad konstnärlig dramatisk konst är för något, 
hvad ett literärt program är för något, en ledare som kunde 
leda, väcka slumrande krafter och föra de redan vaknade 
vidare. Jag drömde om en god, allvarlig, ärelysten trupp.» 
(Nya Pressen juli 1889). 

Den intressantaste och betydelsefullaste delen af hans 
kritik under denna tid, är otvifvelaktigt den, som gäller Finska 
Teatern. Var medelnivån där sämre än vid Svenska Teatern, 
så fans det i stället två glanspunkter: ledningen — dr Berg- 
bom — och Ida Aalberg. Framför alt är det naturligtvis 
hennes spel, som fängslar honom. Svenska Teatern har 
långt mindre betydande att bjuda pä och han är äfven ganska 
sträng emot den. Man märker genast på tonen i hans kri- 
tiker att han känner teatern, är van att se och bedömma 
dramatisk konst, och sina omdömen säger han ut med stor 
oförskräkthet. Hans första kritik mynnar ut i klämmen: 
« Finska Teatern hade således icke bort taga upp Salamiinin 
kuninkaat», då den icke kunde spelas tillfredsställande.* 

En stor uppgörelse med Svenska Teatern för spelåret 
1884 — 1885 ämnade han ha i Finsk Tidskrift. Där funnos 
närmare utlagda de tankar, som ofvan anförts. Framför alt 



* Denna kritik föranledde ett angrepp mot honom i Valvoja af den 
ofvan nämde docenten i estetik, som i honom fann en representant för en 
beklagligt kall (!) och förståndig ungdom. 
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skulle operetterna bort, och man skulle icke längre taga 
hänsyn till den publik, som älskade dem: « Publiken, d. v. 
s. genomsnittspubliken, vore utan tvifvel allra bäst betjänt 
af en cirkus . . . Det måste i ett så stort samhälle som den 
svenska delen af Helsingfors befolkning finnas tillräckligt 
många för att bära upp ett teaterföretag med värkligt god 
dramatisk repertoar. Och menar man dem, när man talar 
om publiken, så är det icke åt det moderna eller öfverhuf- 
vud det goda dramat, som de vända ryggen, utan åt detta 
drama, då det spelas klent — det är hela saken.» Vidare 
saknades fullkomligt all värklig ledning. Skådespelareperso- 
nalen borde minskas kvantitatift, men i stället några värk- 
ligt goda anskaffas. 

Emellertid kom Neiglicks stora teaterrevy aldrig in i 
Finsk Tidskrift; « ingen ville mera trycka mina kritiker för 
deras hårdhets skull», säger han själf. Tidskriftens redaktör 
vägrade att införa den, om icke han finge göra några ändrin- 
gar, hvarpå Neiglick afsade sig sitt värf som kritiker. 

Så följde en längre utrikesvistelse : största delen af 
tiden i Leipzig, två långa uppehåll i Köpenhamn och där- 
jämte kortare besök bl. a. i Paris och flere andra af Europas 
större städer. Julaftonen 1886 kom han åter hem, dispute- 
rade i början af nästa år, reste så igen ut — till Paris och 
London — och kom hem på sommaren. Nu och då ihåg- 
kom han under dessa resor Nya Pressen med resebref. 

Hösten 1 887 blef han Nya Pressens ordinarie teaterkritiker. 

Förhållandena vid Svenska Teatern (den enda han nu 
hade att sysselsätta sig med) voro i mycket förändrade. 
Själf säger han därom i samma uppsats, hvari han skildrat 
sina ideal under sin förra värksamhet som teaterkritiker: 
«Två år senare återsåg jag Svenska Teatern efter att under 
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mellantiden ha sett, med så öppna ögon jag kunde, det 
mesta af de goda scenerna i Europa. Till min obeskrifliga 
fägnad såg jag nu här hemma att reformen, som jag drömt 
om, med stora steg gått sin lösning till mötes, medan min 
dröm låg i papperskorgen och aldrig kom att uträtta det 
ringaste grand. Och under ytterligare två år har samma 
reform skridit ännu mera framåt. Under dessa två år har 
jag åter haft att skrifva kritik öfver teatern; och jag har 
med uppriktig glädje räknat de skördar reformen redan burit, 
på samma gång jag bjudit till att visa hvad som ännu åter- 
står att göra, när det galt artisterna, och hvad som enligt 
min tanke var afsteg från rätta vägen, när det galt repertoaren.» 

Det var Harald Molander som nu styrde. 

Genomgående är det nu en annan ton i kritikerna. 
Svenska Teatern var något helt annat än 1884 — 1885, och 
denna förändring skänker han ett rättvist erkännande. Harald 
Molander var som regissör en stor konstnär, och det bör 
ha gladt honom att det åtminstone fans en, som fullt upp- 
skattade både hans resultat och hans bemödanden; det var 
Neiglick. Han skydde icke häller nu att säga ut sin mening, 
då den var ofördelaktig, men öfverhufvudtaget fann han tea- 
terns värksamhet värd alt beröm. I sin öfversikt öfver spel- 
året 1888 — 1889 motiverar han detaljeradt både loforden och 
klandret. * 

En kompetentare teaterkritiker än Neiglick kan man 
svårligen tänka sig. Själf var han en briljant skådespelare — 
då han en gång skrifver: «men jag har då icke den guda- 



* Neiglicks kritik ansågs på vissa håll altför välvillig, och en korres- 
pondent till en landsortstidning betecknade den som «reklam» och påstod att 
han «stält kritiken i intrigens och den personliga ärelystnadens tjänst.» Detta 
uttalande föranledde en ytterst skarp polemik (sommaren 1889). 
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gåfvan att vara aktör», är han altför blygsam — och ägde däri 
en viktig förutsättning för att kunna bedömma de uppträdande. 
Dessutom hade hans blick skärpts och hans omdöme stad- 
gats under hans resor, då han varit i tillfälle att se nästan 
alla Europas mer betydande teatrar. Huru noggrant han 
satt sig in i den mer teoretiska delen af en teaterkritikers 
värf ser man af hans b ref om Meiningarna och af recensionen 
öfver Svenska sprätthöken, där han med stor sakkunskap 
diskuterar sättet att framföra gamla pjeser. 

I fråga om den enskilde skådespelarens värk visar han 
samma säkerhet som då det gäller iscensättningen. I regeln 
är han naturligtvis tvungen att inskränka sig till ganska 
korta och summariska omnämnanden, särskildt under den 
tid han i Nya Pressen publicerade sina kritiker. Men också 
i dessa märker man ständigt den för en teaterkritiker oskatt- 
bara egenskap, som kallats den praktiska teaterblicken. 
Intressantast är han själffallet då han — som vid gästspel 
af främmande artister: Herman Bång, Lindberg, Almlöf, Ellen 
Hartman — far tillfälle att ägna skådespelarna mer ingående 
studier, eller då han hyser särskildt intresse för någon — 
hans kritiker öfver Ida Aalberg (i Finsk Tidskrift 1884 — 1885 
samt en karaktäristik i Politiken, som äfven trykts i Album 
X) äro väl af det värdefullaste vår teaterkritik har att upp- 
visa. Han har en stor förmåga att sätta sig in i de olika 
skådespelarnas individualitet och temperament, och däri- 
genom far han en säker och förstående blick för deras upp- 
fattning af rollerna såväl i hufvuddragen som i detaljerna. 
Öfverhufvud är det utmärkande för hans kritiker att han 
där ger en totalbild af en skådespelares värk som är både 
åskådlig och lefvande, men innehåller mycket fa detaljskil- 
dringar; de som förekomma äro i stället valda synnerligen 
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representatift (se särskildt kritikerna och karaktäristiken af 
Ida Aalberg). Hvad tolkningen af rollerna beträffar är han 
på intet sätt ortodox; han kan skänka sitt erkännande åt en 
prestation äfven om den uppfattat personen på ett annat sätt 
än han själf det gör allenast den värkligen visar en själfstän- 
dig uppfattning. Likaså är han med afseende å tekniken ganska 
frisinnad. Väl var han en afgjord anhängare af de moderna 
riktningarna, som under Molanders tid också började behärska 
Svenska Teatern, och han betonar också detta, då det är 
fråga om anhängare af en äldre skola, men han visar likväl 
uppfattning för deras sträfvanden och tendenser — så t. 
ex. i fråga om fröken Avellan. Hvad han framför alt kräfde 
var ärligt, uppriktigt arbete; tykte han sig skönja det, kunde 
han förlåta mycket, saknades det var utförandet för honom 
alldeles onjutbart. I uttalandena om Svenska Teatern under 
Molanders ledning framhåller han särskildt det duktiga arbete 
denne fick artisterna att prestera; «på scenen liksom annan- 
städes är nämligen arbetet ej blott i stånd att komplettera 
naturliga anlag, det har därutöfver en uppgift att fylla, som 
den lyckligaste naturliga begåfning ensam för sig vore ur 
stånd att mäkta med». Och hans omdömen om de konst- 
närer, hos hvilka han tycker sig spåra en bristande känsla 
för konstens allvar, de som « känna sina knep och anse sig 
komma till rätta med dem», bli ofta mycket stränga. Då 
han en gång tror sig märka maner hos Ida Aalberg (i Hom- 
santuu i Minna Canths Työmiehen vaimo) riktar han en ytterst 
allvarlig varning till henne: «man leker nu en gång icke 
ostraffadt med elden, icke häller med den heliga, af hvilken 
fröken Aalberg fått en så stor lott på sin del.» 

En annan del af Neiglicks kritiska värksamhet var den, 
som berörde literaturen, och denna utöfvade han dels fri- 
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stående, dels i sammanhang med teaterkritiken. Liksom han 
på denna senares område förvärfvat sig djupa insikter under 
sina resor så hade han under dem också stiftat nära bekant- 
skap med den unga literatur, som bröt sig fram, och en 
mängd af dess nordiska representanter, särskildt i Danmark, 
hörde till hans personliga vänner. Att den nya tidens idéer 
voro hans hade han också visat redan i sina Arius-artiklar. 

I hans tidigaste kritiker — de i Finsk Tidskrift 1 884— 
1885 — fick det literära elementet öfverhufvud en ganska 
ringa plats. Mera betydande är det i Nya Pressen, där han 
vanligen först i en kort notis gaf ett summariskt omdöme 
både om pjesen och spelet och senare i en utförligare « tea- 
terrevy» gick mera in på detaljerna; denna tid tillhöra också 
de flesta af hans icke synnerligen talrika fristående kritiker. 

Hans uttalanden om tvänne författare synas mig vara 
af särskild betydelse. Den ene af dessa är Ibsen, den andra 
— naturligtvis — Tavaststjerna. 

Af Ibsens värk har han i kritiker behandlat — delvis 
dock i största korthet — Kongsemnerne, De unges förbund, 
Gengangere, Vildanden och Rosmersholm. Varmast tilltalar 
honom Kongsemnerne ; där han ännu har endast loford, möjli- 
gen med en svag reservation mot Ibsens sätt att behandla 
det historiska i ämnet, och analysen är träffande och djup. 
Men inför Ibsens senare alstring står han mindre beundrande. 
Om De unges förbund skrifver han bl. a.: «Huru sprakande 
kvick dialogen också är, huru skickligt de fem akternas trass- 
liga trådar äro spunna och huru skoningslöst de falska pro- 
feterna slutligen drabbas af Ibsens fruktade hån — ur rent 
dramatisk Synpunkt blir dock De ungas förbund det stycke, 
hvari sfinxen har låtit narra sig att prata för mycket». Gen- 
gangere — som han tvänne gånger recenserar, ena gången 
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med Herman Bång, andra gången med Lindberg som Osvald 
— och Vildanden afifardas relatift kort: det senare säges 
dock vara «det stycke af Ibsen, där kanske mera än i nå- 
got annat hvarenda bit är slipad kristall — och det hela 
ändå är så dunkelt att det värker i folks fattiga hufvud, 
när de skola bena ut den frågan, hvem det egentligen är 
som för den stora sfinxens talan». Kort därpå följde den 
bekanta recensionen af Rosmersholm (omtrykt i Album X) 
med dess stora, djärfva kläm: «Rosmersholm ljuder i mina 
öron som ett eko från ett genialiskt hufvud som håller på 
att bli tomt». Och han tror sig i Gengangere och Vildan- 
den finna « svagare toner af samma eko». «Där är i alla 
dessa fräjdade dramer, där hvart ord är skarpslipad kristall 
och det hela ofta ogenomskinligt som stenkol, något af de 
gyllne men «tågede» drömmar om hvilka ofvan är taladt. 
Där famlar, mellan dessa omsorgsfullt mäjslade rader, som 
ingenting förråda, en svärm af de svindlande hugskott, som 
äro kronan på feinschmeckerns ensamma njutning, fråssande 
svärmartankar, blixtrande som drufvans blod, tankar utan 
jordiska bekymmer, med paradoxens klarhet och paradoxens 
dunkel. Med ljudlösa fjät sno de sig fram mellan hvardags- 
dialogernas nyktra logik; och när man hört dessa underbart 
lefvande ibsenska människor tala om saker, som vi alla bru- 
kat diskutera, och när man lägger ifrån sig den eleganta 
gyldendalska boken med stort klart tryck på tjokt, glättadt 
papper — så frågar man sig med någonting liknande tryck 
öfver tinningarna hur det egentligen kommer sig att hvar 
bit var skarpslipad kristall och det hela ändå ogenomskin- 
ligt som stenkol». 

Jag tror icke att det som Neiglick sagt om Rosmers- 
holm är det som bör sägas om detta drama. Men Neiglicks 
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kritik är genom sin ärlighet och sin skärpa ett intressant 
dokument, ty ur den framgår det så tydligt hvarför Neiglick 
icke förstod Ibsen, hvarför hans samtid icke förstod honom. 

Det går upp för en, då man läser längre i kritiken. 
Det heter där: «Och dock äro människorna alt lika lefvande, 
gjorda med mästarehand, som någonsin förr. Rosmersholm 
har, likasom dess föregångare, sitt psykologiska problem 
oberoende af alt det andra; och här komma vi ur para- 
doxernas strandlösa öken igen till befolkade trakter, där 
människor bo och bygga». 

Det låter i och för sig egendomligt att «det psykolo- 
giska problemet» skulle vara oberoende af alt det andra. 
Och där döljer sig också missförståndet — Neiglicks och 
hans samtids. Ibsen har icke i sina dramer två problem 
som äro lika skilda som himmel och jord — han lika litet 
som någon annan värklig konstnär. Men man hade glömt 
att Ibsen är konstnär, man betraktade hans dramer uteslu- 
tande som tendensskrifter eller ansåg åtminstone att tenden- 
sen kunde läsas fram ur dem alldeles oberoende af det konst- 
närliga i dem. Därför fann man icke hvad man sökte, där- 
för var Ibsen dunkel. Man stälde frågorna orätt, och där- 
för fick man intet svar. I stället för att fråga: Hvarför läm- 
nar Nora sin man och sitt hem? frågade man: Har en kvinna 
rätt att lämna sin man och sitt hem? 

Och detta hämnade sig. Då man i Ibsen allenast 
sökte moralpredikanten, fann man den gåtfulle sfinxen, som 
mumlar obegripliga ord. I stället för att man, om man skulle 
sökt konstnären, hade därjämte funnit det andra. 

I Söderhjelms bok om Tavaststjerna har Neiglicks för- 
hållande till denne fatt en klar belysning, och i fråga om 
Neiglicks privata kritik — den som för Tavaststjerna otvifvel- 
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aktigt hade den största betydelsen — kan jag endast hän- 
visa dit. En sammanställning af Neiglicks trykta uttalanden 
om Tavaststjerna erbjuder dock äfven ett visst intresse. 

Neiglick har publicerat recensioner af följande af Ta- 
vaststjernas böcker: Nya vers (i Politiken januari 1886 un- 
der titel «Finlands unge Digter»), Barndomsvänner (i Finsk 
Tidskrift mars 1887), En inföding (i Nya Pressen dec. 1887) 
och I förbindelser (i Nya Pressen juni 1888). 

Påfallande är den stränghet hvarmed Neiglick i dessa 
uttalar sig om sin vän. Mindre kanske i den första hvilket 
ju är lättförklarligt, då den vände sig till en utländsk publik. 
Han betonar där starkt att Nya vers är en frigörelse från 
de mönster — Snoilsky och Heine — som delvis behärskat 
För morgonbris, och att särskildt den skarpa, ofta dishar- 
moniska formen beror på denna sträfvan, som han skänker 
alt beröm. Cykeln Från gossåren ger han det varmaste er- 
kännande — «der er noget af den enkle og knappe, men 
paa samme Gäng pathetiske Maner at fortaelle en simpel 
Historie paa, som gore Fänrik Ståls Sägner til et udodeligt 
Vserk» — och i slutomdömet säger han: «Jeg kender faa 
Ting mere glaensende i denne Poesi (den nya svenska) 
end nogle Stykker i Ta vaststj ernås Bog». Men han moti- 
verar utförligt sin åsikt att Tavaststjerna borde börja skrifva 
prosa: «Det er rimeligvis ogsaa Prosaen Tavaststjerna nu 
skal gaa över til. Hans ny Bog viser, at han paa ingen 
Maade mere vil nöjes med de spredte Livsglimter, som hans 
smidige Vers hidtil har afspejlet. Men han har paa den 
anden Side ingen Lyst til at besynge de kaempende Prob- 
lemer, saa lidt som de kaempende Partier; det er Observa- 
tionen, ikke Indignationen som er den staerkeste i hans Digt- 
ning. Folger man hans Udvikling vil man se at Rytmens 
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gyngende Vover laegger sig mere og mere, og at de utvivl- 
somt gaar hen imod Prosaens Gångart. At han ikke alle- 
rede nu har offentliggjort i det mindste to af sine Emner 
som noveller, blifver förklarligt naar man véd, at Tavaststjerna 
er vokset op i et Land, hvor den möderne Prosa forelobig 
er et fuldstaendig fremmed Barn». 

Man ser att Neiglick här redan har så tämligen klart 
för sig hvad Tavaststj ernås nästa bok borde vara. Och det 
är det man märker också i recensionen öfver Barndomsvän- 
ner — att han på förhand bestämt dess innehåll. Ty denna 
berömda kritik talar till stor del om hvad boken icke är, 
ger skemat för den roman Tavaststjerna enligt Neiglicks 
åsikt hade bort skrifva. Och därför ger den — trots sina 
i enskildheter träffande omdömen — icke någon fullt rätt- 
vis uppskattning af boken. I viss mån gäller detta också 
om recensionen af En inföding mot hvilken bok Neiglick 
visserligen hade privata skäl att känna sig mindre väl stämd, 
då Tavaststjerna där användt för Neiglick karaktäristiska 
drag på ett ganska oförsiktigt sätt. I recensionen finnes 
också ett stycke där denne tyckes något förlora själfbehärsk- 
ningen. Men ganska sötsura omdömen förekomma också 
annars, och Neiglick gör åter upp ett skema för följande 
bok: «Af hans nästa bok väntar man således framför alt 
ett vittnesbörd om att den tendensfria bilden af en männi- 
ska, stor eller liten, icke är en börda som Tavaststjerna är 
för smalbent att bära öfver backen». Varmare hållen är 
recensionen af I förbindelser. Man har nästan intrycket af 
att Neiglick insåg att han hittils varit för skarp och nu af- 
siktligt tog en annan måttstock för sin värdesättning. « Denna 
bok är full af ståtliga löften», säger han, och i detaljgransk- 
ningen framhålles det starkt att boken synes inleda ett nytt 
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skede i Ta vaststj ernås produktion. Isynnerhet betonar han 
att Tavaststjerna här äger en stil. Det har gått år innan 
han tyktes upptäcka att stil kunde vara någonting särskildt 
för sig; nu gör han veterligen för första gången något, där 
formen vill vara hufvudsak. Han står upp till halsen i språk- 
musikens gungande vågor, och på sina ställen är det den 
mest tonande prosa Tavaststjerna någonsin har skrifvit». 

Tavaststjerna var missnöjd med de två tidigare kriti- 
kerna. Visserligen icke utan skäl. Ty de gjorde icke hans 
böcker den rättvisa de förtjänat. 

Men man förstår också hvarför Neiglick skref dem så. 
Det var vänkritik — och därför fick han icke det afstånd 
från värket en kritiker måste ha. I och för sig äro hans 
anmärkningar fullt befogade, det är själfva slutintrycket som 
icke stämmer. Han kände sig som en uppfostrare för Ta- 
vaststjerna — det var han i själfva värket genom sin pri- 
vata kritik och denna känsla behärskade honom också då 
han skref recensionerna, det kom in i dem sådant som borde 
ha sagts i bref och icke i tryck. 

Men otvifvelaktigt är det hedrande för Neiglicks upp- 
fattning af kritikerns värf att hans omdömen om en af hans 
närmaste vänner blefvo altför stränga — icke som annars 
ständigt timar, för välvilliga. — 

Det moderna, den nya tiden hade eröfrat Neiglick. 
Det märkes också tydligt i hans kritik. Ofta framhåller han 
att teatrarna borde upptaga moderna dramer. Och af den 
literatur, som då framträdde, fordrade han att den skulle 
ha följt med tidens rörelser, så i form som innehåll. «Det 
er da vel bedre at laane sine Strenge til Tidens staerke 
Roster end i al Evighed at kvaede om sit eget Elskovspjank», 
skrifver han i recensionen af Nya vers. Där framhåller han 

10 
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också romanen som den i egentlig mening moderna konst- 
formen: «Hvor kunde det ogsaa vaere muligt for Poesien 
at raekke över de brede Vidder, som den möderne Roman 
nu laegger under sig med mojsommeligt Arbejde! Nu, da 
vi Gud ske Lov véd at man kan skrive et Digt uden Rytm 
og Rim, maa de, som absolut vil rime, se sig om hvor de- 
res Kunst er nodvendig». I en kritik af Minna Canths Työ- 
miehen vaimo (Finsk Tidskrift 1885) uppvisar han huru långt 
fru Canth är från realism i egentlig mening. Där finnas 
gamla uppslag och karaktärer, som man känner igen från 
literaturen, och själfva behandlingssättet är häller icke mo- 
dernt. Tendensen har nedtryckande lagt sig öfver det konst- 
närliga, hennes figurer tala utan hänsyn till stånd och karak- 
tär, och realism finner man allenast i detaljer af sekundär 
betydelse. «Det felas, såsom vi redan antydt, fru Canth 
realism, och detta är dock något, som man äger rätt att 
fordra af ett socialt drama år 1885 med personer och idéer 
från våra egna dagar». 

Sin uppfattning af det moderna hade han väsentligen 
fatt från den franska literaturen. Förklarligt nog. Ty Frank- 
rike var hans andra fädernesland. Och lika varmt som han 
älskade detta land, lika innerligt afskydde han Tyskland. 
«Jag har blifvit lifligt öfvertygad om att det icke är snobben 
af oss att tala om våra franska sympatier», skrifver han i 
ett bref. «I en massa idéer, i sättet att tala och skrifva 
råder faktiskt mellan Tyskland och det moderna Skandina- 
vien en så i ögonen fallande motsats, att man först icke vill 
kunna fatta att det är samma germaniska blod». 

Att Neiglick var af samma germaniska blod kunde 
man åtminstone ha haft svårt att fatta. 
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Näst fransmännen älskade han danskarna. Köpenhamn 
tyktes honom nästan ett paradis. Och i hans utveckling 
har synbarligen den danska literaturen och beröringen med 
de danska författarna spelat en stor roll. Där fann han 
också mönstren för sin kritik både hvad literatur och teater 
angår. 

Af de norska författarna synes Kielland ha haft den 
största betydelsen för honom. Ibsen tyktes honom i sina 
senare värk för dunkel, Björnson nämner han sällan (en re- 
cension af Redaktören finnes dock), Lie — såvidt jag min- 
nes — alls icke. Den moderna svenska literaturen förefaller 
icke att ha varit af någon större vikt för hans utveckling, 
om än han känner den i grund. Icke ens Strindberg *. 

I sin kritik är han strängt saklig. Han tillåter sig icke 
i sina recensioner några längre utflykter från ämnet, än 
mindre hemfaller han till den kritiska riktning som i en bok, 
en teaterföreställning, allenast ser ett tema, öfver hvilket 
den bygger sina egna fantasier och från hvilket tankarna 
sväfva ut till alla världens rymder. I regeln ger han först 
en saklig resumé af bokens innehåll, analyserar så detta 
estetiskt och psykologiskt och slutar med att afge sitt om- 
döme, framhålla sin personliga ställning till boken. 

Ett ytterst viktigt element i hans estetiska värdering 
är stilen. Den synes för honom — kanske icke häller med 
orätt — vara det viktigaste i genombrottet. Äter och åter 
faster han uppmärksamheten vid den. I ett resebref från 
Tyskland skrifver han: «Den prosa, som ännu i dag i Tysk- 
land gäller för att vara utmärkt vacker, i böcker, på scenen, 
i föredrag och tidningar, den klingar emellertid som en oarti- 



* Härmed öfverensstämmer i mycket hvad Söderhjelm säger om de håll, 
från hvilka Tavaststjeina mottog intryck (Karl August Tavaststjerna, sid. 321). 
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kulerad dialekt i öron, som vant sig vid stilen hos Danmarks 
och Norges, Frankrikes och Rysslands stora moderna för- 
fattare. Modern smak och modernt formsinne ha till den 
dag som är icke förmått knäcka en led på den tyska gram- 
matikens gamla styfva lemmar, icke förmått spränga en tråd 
i den tvångströja, som detta språk lägger öfver tanken». 
Om Jonatan Reuters dikter säger han: »Det ges ord och 
det ges framför alt ett sätt att lägga orden, som kan väcka 
ändlösa ekon, som kan sprida varma färgers lif i bleknade 
minnen : det fins en konst att helt sakta lyfta tankarnas hvar- 
dagsbörda från orden och i gengäld skänka dem färgens 
och tonens makt att fånga en stämning . . . Mellan raderna 
i Jonatan Reuters ärliga kväden är det nästan som läste man 
en afsiktlig protest mot detta slags aristokratiska verskonst». 
Och en af de viktigaste punkterna i den uppfostran han gaf 
Tavaststjerna gälde just stilen. 

«Tavaststjerna er vokset op i et Land hvor den mö- 
derne Prosa forelobig er et fuldstaendig fremmed Barn», stod 
det i recensionen af Nya vers. Det är i detta uttalande 
en liten, visserligen ganska förlåtlig, öfverdrift. Ty Neiglicks 
egen stil är alt ifrån början modern, och han är vår första 
moderna prosaförfattare. Då han om En inföding säger att 
den äger stil « starkt personlig såsom en vederhäftig författa- 
res prosa i våra dagar skall vara», så gäller detta i eminent 
grad hans egen prosa. Till stor del är det också stilen som 
gör att man alt ännu med så oblandadt intresse läser hans 
kritiker. Närmast är det de franska författarna som också 
här varit hans lärmästare, det är Flaubert, Maupassant och 
deras själsfränder man kommer att tänka på. Stilen är fast, 
konsis, klar, plastisk, har intet af det drömmande mjuka, 
musikaliska, som utmärkte den störste nordiske stilkonstnä- 
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ren J. P. Jacobsen. Det är de logiska idéförbindelserna som 
bilda dess innersta skelett, och därför har den något säkert, 
medvetet öfver sig, som också framträder i dess rytm och 
i dess markerade pauser; då man läser högt något som 
Neiglick skrifvit hör man genast att han var en utmärkt 
talare. Men därjämte är hans stil smidig och spänstig, och 
framför alt är den spirituell, den fängslar uppmärksamheten 
genom öfverraskningar och pointer. Betecknande äro också 
hans bilder, som ge den en god del af dess karaktär. Han 
hämtar dem aldrig från literaturens allmänningar, där de 
blifvit urblekta och dammiga, utan de äro hos honom alltid 
originella, själffunna och därför fylda af friskhet och lif. Och 
tillika äro de så slående, så åskådliga att de ovilkorligen 
etsa sig in i minnet. — 

Hjalmar Neiglick är den mest typiske och mest fram- 
stående representanten hos oss för 1880-talets genombrott. 
Långt mer typisk än Tavaststjerna. Söderhjelm har träffande 
visat i huru mycket denne skilde sig från realismen, huru 
mycket af hans själ som tillhörde romantiken. Och sanno- 
likt är det att man till stor del kan tillskrifva det Neiglicks 
direkta påvärkan att Tavaststjerna i alla fall närmade sig 
realismen så mycket som han det gjorde — om till gagn 
eller skada för honom själf, det kan väl ingen afgöra. Men 
Neiglick hade i sig upptagit den moderna riktningens prin- 
ciper klart och medvetet, och härpå beror också till en del 
det stora inflytande han utöfvade. 

Så tidigt han än gick bort har han dock i Finlands 
kulturhistoria spelat en stor roll. 

Och den eviga ungdomens gloria omger hans minne. 

Gunnar Castrén. 



Qzåth 



aiöas. 



^J/åk 



i/d är natten, månen skiner. 
Hör du, klang af violiner. 
Hör du, dansen, dansen går! 
Ögon flamma, kinder glöda, 
Dolkar blixtra, hjärtan blöda — 
Hör du, dansen, dansen går l 

Flickor kröka stolt på läppen, 
Nattvind hvirflar öflver steppen, 
Trolsk är månens hvita glans. 
Kappor fladdra, sporrar klinga, 
Snabba, lätta fötter svinga 
Sig i steppens ystra dans. 

Mild är natten, månen skiner — 
Lyssna, violinen hviner 
Som en storm på trädlös hed. 
Hör, den skrattar, hör, den gråter, 
Ängslas, jublar, klagar åter, 
Sjunger ut hvad tyst du led. 

Dansen går på steppen vida, 
Veka strängar jubla, kvida 
Czardas, czardas, steppens dans. 
Kärlek heta läppar stamma, 
Kärlek mörka ögon flamma. 
Kärlek, ungdom, månskensglans l 

Bertel J. S. Gripenberg. 



cflaåihn. 



cJ/ ändlös frihet utan band och gränser 

Der rymden står af fjärran stjärnor full 
Raketen sprakande mot mörkret glänser 
Och slocknar i ett regn af eld och gull. 



Låt oss som den högt öfver andra sväfva 
En enda gång, förrän vår tid går uti 
Låt oss förbrinnande i eldglans lefva 
En enda ljus och strålande minut. 

Just nu, just nu är ögonblicket inne, 
Låt oss ej tveka, kommen är vår stund! 
Som dröm, som rök, som dimma alt försvinne 
I lyckans korta, bländande sekund! 

Bertel J. S. Gripenberg. 



j&rbetarerörelsen ocfi den bildade ungdomen- 



I len oerhörda makt och betydelse kapitalet och stor- 
produktionen tillvällat sig torde vara särskildt karak- 
täristisk för vårt nutida samhälle. 

Kapitalet och storindustrin äro de mest betydande 
faktorerna i vårt ekonomiska samhällslif, och med alla sina 
mångskiftande, oberäkneliga värkningar synas de vara källan 
till de flesta och mest oroväckande missförhållandena nuför- 
tiden. Just de hafva skapat den väldiga klyftan mellan de 
individer, som ega produktionsmedlen, och de som använda 
dessa, och gjort de senare — det stora flertalet — hårdt 
beroende af det ekonomiska lifvets nyckfulla svängningar. 

Söka vi det onda, som den nu gällande ekonomiska 
ordningen alstrar, i dess högsta potens, finna vi det största 
eländet, det bittraste missnöjet bland lönearbetarna. På 
nästan alla områden ha dessa mer eller mindre blifvit för- 
fördelade. Arbetarrörelsen har åtagit sig att återbörda dem 
deras rättmätiga arfslott; den har föresatt sig arbetarnas 
höjande i alla afseenden. 

Arbetarrörelsen är ej något gårdagsbarn: redan i bör- 
jan på 1800-talet uppträder den i England, där industriarbe- 
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tärnas rättslösa och eländiga ställning gaf denna humanitets- 
sträfvan en fruktbar jordmån. Och så småningom hafva 
samma idéer, samma fordringar på jämlikhet, på humanitet 
spridt sig till andra länder med västerländsk kultur, tils en 
svallvåg nådde äfven vårt land. 

På ett århundrade har arbetarrörelsen vuxit sig stor 
och stark, och i den dag som är har arbetarfrågan trängt 
sig fram i första planet bland alla andra brännande samhälls- 
spörsmål. Till en början representerad blott af några små 
fackföreningar med obetydligt inflytande och lika obetydliga 
materiella resurser, uppbäres arbetarrörelsen nu af ett stort 
internationelt förbund med en makt, som kan hota riken. 
Dess till en början enkla idéer och drömdunkla mål hafva 
småningom vunnit i klarhet och stadga samt erbjuda nu an- 
blicken af ett konsekvent genomfördt system. Arbetarrörel- 
sens sträfvanden ha med förvånansvärd hastighet och än mer 
beundransvärd framgång spridt sig till de aflägsnaste länder, 
väckande otaliga förtrykta, förråade och likgiltiga människor 
till moralisk kamp, till fast organisation, till altruistiska upp- 
offringar. Dess snabba utveckling, obestridliga framgångar 
och betydande resultat te sig redan de som en borgen för 
det berättigade i dess sträfvanden. 

Hvad är det då, som gifvit denna rörelse en sådan 
utvecklingsförmåga och fortsättningsvis tillförsäkrar den en 
sådan utvecklingsmöjlighet? Hvad sträfvar arbetarrörelsen 
efter? 

Bland mängden af de yrkanden, som de organiserade 
arbetarna uppställa, framstår deras fordringar på högre lön 
och på förkortad arbetstid såsom de viktigaste, ty därförutan 
är deras egentliga mål, arbetarnas höjande i ekonomiskt, 
intellektuelt och moraliskt afseende, omöjligt att uppnå. 
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De små, ofta usla lönerna tvinga nu familjens alla 
arbetsförmögna medlemmar att i förtid slita ut sig, utan att 
akta kroppens eller själens kraf; de till arbete ännu odug- 
liga små barnen åter fa ofta umbära det nödvändigaste för 
att ekonomin skall hållas upprätt. De måste undvara frisk 
luft i de eländiga bostäderna, lämpliga klädesplagg, som 
kunde skydda dem för sjukdomar, undvara den kraftiga föda, 
som ett barn i utvecklingsåldern nödvändigt behöfver. Och 
dessa i förskämd luft och med usel kost uppfödda barn 
drifvas sedan af fattigdom vid unga år i en mer eller mindre 
hälsovidrig fabrik med 10—14 timmars arbetstid. 

Den sedliga uppfostran, som dessa samhälllets styfbarn 
fa är ej ett grand bättre. Kan man härvid ens tala om 
någon uppfostran? Några varningar om morgonen och ban- 
nor om kvällen, därtill inskränker sig föräldrarnas inflytande 
på barnen. De hinna ej med mer! Och dock talar man 
så högtrafvande om att äktenskapets viktigaste uppgift är 
barnens uppfostran. Detta är ligapojkarnas barndom; deras 
ungdom och mandom blir ej ljusare. Bekymren och an- 
strängningarna växa blott i proportion med åldern. Arbe- 
taren får träla och släpa vid ett enformigt, själsmördande 
arbete och det utan ringaste hopp om att någonsin kunna 
förbättra sin ställning. I gengäld borde han visserligen få 
njuta af de kulturens välsignelser, hvaröfver samhället för- 
fogar. Men han hvarken hinner, orkar eller kan njuta af 
dem; han är urståndsatt att utbilda sig till medborgare, 
uppfostrare, att utveckla sin psykiska individualitet: det ut- 
slitande arbetet, den knappa lönen omöjliggör alt detta. 

Är det då inte absurdt att af dessa, som lifvet och 
samhället så vanlottat, fordra vaken medborgaranda? Och 
dock måste vi kunna fordra den af alla. Men vi nå knap- 
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past detta mål under sådana förhållanden, som de nu rådande. 
Det närvarande tillståndet kommer otvifvelaktigt att föra vår 
arbetarklass, åtminstone industriarbetarna, till en fysisk och 
moralisk degeneration. Och den måste förebyggas. 

Man bestrider kanske, att de af mig tecknade missför- 
hållandene finnas till i detta land; eller åtminstone vill man 
framhålla, att de äro så sällsynta, att de ej berättiga ett 
sådant uppträdande som herrar arbetaragitatorers. Man hän- 
visar till England, Tyskland, Ryssland; hur ömklig är ej 
proletariatets ställning där! Vi finnar må vara nöjda med 
våra patriarkaliska, « fredliga» förhållanden. 

Vid denna så ofta hörda invändning kommer jag osökt 
att tänka på ett uttalande som jag hört: Dante berättar om 
sju särskilda helveten, det ena olidligare än det andra o. s. v. 
Om vi nu därför befinna oss i det femte, så skola vi ej vara 
missnöjda: vi ha det ju bra mycket drägligare än de som 
plågas i det sjunde. 

Det må erkännas, att missförhållandena i vårt land med 
dess föga utvecklade industri och glesa befolkning ej äro så 
betydande som i industriländerna, åtminstone ej så iögon- 
fallande som där. Hos oss kan ej eländet uppträda på ett 
genom stor omfattning så värksamt sätt som i utlandet. 
Men att här fins mycket elände ; det kan enhvar lätt öfver- 
tyga sig om. Att här sjuder ett oroväckande missnöje 
bland proletärerna, det har väl enhvar konstaterat, som 
följt med händelserna på senare tider. Olyckligtvis har den 
bildade allmänheten, såsom den jämväl materielt lyckligare 
lottade, varit altför benägen att blunda därför. Alt har 
varit så utmärkt här hemma! 
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Och likväl framträda äfven hos oss alla de hårda orätt- 
visor och missförhållanden, hvilka jag anförde som upphofvet 
till arbetarrörelsen. De flesta af våra arbetare hafva för 
lång arbetstid: de tvingas att försumma sitt intellektuella 
kall i lifvet; de flesta fa draga sig fram med en minimal 
lön: försakelser af alla slag, betänkliga för hälsan och sed- 
ligheten, följa detta missförhållande i släptåg. Men det fins 
dessutom ofantligt mycket annat, som i sin mån är egnadt 
att förvärra det kräftsår, hvaraf vårt samhälle lider. Visser- 
ligen har såväl den privata företagsamheten som lagstift- 
ningen åstadkommit ett och hvarje till förbättrande af prole- 
tariatets ställning. Men dessa få billighetsåtgärder hafva 
mera varit egnade att skymma bort rådande missförhållan- 
den än att värkligen afhjälpa dem. 

Denna omsorg om de lägre folkklasserna har också 
kommit endast industriarbetarna till godo. Den lösa, jord- 
brukande befolkningen har hittils försummats; först på se- 
naste tider har den börjat draga uppmärksamhet till sig. 
Altigenom bundna af jordegarens vilja, som främst yttrat 
sig i för de obesuttna ytterst ofördelaktiga kontrakt, ha dessa 
utan knöt fatt underkasta sig en hänsynslös behandling och 
nöja sig med en minimal lön *. 

Denna på alt sätt förfördelade samhällsklass har nu 
blifvit beskyld för bristande solidaritetskänsla och bristande 
fosterlandskärlek. Beskyllningen är befogad, men samma 
anklagelse drabbar i än högre grad de bildade som utslungat 
den. Också de kunna beskyllas för bristande solidaritets- 



* Jrnfr Lag- och Ekonomiutskottets betänkande vid 1894 års landt- 
dag (N:o 12). Utskottet yttrar som följer: «att en stor del af landtbefolk- 
ningen med tungt arbete inte kan komma sig till större årsförtjänst än 180 
mark». 
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känsla, ty de ha ej haft öga för vanlottade medborgares 
elände i eget samhälle. Denna anklagelse blir så mycket mera 
graverande, som den obesuttna befolkningen utgör 36% af 
af alla Finlands inbyggare, och dessa 36 °/ hafva vi omöjligt 
råd att undvara! 

En annan följd af de svåra förhållandena på lands- 
bygden blir naturligtvis, att den lösa befolkningen kommer 
att draga sig till städerna i hopp om bättre utkomst, välvil- 
ligare bemötande, i hopp om mera förströelse. Jag vill i 
detta sammanhang ej inlåta mig på frågan om de afskräk- 
kande konsekvenser, som i betraktande af att jordbruket är 
och förblir vår hufvudnäring och med hänsyn till existerande 
missförhållanden i städerna, kunde åtfölja en sådan invan- 
dring i nationalekonomiskt och moraliskt afseende. Men det 
borde stå tydligt och klart för enhvar, hvilket vidsträkt värk- 
samhetsfält här står öppet för lagstiftning, folkbildningsarbete 
och all slags medborgerlig företagsamhet. Det är således 
ej blott den vanligen ljuft slumrande humanitetskänslan, som 
bör drifva oss till reformer och hängifvet arbete för lands- 
bygdens befolkning utan också den lilla statsmannavishet 
vi till äfventyrs besitta. 

I fråga om industriarbetarna har man som sagdt hos 
de maktegande försport vissa ansatser till ernående af en 
bättre sakernas ordning. Man har åtminstone i teori god- 
kändt de medel, af hvilka de finska arbetarföreningarna 
betjäna sig vid fullföljandet af sitt mål, arbetarnas höjande 
i såväl andligt som materielt hänseende; man har gynnat 
befordrandet af spar-, sjuk-, pensions- och arbetslöshetskassor 
(de sistnämda fördömas dock, de äro strejkkassor!), bildandet 
af konsumtions-, bostads- och fackföreningar (också dessa ses 
med argusögon), upprätthållandet af läsesalar och bibliotek 
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samt föranstaltandet af föreläsningar, samkväm etc. — Man 
har vidare ehuru ljumt hållit på skyddslagstiftning *, arbetar- 
försäkring och kommunens skyldigkännande att uppföra 
lämpliga arbetarbostäder **. Alt sådant har dock å andra 
sidan ansetts innebära kränkningar af « friheten». Man har 
varit så oerhördt rädd om sin individualistiska frihet, hvilken 
är frihet för «de öfre 10,000» och för åtskilliga andra blir 
« frihet att svälta ihjäl». 

Skall samhället låta arbetarbarnen förstöras i fabrikerna 
utan att lyfta ett finger? Skall det äfventyra uppkomsten 
af dugliga släkten genom att underlåta att reglementera kvin- 
noarbetet ? Svaret borde ej kunna utfalla på mer än ett sätt. 
Försumlighet i detta afseende kräfver årligen och stundligen 
talrika offer. Elände, död, psykiska och fysiska sjukdomar 
fa sin stora tribut. De dåliga och trångbodda bostäderna 
öka denna tribut ännu i hög grad: alkoholismen och pro- 
stitutionen äro nödens följeslagare. Kommunen borde af alt 
att döma vid uppförandet af snygga, hälsosamma bostäder 
vara den största intressenten likasom den vore den lämpli- 
gaste initiativtagaren. 

I dessa fall fördömer allmänheten dock ej arbetarnas 
fordringar, om de också stundom motarbetas. Men arbetar- 
föreningarna dem tål man ej ! Stödet för de flesta af prole- 
tariatets sträfvanden vill man förgöra. Och härvid misstar 
sig icke « kapitalisternas» själfbe varelseinstinkt, den riktar 



* Det fins visserligen en särskild lag till arbetarnas skydd men den 
är och förblir en död bokstaf så länge yrkesinspektörernas antal är endast 
3 för vårt vidsträkta land med dess måDgenstädes primitiva kommunikationer. 
Dessutom företas ej inspektionen på ett sitt ändamål motsvarande sätt. 

** Se dr. Ursins »Arbetarfrågan i Finland». Nyss utkommen på 
svenska. 
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sig mot rätt håll. Ty just arbetar- och fackföreningarna äro 
härden för arbetarnas emancipation. Just dessa organisatio- 
ner åstadkomma en fast grund för arbetarnas politik; de 
kunna skaffa sig den öfverblick af den ekonomiska markna- 
den, som arbetarna för en framgångsrik kamp nödvändigtvis 
behöfva, men hvilken den enskilde saknar. Dessa samman- 
slutningar uppfostra sina medlemmar till disciplin, till solida- 
ritet, till själfhjälp. De äro den skola, i hvilken den för- 
slöade arbetaren utbildas till medborgare. 

Och ändå ha vi haft exempel på huru bildade arbets- 
gifvare — antagligen på grund af en missriktad känsla af 
ansvarighet gentemot sina arbetare — ha kränkt deras oom- 
tvistliga rätt att bilda föreningar, en rättighet hvilken samma 
arbetsgifvare — och det med rätta — fordra för sig och 
sina gelikar. 

Jag har hört talas om att ungdomens sinne är mycket 
känsligt för all obillighet, all orättvisa, alt ondt i allmänhet. 
Jag tror på det fullt och fast. Skall då vår ungdom fort- 
sättningsvis blott som en passiv åskådare åse alt detta ofvan- 
beskrifna elände med alla dess hotande värkningar? Skall 
den med händerna i kors åse denna ojämna kamp? Då vore 
den ej värd att kallas ungdom! 

Den tid är kommen, då Finlands bildade ungdom borde 
kasta öfver bord de gamla, ingrodda fördomar, som det 
« kapitalistiska» samhällsskicket har födt och närt. Det vore 
på tiden att Finlands ungdom skulle kväfva sina egoistiska 
klassintressen och med all entusiasm hvaraf den är mäktig 
främja samförståndet mellan öfverklass och arbetare. Tiden 
är fullbordad för ett hängifvet, kraftigt arbete från studen- 
ternas sida för den sociala rörelsen. 
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En hel här af oss unga skall i detta arbete för de 
djupa ledens höjande fiima användning för hela sin energi, 
hela sin intelligens. Arbetsfältet är ofantligt och de värk- 
samma krafterna ha hittils varit ringa. Det blir ett styft 
arbete och lönen blir till en början kanske inte därefter. En 
anslutning till arbetarrörelsen innebär kanske för mången 
slitningar inom familjen, för flere blir det kanske ett förstö- 
rande af en karriär och för alla åtföljes det af uppoffringar 
af tid och krafter. Men då undgå vi ansvaret för de ödes- 
digra följderna af det motsatta betraktelsesättet, för konse- 
kvenserna af de härskande klassernas egennytta och otill- 
börliga konservatism. Det är ändå ungdomen som bör 
åstadkomma närmandet mellan samhällsklasserna. Samtna 
ungdom, som befriad från de gamles inrotade åskådningssätt 
och deras på traditioner, relationer och brödbekymmer be- 
roende afhängighet af det bestående, har haft som ett vak- 
kert privilegium att främst fatta nya idéer. 

Tidens tecken tyda på att vi ännu äro i besittning af 
detta privilegium. Under de senaste åren har mången student 
såsom medlem af arbetarföreningen erbjudit sitt ringa men 
välmenta stöd åt arbetarnas sak. 

Våra större kunskaper till deras praktiska erfarenhet, vår 
förmåga att föra protokoll, att författa bidrag till deras tid- 
ningar, att hålla föredrag, skall nog få användning i arbetar- 
nas krets. Och slutligen ett ännu ifrigare bildningsarbete 
än tidigare! Ut att predika arbetarrörelse! Ej personligt hat 
mot arbetsgifvare och kapitalism. Men vi skola predika upp- 
offringslust för det allmänna och lära arbetarena själfhjälpens 
konst. Rättigheter, mera rättigheter, men också skyldigheter! 

Jag har en gång drömt om, att vi finska studenter 
skulle uppnå samma resultat som våra danska bröder med 



Arbetarerörelsen och den bildade ungdomen. 161 

Studentersamfundet : deras direkta, aktiva deltagande i de 
demokratiska sträfvandena, deras storartade arbetarkurser, 
deras folkföreställningar, deras juridiska byråer för medellösa 
och slutligen deras hängifna personliga arbete i folkets midt. 

Man kallade detta studenternas samarbete med allmo- 
gen och arbetarna en mesallians. Må vara huru som hälst. 
Frukten af denna förbindelse blef den nya frisinnade mini- 
stären i Danmark, denna förkämpe för allmännare frihet, 
större jämlikhet, nyare idéer. 

Kanhända komma också vi en gång därhän. Och vä- 
gen måste vara densamma: Alt för folket och alt genom 
folket! 

Maj 1902. 

Oskar Rosenqvist. 
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Folkbildningsarbetet ocfi den studerande 
ungdomen. 

I— H n anmärkningsvärd sida hos vårt studentlif är det varma 
intresse, som under senare tider inom detsamma egnats 
folkbildningsarbetet. Detta intresse har dock icke varit någon- 
ting alldeles enastående hos oss, utan har haft sin motsva- 
righet i de öfriga nordiska länderna, om ock förhållandena 
i vårt land gjort, att detsamma här präglats af en större 
innerlighet, framsprunget som det varit ur de sträfvanden, 
h vilka djupast hafva sin rot uti nationalitetskampen. Denna 
var till en början hufvudsakligast en strid om idéer och prin- 
ciper, men densamma trädde snart ut i handlingens värld 
och visade sig där vara värksam äfven till goda gärningar. 
Ehuru det icke kan förnekas, att striden mången gång alstrade 
bitterhet och ovilja, så var den dock en sporre till framåt- 
skridande, hvaraf vårt af naturen tröga lynne mer än väl 
gjordes behof. Det uppstod sålunda icke så sällan en ädel 
täflan emellan partierna. Det ena vill icke vara sämre än 
det andra, och följden häraf blef, att resultatet fördubblades. 
På bildningsområdet ha särskildt i följd af denna täflan 
vinningarne varit betydande, och folkbildningsarbetet har 
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icke minst dragit fördel däraf. Till fromma för det sistnämda 
ha studentafdelningarna gjort en viktig insats, hvilken icke 
blott omfattat initiativ och uppslag, utan flerstädes varit värk- 
ligen bärande. 

Det är måhända icke endast en händelse, hvilken ser 
ut som en tanke, att studenternas folkbildningsarbete så 
godt som uteslutande omfattat den vuxna ungdomen. Liksom 
universitetet med sin undervisning vänder sig till den bildade 
ungdom, som redan uppnått en viss mogenhet, och söker 
bereda den tillfälle att lefva ett ädelt och innehållsrikt ung- 
domslif, så har densamma i sin tur sökt gifva jämväl folkets 
ungdom något vederlag för de rika andliga skatter den själf 
njuter. Den studerande ungdomen har velat meddela folkets 
ungdom något af kunskapens frukter och sålunda trädt i för- 
hållande till densamma. Detta har skett dels genom arbetar- 
undervisningen i städerna dels uti folkhögskolan på lands- 
bygden. Bägge dessa former för folkundervisning äro i viss 
mån besläktade med hvarandra, och den senare särskildt 
har i sig upptagit rätt mycket af det kynne, som annars hör 
hemma på universitetet. Ludv. Schröder har bl. a. fram- 
hållit att en af folkhögskolans hufvuduppgifter är att söka 
bereda de unga på landsbygden möjligheter att lefva något 
af det ungdomslif, som annars betraktats såsom ett särskildt 
privilegium för den studerande ungdomen vid universitet. 
Lyckas skolan häruti, så har densamma ute bland folket, i 
dess egen midt, förvärkligat universitetsutvidgningsidén, hvil- 
ken utan tvifvel varit det nittonde århundradets mest befruk- 
tande folkbildningstanke. 

En stor betydelse har denna idé erhållit särskildt däri- 
genom, att den närmat den studerande ungdomen till befolk- 
ningen och lärt densamma känna dennas ståndpunkt, behof 
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och önskningar. Härigenom kan småningom fostras en känsla 
af större solidaritet och något af den klyfta, som äldre tider 
lagt mellan herrar och bönder, begynna att fyllas. Klyftan 
finnes ännu, men den blir dag för dag mindre vid, och sam- 
förståndet växer, i samma mån som den bildade klassen 
demokratiseras i detta ords bästa betydelse. En sådan de- 
mokratisering är utan tvifvel till ömsesidig båtnad och till 
gagn för samhället, som därigenom vinner i styrka. 

Denna kan på många sätt blifva satt på prof, och hos 
oss ha under de senare tiderna icke saknats tillfällen, hvilka 
utgjort pröfvostenar för densamma. En sådan i den när- 
maste framtiden blir helt säkert arbetarefrågan, hvilken med 
hvarje dag rycker närmare. Frågans lösning blir äfven i 
viss mån beroende af folkbildningsarbetet, som måste gifva 
förutsättningar för situationens riktiga bedömande och sålunda 
vara vägledande. De, som ha detta arbete sig anförtrodt, 
fa därför ej vara främmande för arbetarefrågan, utan måste 
fatta en bestämd position för att kunna bringa klarhet öfver 
densamma. Därigenom kommer deras arbete äfven att fa 
en större betydelse för samhället; de själfva komma att bilda 
en förmedlande länk emellan de olika klasserna och kunna 
genom sitt inlägg i icke ringa grad bidraga att mildra den 
hotande klasskampen. Folkbildningsarbetet blir sålunda sam- 
hällsbevarande och samhällsuppbyggande, hvilket det äfven 
till sin rätta natur bör vara. Detsamma far ej bli ett sön- 
drande och upprifvande arbete, utan måste i främsta rum- 
met vara ett värk, som förenar och samlar. Se vi saken ur 
denna synpunkt, kunna vi icke betrakta folkbildningsarbetet 
endast såsom en uppoffrande öfverloppsgärning från de bil- 
dade klasserna sida, utan såsom någonting, som med natur- 
nödvändighet framtvingats genom tidsförhållandenas kraf, och 
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som för de bildade själfva är af lika stor betydelse som för 
dem det är afsedt. 

Annars är man öfver hufvud böjd att betrakta arbetet 
för de lägre folkklassernas höjande i allmän bildning såsom 
ett utslag af den altruistiska världsuppfattningen, som under 
vår tid med dess humanare åskådningssätt alt mera begynt 
göra sig gällande. Uti ett sådant betraktelsesätt ligger ock 
helt visst ett icke så litet berättigande. Den af Darwin pro- 
klamerade satsen om kampen för tillvaron såsom den, hvil- 
ken ensam skulle reglera hela utvecklingen, blir knappast 
tillfyllestgörande, då det gäller mänskliga individer, hvilka 
organiserat sig uti samhällen, och hvilkas lifsuppgift icke 
inskränker sig endast till anskaffandet af föda och kläder, 
utan jämväl omfattar högre syftemål. Här kommer kampen 
för andras tillvaro eller uppoffringen för andras skull, hvilken 
predikas af den kristna religionen, jämsides att spela en roll. 
Den förutan kunna vi icke fatta den nuvarande utvecklingen, 
som icke varit ett värk enbart af naturkrafterna. Äfven de 
andliga makterna hafva gjort sitt inlägg, och väl oss att 
så varit fallet, ty genom dem har lifvets högre mening blif- 
vit bevarad. 

Karl T. Oljemark. 
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vtkanseiän lainehia 
Sousitko sa milloin 
Täyskmt kun to i kul tian sa 
U lapat le il loin? 



Silloin siellä iaikasaari 
I etten päällä vaikkyy, 
Keijusaari kitufantossa 
Loistavana läikkyy* 

Sielf en kota keijukaisfen, 
Helläin hämytärtat, 
Skir ort armas asmnpaikka 
L emm en/t enge ta t te ?L 

Sieltä säihkyy usmalinna 
Lailla taivaankaaren, 
Linnass asiat kimingatat\ 
\~altijatar saaren. 

Kattnis en kuin kevätpäivä 
Kuningatar ja lo, 
Silmät sitta sädehtivät 
Niinkttin pohjanpah. 
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Niinkuin vihmasade vieno 
Hälla hiukset hohtaa, 
Se onnenpoifz on, jota hanen 
Katsantonsa kohtaa. 

Vuoden mittaan ilmestyvi 
Yhden kerran vainen 
Lumovassa loistossansa 
Tämä ihmenainen. 

Hänet nähdä nuorukaiset 
Hyljeksityt saavat, 
Joiden siitä huojentuvat 
Syvät sydänhaavat. — 

Keskikesin, jolloin seudun 
Öinen hämy peittää, 
Jolloin täyskuu taivahalta 
Kultavalon heittää, 

Silloin KeijusaarelV yltyy 
I lo ylimmtlleen: 
Tanssit Keijuin kuningatar 
Toimii impysilleen. 

Kilvan kisailevat silloin 
Kepeet keijukaiset; 
Lauha tuuli maihin tuopi 
Soitot sointuvaiset. 

Kuningatar näyttäytyvi 
Sydänyonhetken aikaan. 
Ihmeellisin ilmestysl — Sen 
Harva nähdä saikaan. — 

Silloin, lännen henkiessä, 
Lämmin laine kantaa 
Monen pojan purren kohti 
Keijusaaren rantaa . , . 

Bertil Favén. 
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1895—1902. 



I. 



^^Yju år hafva förflutit, sedan Västankvarn landtmanna- och 
husmoderskola vidtog med sin värksamhet. Den 1 8 november 
1895 öppnade skolan första gången sina salar för unga män 
och kvinnor företrädesvis från västra Nyland, och två veckor 
senare, den 1 december, blef hon högtidligen invigd till sin 
bestämmelse. För mången litet äldre nylänning kvarstår 
ännu denna invigningsfest i liflig hågkomst. En synnerligen 
talrik menighet hade samlat sig till festen, hvilken gestaltade 
sig till någonting icke alldeles vanligt i sitt slag. Densamma 
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var ju också en märklig händelse för den svenska befolk- 
ningen i västra Nyland, på samma gång den innebar för- 
värkligandet af en af Nyländska afdelningens käraste för- 
hoppningar. 

Bland personer, som voro närvarande vid festen, må 
särskildt nämnas enkefru Lina Sandell, som sedan dess skattat 
åt förgängelsen. Hennes förtjänst var det i främsta rummet, 
att förhoppningarna om en svensk folkhögskola i västra 
Nyland så snart kunde förvärkligas. Visserligen hade redan 
tidigare, medan hennes make, possessionaten Wilh. Sandell, 
ännu lefde, öfverenskommelsen träffats att till förmån för 
den blifvande folkhögskolan donera Västankvarn gård, h var- 
igenom frågan om skolans placering i Ingå socken blifvit 
afgjord, men endast den omständigheten, att fru Sandell 
redan under sin lifstid afstod egendomen för ändamålet, 
gjorde det möjligt att så snart öppna den nya skolan. 
Denna kom sålunda att förläggas till en landtegendom, där 
man på den s. k. Skallasbacken skyndade att uppföra ett 
nytt och ändamålsenligt hus för skolans räkning. 

Den omständigheten, att skolan blifvit placerad på en 
landtegendom, kom helt naturligt att utöfva ett visst infly- 
tande på hennes gestaltning. Man befann sig här i en om- 
gifning, där intresset för vårt lands modernäring var varmt. 
Det var därför så godt som själffallet, att i skolan skulle 
meddelas undervisning uti landthushållningens olika grenar, 
så mycket mera som det öfverensstämde med i donations- 
brefvet direkt uttalade önskningsmål. Dock skulle skolan 
i främsta rummet vara en folkhögskola, där man skulle med- 
dela en allmänt mänsklig och på samma gång fosterländsk 
upplysning, där elevernas människovärde skulle utvecklas och 
deras kärlek till fäderneslandet finna näring och tillväxa i 
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styrka. Detta var skolans ideala uppgift, som hon i mån 
af sina krafter skulle söka fullfölja, men vid sidan häraf hade 
hon det rent praktiska syftet att tillgodose det behof af un- 
dervisning i landthushållningen, som kan förefinnas hos våra 
mindre jordbrukare. 

Skall det vara möjligt för skolan att inom ramen af 
en 25 veckors kurs fylla h vardera dessa uppgifter? Det fins 
mången, som ställer sig skeptisk gentemot detta spörsmål, 
och säkert är att där ges vanskligheter på vägen, men frå- 
gan blir, om dessa vanskligheter äro större än att de kunna 
öfvervinnas. För vår del tro vi, att det är möjligt att öfver- 
vinna svårigheterna, blott man vid undervisningen utgår från 
riktiga synpunkter. 

Beträffande eleverna, som komma till skolan, har man 
rätt att göra tvänne förutsättningar, den ena, att de genom- 
gått högre folkskola, den andra, att de uppnått den ålder, 
då de ha någon erfarenhet af landthushållningen. Vid full- 
följandet af skolans ideala uppgift kan man sålunda bygga 
uppå folkskolan. Det gäller att fördjupa det kunskapsma- 
terial folkskolan redan i hufvudsak meddelat och att där- 
under söka väcka eftertanken till lif, att med ett ord utveckla 
människan, som bör bilda det centrala uti undervisningen. 
Man rör sig sålunda inom områden, som för eleverna äro 
till en del förut bekanta. Detta måste man taga fasta uppå. 
Annars kommer undervisningen mer eller mindre att sväfva 
i luften «ins blaue hinein». 

Vid undervisningen i de rent praktiska ämnena måste 
man utgå från den erfarenhet eleverna tidigare inneha. Denna 
är i regeln ej synnerligen stor, men rätt begagnad kan den 
dock vara till nytta. Man vinner genom att vädja till den- 
samma fast mark under fötterna och kommer på stadig grund, 
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hvarförutan man ej kan hoppas att på den korta tiden uppnå 
några som hälst resultat. Af vikt är äfven att vid under- 
visningen kunna träffa just det, hvaraf folket göres behof, 
hvilket förutsätter en grundlig praktisk erfarenhet hos läraren. 

I hvarje fall måste skolans undervisning i främsta rum- 
met vara af väckande art. Hon måste för den enskilda 
eleven söka göra klart, hvartåt hans håg ligger, så att han 
far rätt uppå de anlag och krafter, med hvilka naturen ut- 
rustat honom. Har skolan i någon mån lyckats häruti, så 
har hon ingalunda varit förgäfves. Hon har då gifvit en 
mängd unga människolif deras riktning, anvisat dem den väg 
de böra vandra och framhållit de medel, som kunna tjäna 
för deras vidare utveckling. Detta är och bör alltid för- 
blifva skolans förnämsta uppgift, h vilken hon icke får svika, 
om hon vill vara trogen de ideal Grundtvig förestafvat henne, 
och hvilka ensamma visat sig vara egnade att göra folkhög- 
skolan till en värklig makt i samhället. Dessa ideal hafva 
gifvit henne kött och blod; dem förutan är hon endast en 
skugga af sig själf i afsaknad af den ande, som förmår 
skänka värkligt lif. 

Hufvudsyftemålet måste sålunda stå klart och gå som 
en röd tråd genom skolans undervisning, så att eleverna fa 
den uppfattningen, att man här vill någonting mera än blott 
meddela ett visst mått af kunskaper. Dessa må tjäna som 
medel, men de fa ej bli herrar, de få ej i och för sig utgöra 
ändamålet med undervisningen. Eleverna böra visserligen 
lära sig att akta vetandet eller den teoretiska kunskapen, 
men de må äfven lära sig att icke öfverskatta densamma. 
I vår tid är faran för detta senare större än måhända någon- 
sin tillförene. Man har så länge predikat den gamla satsen: 
kunskap är makt, att mången tror, det alt härmed är vun- 
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net. Dock är det ej nog med att veta det rätta, det fordras 
äfven vilja till att göra detsamma. Det är ej nog med att 
utveckla endast förståndet hos människan, äfven vilje- och 
känslolifvet måste påvärkas, om vi skola kunna tala om en 
allsidig utbildning af hennes själsförmögenheter. 

Härmed ha vi velat framhålla några af de grundtankar, 
som varit ledande vid undervisningen på Västankvarn landt- 
manna- och husmoderskola. Denna har i främsta rummet 
velat vara till en väckelse för de unga, men därjämte har 
det legat i skolans intresse att söka meddela eleverna så 
mycket positiva kunskaper som möjligt, om ock detta icke 
ansetts utgöra hufvudändamålet med undervisningen. 

Den befolkning, till hvilken skolan närmast vänder sig, 
har ej vant sig att räkna med andliga värden. Den är i 
främsta rummet praktiskt anlagd och utåtriktad. Endast 
det, som mer eller mindre direkt kan tjäna till nytta under 
kampen för det dagliga brödet, har fatt kurs och gäller så- 
som fullgodt mynt. Äfven detta måste skolan besinna, om 
hon skall lyckas fa fatt uti befolkningen och vinna dess för- 
troende. Men eger hon en gång detta, kan hon äfven föra 
fram de högre idéer hon vill förfäkta, och det skall då visa 
sig, att de kunna icke blott gripa, utan gripa djupt, så att 
de blifva värkligen bärande krafter genom lifvet. 



II. 

Under de sju år Västankvarn landtmanna- och husmoder- 
skola värkat har hon varit besökt af inalles 163 elever, 82 
manliga och 81 kvinliga. Vi finna, att fördelningen emellan 
da olika könen är så jämn den gärna kan vara. Antalet 
elever under de skilda kurserna framgår af följande öfver- 
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sikt, hvilken tillika upptager deras fördelning emellan de olika 
könen och tidigare skolgång. 

Lärokurs - 31 31 i s-i g- 1 StZH 

•-* H' P g-f g-s • |N^ 

1895— 1896 13 7 20 9 3 5 

1896— 1897 14 14 28 18 6 3 

1897— 1898 15 14 29 22 5 1 

1898— 1899 n 11 22 17 5 2 

1899— 1900 13 8 21 13 4 1 

1900 — 1901 5 14 19 15 3 1 

1901 — 1902 11 12 24 15 2 1 

Summa 82 81 163 109 28 14 

I medeltal gör elevantalet 23,3 för året. Detta är ju ej 
något stort antal, om man tager i betraktande, att skolans 
lokaler kunde rymma ända till 40, ehuru tillgången på elev- 
bostäder i hennes omgifning ej skulle medgifva ett synner- 
ligen mycket högre antal än det som nu förefunnits. Men 
denna brist kunde med lätthet afhjälpas, i fall så skulle for- 
dras. Se vi däremot saken ur en annan synpunkt, måste 
vi säga, att elevantalet varit ganska respektabelt. Den svenska 
befolkningen i det distrikt skolan räknar som sitt utgör nå- 
got öfver 23 tusen personer, då vi icke medräkna Hangö 
och Ekenäs städer, hvilka ej sända några elever. Skolans 
elevantal har sålunda utgjort en på tusen för året. Detta 
är ju ej mycket, men om vi jämföra det nämda förhållan- 
det med detsamma i öfriga delar af landet, så draga vi inga- 
lunda det kortare strået, hvad intensiteten uti elevfrekvensen 
vidkommer. 

Den svenska landtbefolkningen i Finland kan i rundt tal 
uppskattas till en kvart miljon. Med en folkhögskoleelev på 
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tusen skulle vi komma upp till ett antal af 250 elever i 
samtliga svenska folkhögskolor i landet. Deras samman- 
lagda elevantal utgör för i år 174, hvaraf sålunda framgår, 
att vi med förhållandet en på tusen nått betydligt öfver 
medelintensiteten. Ännu förmånligare ställer sig denna kalkyl 
för vårt vidkommande, om vi utsträcka densamma öfver hela 
landet. Finlands landtbefolkning kan f. n. uppskattas till 
närmare 2 l / 2 rniljon. Detta skulle i enlighet med det an- 
förda förhållandet gifva 2,500 elever för året uti landets samt- 
liga folkhögskolor. I värkligheten uppgår dock detta antal 
icke mer än till tredje delen häraf, således endast en folk- 
högskoleelev på tretusen invånare. 

För att ytterligare belysa detta förhållande vilja vi 
hämta ett exempel äfven från Sverige. I Östergötlands län 
uppgår hela befolkningen till ungefär samma antal som den 
svenska landtbefolkningen i Finland. I länet finnes en folk- 
högskola, som årligen besökes af ett femtiotal elever. Detta 
gör, om vi borträkna stadsbefolkningen, endast en folkhög- 
skoleelev för året på fyratusen invånare, således vida vägnar 
mindre än för den svenska befolkningen i vårt land, för hvil- 
kens räkning vi f. n. ha sju folkhögskolor i värksamhet. Ut- 
sträcka vi återigen kalkylen till hela Sverige, komma vi till 
samma tal som för vårt land i sin helhet, nämligen en folk- 
högskoleelev för året på tretusen invånare, hvaraf vi sålunda 
kunna finna, att folkhögskolan i Finland, hvad elevfrekvensen 
vidkommer, f. n. står på samma nivå som i Sverige. Taga 
vi däremot i detta afseende endast den svenskspråkiga delen 
af vårt folk i betraktande, finna vi, att man här nått betyd- 
ligt längre; förhållandet ställer sig i det allra närmaste så- 
som två till ett. 

Härmed är dock ingalunda sagdt, att idealet hos oss 
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redan vore uppnådt, och att vi nu kunde slå oss till ro på 
våra lagrar och låta saken endast arbeta för sig själf. Detta 
ha vi icke råd till, ty f. n. göres just hos oss mer än nå- 
gonsin behof af den undervisning folkhögskolan vill med- 
dela. Dessutom kunna vi peka på länder, där man lefver 
under lugnare förhållanden, men där saken ändå drifvits be- 
tydligt längre än hos oss. Vi behöfva endast gå till folk- 
högskolans hemland Danmark, där man f. n. har ett sjuttio- 
tal folkhögskolor i värksamhet, hvilka årligen besökas af 
omkring sextusen elever. Detta gör för landtbefolkningen 
i det närmaste fyra elever på tusen för året. Här blir så- 
lunda intensiteten fem gånger så stor som i de svensksprå- 
kiga trakterna af vårt land och tolf gånger så stor som i 
landet öfver hufvud. Detta är sålunda en betydande skilnad 
och på samma gång en maning för oss att icke förtröttas 
i vårt intresse för folkhögskolan, utan söka drifva saken alt 
vidare, ty möjligheter till utveckling förefinnas ännu i väsent- 
lig mån. Arbetets effekt måste förstoras, därigenom att vi 
erhålla ett växande antal elever. Ett sätt att nå vidare i 
denna riktning är att utdela flere stipendier för medellösa 
elever, som vilja besöka folkhögskolan. Hos oss har hittils 
gjorts litet eller intet i den vägen, då exempelvis i Dan- 
mark staten årligen utbetalar 180,000 kronor i understöd åt 
medellösa folkhögskoleelever utom de statsunderstöd, som 
direkt tillfalla skolorna. 

Dock är effekten af folkhögskolans värksamhet icke 
allenast beroende af elevernas antal, utan jämväl af deras 
förkunskaper och mogenhet samt själffallet af den anda sko- 
lan förmår ingjuta. För mogenheten spelar åldern en mycket 
väsentlig roll. Ju äldre en elev är, desto större behållning 
har han i regeln af sin folkhögskolekurs, då däremot en för 
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ung elev äfven med bättre förkunskaper relatift taget har 
vida mindre nytta af sin vistelse vid skolan, emedan han ej 
är tillräckligt mogen. Man har därför hos oss faststält en 
minimiålder af 18 år för inträde i folkhögskolan. I Sverige 
gäller i detta afseende 18 år för gossar och 16 för flickor, 
hvilket kan hafva ett visst berättigande, då ju de senare 
i allmänhet äro något tidigare utvecklade än de förra. På 
Västankvarn landtmanna- och husmoderskola har under de 
sju år densamma varit i värksamhet medelåldern för eleverna 
utgjort 20 år, hvilket måste anses såsom den lämpligaste 
folkhögskoleåldern. Att en eller annan elev, som varit för 
ung, vunnit inträde i skolan, har berott på särskilda omstän- 
digheter, men öfver hufvud har detta ej visat sig vara lyck- 
ligt. Elevernas ålder under de skilda kurserna framgår af 
följande öfversikt. 

Lärokurs 

1895 — 1896 

1896 — 1897 

1897— 1898 

1898— 1899 

1899— I9OO 

I9OO— I9OI 

I9OI — I902 



Högsta 
åldersåret 


Lägsta 
åldersåret 


Medelåld 


30 


17 


20,5 


27 


16 


20,o 


27 


17 


19.5 


23 


17 


19,4 


35 


16 


21,0 


23 


17 


18,9 


26 


16 


19,6 



Med afseende å hemorten fördela sig eleverna på föl- 
jande kommuner: 

Ingå 34 Bromarf 5 

Sjundeå 22 Hangö 1 

Degerby 17 Kyrkslätt 9 

Snappertuna 16 Tusby 5 

Karis 12 Sibbo 5 

12 
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Pojo 6 Esbo 2 

Tenala 5 Kimito 2 

Lojo 4 Pärnå 2 

Ekenäs landsf. 2 Strömfors 2 

Pyttis 2 Hollola 1 

Lappträsk 1 Västanfjärd 1 

Helsinge 1 St Marie 1 

Helsingfors 1 Jakobstad 1 

Vichtis 1 Sverige 2 

Af förteckningen framgår att Ingå socken, i hvilken 
skolan är placerad, lämnat de flesta eleverna. Dock kunde 
det väl förmenas, att ett ännu större antal härifrån bort vara 
att förvänta; detta särskildt med hänsyn till Västankvarn, 
som under hela tiden lämnat endast tvänne elever. Men 
härtill kan genmälas att ungdomar i folkhögskoleåldern på 
Västankvarn varit jämförelsevis fåtaliga och att de, som fun- 
nits, varit i afsaknad af nödiga förkunskaper för att kunna 
draga nytta af en folkhögskolekurs. Denna brist kan i nå- 
gon mån afhjälpas genom in värkan af en fast småskola *, 
som senaste höst öppnades härstädes och i en snar framtid 
borde efterföljas af en högre folkskola. 

Det omdöme folkhögskolan far om sin värksamhet är 
i väsentlig mån beroende af hennes elevers förhållande ute 
i lifvet. Det ligger därför vikt uppå att skolan icke helt 
och hållet förlorar taget uti sina elever, sedan desamma 
lämnat henne. Ett medel för henne att äfven efteråt kunna 
bibehålla ett visst inflytande uppå eleverna är elevförbundet. 
Ett sådant förefinnes äfven emellan de elever, som besökt 
Västankvarn landtmanna- och husmoderskola. Förbundet 



* I skolan voro under höstterminen inskrifna 45 elever. 
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sammanträder hvarje vinter till årsmöte. Därjämte plägar 
man äfven i regeln hålla ett sommarmöte hvarje år. Ge- 
nom dessa möten uppehälles ett visst kamratskap emellan 
eleverna från de olika kurserna, hvilket är förbundets huf- 
vudsyfte. Vid sidan häraf kunna dess medlemmar genom 
erläggandet af en mindre årsafgift till förbundets kassa ihop- 
bringa stipendier för att understöda medellösa elever, som 
vilja besöka skolan. 

Skall denna öfver hufvud lyckas uti sin gärning, ford- 
ras icke blott att hon har tillgång på intresserade och för 
ändamålet väl kvalificerade lärarekrafter, utan äfven att hon 
kan fa väl förberedda och mogna elever. Särskildt bör det 
ligga henne varmt om hjärtat att söka draga till sig byg- 
dens bäst begåfvade unga män ock kvinnor för att fa dem 
under sin påvärkan; ty det är i regeln de mera begåfvade, 
som bestämma utvecklingen och föra de öfriga an. Det 
må vara en af folkhögskolans viktigaste uppgifter att ute i 
bygderna skapa sådana ledare eller föregångsmän så väl på 
den andliga som äfven på den materiella odlingens falt. 



m. 

Bestyreisen för Västankvarn egendom samt landtmanna- 
och husmoderskola har varit sammansatt af följande personer: 

Öfverste K. Antell 1895—; ordf. 1897— 
Landtbruksrådet K. V. Bruncrona 1895 — 
Konsul G. Boning 1895— 1902. 
Öfverdirektör N. Grotenfelt 1895— -1902. 
Possessionaten C. G. Lagerström 1895 — 
Fil. doktor A. Ramsay 1895— 
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Redaktör O. Reuter 1895—97 

Enkefru L. Sandell 1895 — 99 

Fru H. Schildt 1895— 

Direktor F. W. Sundvall 1895— 

Fil. doktor Edv. Westermarck, sekr. 1895 och ordf. 1897. 

Folkskoleinspektör V. Öhberg, ordf. 1895—97 

Fil. doktor A. Wallensköld, sekr. 1896—98, ledamot 
1899- 

Kommunalrådet J. F. Lindroos 1897—99. 

Professor R. A. Wrede 1897— 

Med. lic. A. de la Chapelle sekr. 1898 — 1900. 

Med. lic. G. Såltin 1899— 

Med. kand. B. Runeberg sekr. 1900—01. 

Fil. doktor K. H. Pipping sekr. 1901—02, ledamot 
1902— 

Jur. doktor E. Estlander 1902 — ; sekr. 1902 — 

Enkekonsulinnan A. Boning 1902 — 

Undervisningen vid Västankvarn landtmanna- och hus- 
moderskola har handhafts af följande personer: 

Karl T. Oljemark, fil. kand., föreståndare, 1895 — 

G. A. Bredenberg, fil. mag., 1895 — 97. 

Anna Rehbinder, lärarinna, 1895—97. 

A. Weckström, agronom, 1896—98. 

Irene Frelander, lärarinna, 1897. 

E. Gustavson, agronom, 1897. 

W. af Björksten, agronom, 1897 — 

Alma Oljemark, lärarinna 1897 — 

Signe Wasz, lärarinna, 1897 — 1901. 

E. Wikström, agronom, 1898— 1901. 

Aina Bergström, lärarinna, 1898—99. 
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Naémi Norrmén, lärarinna, 1900. 
Edvard Neovius, agronom, 1901 — 
Alina Långhjelm, lärarinna, 1901 — . 

Sammandrag af Västankvam landtmanna- och husmoder skolas 

räkenskaper för höstterminen i£p5 och 

Kalenderåret 1896. 

Inkomster: 

Statsanslag Fmk 7,200: — 

Elevafgifter » 610: — 

Västankvam gård presterat » 2,437: 72 

Inkomster från fester » 975: 30 

Gåfva af okänd » 100: — 

Västra Nylands folkhögskolefond » 30: 3 1 

Garantibidrag » 1,417; 89 

Fmk 12,771:22 

Utgifter: 

Löner Fmk 7,475: — 

Ved och lyse » 489: 22 

Biblioteket l » 472: 16 

Undervisningsmaterial » 645: 15 

Husmoderskolan » 475: 30 

Representationskostnader » 50: 75 

Inventarier » 692: 35 

Inredning af en källare » 211:25 

Diverse arbeten och reparationer » 899: 39 

Annonser och korrespondens » 85:64 

Tryckningskostnader m. m » 82: 33 

Brandstodsafgift » 80: 85 

Diverse utgifter . » 1,111: 83 

Fmk 12,771:22 
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Kalenderåret 189J. 

Inkomster: 

Statsanslag Fmk 7,700: — 

Elevafgifter » 510: — 

Västankvarn gård presterat » 1,875:22 

Inkomst från fester » 818:09 

Fmk 7,903:31 



Utgifter: 

Löner Fmk 5,625: — 

Ved och lyse » 408: 18 

Biblioteket » 51: 25 

Undervisningsmaterial » 39: 04 

Husmoderskolan » 239: 20 

Representationskostnader » 60: 95 

Inventarier » 99: 15 

Diverse arbeten pch reparationer » 294:35 

Uppförandet af en badstugubyggnad ... » 270: 85 

Brandstodsafgifter » 161:70 

Annonser och korrespondens » 98: 99 

Tryckningskostnader » 115:40 

Dagsvärken m. m » 175:22 

Diverse utgifter » 263: 53 

Fmk 7,903:31 
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Kalenderåret 1898. 

Inkomster: 

Statsanslag Fmk 3,000: — 

Elevafgifter » 460: — 

Vastankvarn gård presterat » 1,888:07 

Från Viktor Heikels fond » 171: 16 

Från Ekenäs stad » 500: — 

Från Hangö stad » 500: — 

Inkomster från fester m. m » 910:62 

Garantibidrag » 956: 04 

Fmk 8,385: 89 



Utgifter: 

Löner Fmk 

Ved och lyse » 

Biblioteket » 

Undervisningsmaterial » 

Husmoderskolan * » 

Representationskostnader » 

Slöjden » 

Inventarier » 

Diverse arbeten och reparationer » 

Annonser och korrespondens » 

Brandstodsafgifter » 

Dagsvärken m. m » 

Diverse utgifter » 



Fmk 



6,462 


5o 


399 


56 


26 


02 


171 


16 


285 


25 


81 


40 


24 


80 


45 


85 


277 


95 


5o 


17 


80 


85 


188 


07 


292 


3i 


8.385 


89 
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Kalenderåret iSpp. 

Inkomster: 

Statsanslag Fmk 3,000: — 

Elevafgifter » 370: — 

Från Viktor Heikels fond » 57: — 

Från Ekenäs stad » 500: — 

Från Hangö stad » 300: — 

Garantibidrag » 90: — 

Inkomst från fester » 55-' 97 

Influtit genom 10 p:s listor » 849: 65 

Västankvarn gård presterat » 1,918:22 

Genom Bestyreisen* . . » *>7Q3- 14 

Fmk 9,340: 98 
Utgifter: 

Löner Fmk 6,112: 52 

Ved och lyse » 383: 50 

Biblioteket » 46: 10 

Undervisningsmaterial » 57: — 

Husmoderskolan » 205: — 

Representationskostnader » 49: 95 

Inventarier » 167: 70 

Reparationer m. m, » 34: 40 

Annonser och korrespondens » 46: 60 

Brandstodsafgifter » 80: 85 

Dagsvärken m. m » 218: 22 

Planteringar » 97: 90 

Slöjd- och bagarstugan » 1,784:89 

Diverse utgifter » 56: 35 

Fmk 9,340: 98 

* Denna post liksom de följande med samma rubrik ha betäkts genom 

tillfälliga lån, hviika senare inbetalts med medel, som från Västankvarn gård 
erhållits dels genom skogsförsäljning dels genom expropriationslösen. 
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Kalenderåret ipoo. 

Inkomster: 

Statsanslag Fmk 3,000: — 

Elevafgifter » 310: — 

Från Viktor Heikels fond » 564: 6y 

Från Ekenäs stad » 500: — 

Garantibidrag » 430: — 

Influtna räntor och dividender » 425:82 

Inkomst från en. folkfest » 431:70 

Västankvarn gård presterat » 3,524: 79 

Genom Bestyreisen » 1 ,024: 48 

Fmk 10,211:46 

Utgifter: 

Löner Fmk 6,200: — 

Ved och lyse » 462: — 

Biblioteket » 23: 45 

Undervisningsmaterial » 564: 6j 

Husmoderskolan » 220: 75 

Slöjden » 54: 98 

Representationskostnader » 74: 15 

Inventarier » 56: 45 

Remonter » 1,493' 5° 

Annonser och korrespondens » 137: 50 

Frakter » 27: 35 

Telefonanläggningskostnader » 506: 50 

Dagsvärken m. m » 324: 79 

Diverse utgifter . » 65: 29 

Fmk 10,211:46 
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Kalenderåret ipoi. 

Inkomster: 

Statsanslag Fmk 3,000: — 

Anslag från Finska Folkupplysningssäll- 
skapet » 800: — 

Elevafgifter » 390: — 

Från Viktor Heikels fond » 107: 50 

Dividend ä aktier » 40: — 

Från Ekenäs stad » 500: — 

Garantibidrag > 220: — 

Hyror för elevbostäder » 20: 30 

Västankvarn gård presterat » 1,681: — 

Genom Bestyreisen » 1,115: — 

Fmk 7,873: 80 
Utgifter: 

Löner Fmk 6,000: — 

Ved och lyse » 539: 61 

Biblioteket * 15: 30 

Undervisningsmaterial » 107: 50 

Husmoderskolan » 350: 20 

Slöjden » 46: 60 

Representationskostnader » 50: 04 

Inventarier » 117:90 

Tryckningskostnader » 212: 16 

Arbeten och reparationer » 272: 19 

Annonser och korrespondens » 80: 24 

Frakter » 12: 45 

Brandstodafgifter » 32: 58 

Diverse utgifter . . » 29:03 

Fmk 7,873: 80 
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Kalenderåret ip02. 

Inkomster: 

Statsanslag Fmk 3,000: — 

Anslag från Finska Folkupplysningssäll- 
skapet » 800: — 

Elevafgifter » 400: — 

Från Viktor Heikels fond » 99*67 

Gåfva af öfverste K. Antell » 60: — 

Dividend å aktier » 40: — 

Hyror för elevbostäder » 25; 50 

Försålda vykort » 6: 46 

Västankvarn gård presterat » 1,864: — 

Genom Bestyreisen » 1,285: — 

Kassabrist » 153:08 

Fmk 7,732: 71 

Utgifter: 

Löner Fmk 6,000: — 

Ved och lyse » 672: 91 

Undervisningsmaterial » 165: 13 

Husmoderskolan » 300: 90 

Slöjden . . * » 46: 53 

Representationskostnader » 59: — 

Diverse arbeten och reparationer » 330: 05 

Annonser och korrespondens » 21: 70 

Frakter » 12:45 

Brandstodsafgifter . . . '. » 56: 49 

Diverse utgifter » 67: 45 

Fmk 7,732: 71 
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Anm. Af de bifogade tablåerna framgår icke värdet 
för skolans fastigheter. Det må därför nämnas, att brandför- 
säkringsvärdet utgör för 

skolbyggnaden Fmk 24,000: — 



slöjd- och bagarstugan . 


» 


3,000: — 


badstugubyggnaden . . . 


» 


400: — 


uthusbyggnaden 


» 


1,000: — 


lösegendomen 


» 


4,000: — 




Fmk 


32,400: — 
K. T. 0. 



"QtjlänMa avdelningens folkbildningsarbete. 



«Docendo discimus.» 

• 1m man närmare gifver akt på den brokiga mängd af 
löpande ärenden, som behandlas på afdelningens vecko- 
möten, varsnar man strax, att bland dessa frågorna rörande 
folkbildningarbetet intaga en framskjuten plats. Det har 
tidigt stått klart för den nyländska kamratkretsen, att den 
unga studenten under sin vistelse vid universitetet har icke 
blott att genom studier utbilda sig för sitt framtida yrke, 
utan äfven att förbereda sig för allmänt medborgerlig värk- 
samhet i samhället. Vid sidan af studierna har därför 
också gått ett utåtriktadt arbete, genom hvilket den unga 
studenten redan tidigt fått vänja sig att taga del i medborger- 
liga värf. Då vår universitetsstad tillika är landets hufvud- 
stad, där det samhälleliga lifvet pulserar starkast och däri- 
från intiativ till olika företag utgå till landsorten, har stu- 
denternas med värkan blifvit tagen i anspråk för allehanda 
samhälleliga sträfvanden och främst bland dessa arbetet för 
de lägre klassernas höjande i bildning. 

Den nyländska afdelningens folkblidningensarbete har 
gamla traditioner. Dess rötter sträcka sig bortom tiden för 
a fdelningsinstitu tionens reorganisation år 1868; de gå tillbaka 
till den illegala nyländska afdelningen. Då detta arbete 
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numera tager i anspråk en betydande del af afdelningens 
intresse och krafter, både intellektuella och ekonomiska, har 
det synts lämpligt att i detta album införa en kortfattad 
redogörelse för detsammas utveckling i dess olika grenar. 
Att denna redogörelse — den första i sitt slag — dock blifvit 
knapphändig och i många stycken bristfällig och att den icke 
är att betrakta såsom en definitiv teckning af detta arbetes 
historia eller en värdesättning af detsamma, beror förutom af 
andra orsaker främst därpå att det till buds stående mate- 
rialet, afdelningens protokoll och särskilda folkbildningsko- 
mitéers betänkanden, icke lämnat sä fullständiga upplysnin- 
gar, som för en dylik teckning hade varit önskligt. Såsom 
materialsamling för en framtida historik öfver afdelningen 
torde efterföljande rader dock försvara sin plats. 

Folfcsfcrifter. 

Det intresse, som inom den illegala nyländska afdel- 
ningen förefanns för folkbildningsarbetet, framkallade olika 
former för detta arbete. Då frågan om hvad Nylands stu- 
denter kunde göra för höjande af sin hembygds allmoge 
blifvit upptagen och man från förberedande diskussioner 
skridit till handling, blef utgifvande af folkskrifter ett af de 
första företagen på detta område. På sitt möte den 5 april 
1865 beslöt nämligen afdelningen att börja publicerandet af en 
skriftserie, benämd «Pennibibliothek för svenska allmogen i 
Finland, utgifvet af Nyländingar», och tillika nedsattesen ko- 
mité för att granska de inlämnade skrifterna. Det nya före- 
taget omfattades med stort intresse af den illegala afdelningens 
medlemmar, och inom loppet af åren 1866 och 1867 — den 
illegala afdelningens sista år — utgåfvos icke mindre än 12 
ströskrifter. Och då afdelningsinstitutionen åter 1868 orga- 
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niserades, vardt fortsättandet af detta företag en af den 
nybildade afdelningens främsta omsorger på folkbildnings- 
arbetets område. Det synes visserligen varit törenadt med 
icke så ringa svårigheter att befordra dessa skrifter till 
tryck, ty i protokollen namnes, att den bokhandlare — G. 
W. Edlund — som förlagt de första skrifterna, icke visat 
sig särdeles intresserad att fortsätta detta föga lukrativa före- 
tag, och afdelningen själf egde ej tillräckliga medel att be- 
kosta tryckning och distribution. Man lyckades dock fa saken 
arrangerad, i det att en annan af stadens bokhandlare öfver- 
tog skrifternas utgifvande. Under några år pågick sålunda 
en ganska liflig produktion af populära ströskrifter. Men 
snart nog visade det sig svårt att upprätthålla företaget. 
De insända skrifterna blefvo alt färre och färre, och oaktadt 
pristäfling utlysts och författarhonorar utfästs, synes det 
hafva mött svårigheter att erhålla uppsatser i och för tryck- 
ning. Då denna brist på manuskript slutligen blef perma- 
nent, beslöt afdelningen på sitt möte den 23 september 1887 
att, «då till komitén för mottagande af penniskrifter på flere 
år inga sådana inkommit, upplösa densamma för att först i 
händelse af behof förnyas.» Därmed var denna värksamhet 
nedlagd efter att ha fortgått i närmare ett och ett hälft 
decennium. Intensiteten af densamma framgår af nedanstående 
öfversikt. 



Ar 


1866 


utgåfvos 


n:ris 


1—6 


eller inalles 6 häften, 


» 


1867 


» 


» 


7 — 12 


» 


» 


6 


» 


» 
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» 


» 
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» 
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6 


» 


» 
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» 


» 
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6 


» 


» 
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» 
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Ämnet för skrifterna var hämtadt från olika områden, 
i det att 

ii skrifter behandlade historiska ämnen, 

8 » » biografiska » 

6 » » geografiska » 

6 » » naturvetenskapliga » 

3 » » praktiskt ekonomiska » 

2 » » blandade ämnen och 

i skrift » rättsvetenskligt ämne. 

Tidtals synes man äfven hafva ordnat ämnena så, att de på 
hvarandra följande skrifterna äfven i afseende å innehåll skulle 
bilda sammanhängande serier. Så de under år 1869 utgifna 
n:ris 13 — 18, hvilka behandla resp. Europa, Ryssland, Sverige 
och Norge, Finland, Nyland och Finlands grundlagar, och de 
under år 1874 utgifna, för hvilka ämnet företrädesvis häm- 
tats ur fornskandinavernas lif. 

Hvad afdelningen i ekonomiskt afseende nedlagt på före- 
taget, framgår ej annat än ytterst ofullständigt ur handlingarna. 

Då komitén för penniskrifterna 1887 upplöstes, skedde 
detta under förbehåll, att densamma i händelse af behof 
skulle förnyas. Detta behof inträdde i själfva värket. Tre 
år senare upptogs nämligen åter frågan om utgifvande af 
folkskrifter, och nu startades « Pennibibliotek, utgifvet af 
Nylänningar, ny följd». Denna andra serie har tils vidare 
omfattat följande skrifter: 

1890 n:ris 1 — 2 eller 2 häften, 

1894 » 3 — 4 » 2 » 

1897 » 5 » 1 häfte och 

1900 » 8 » 1 » 
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Beträffande dessas innehåll må nämnas, att af skrifterna från 
år 1894 den ena behandlade «Den svenska befolkningen i 
Finland» och den andra innehöll « Några ord om det svenska 
partiet». Häftet N:o 6, kalladt « Erfarenheter och råd vid 
folkbildningsarbetet på landsbygden», utgjorde de föredrag, 
magister Karl T. Oljemark hållit vid afdelningens nedan- 
nämda seminarium för ledare af dess förberedande folkhög- 
skolekurser. 

Sedan den förra skriftserien upphört, har afdelningen 
icke egnat denna värksamhetsgren någon större uppmärk- 
samhet, och de senare skrifterna ha merendels tillkommit 
utan afdelningens tillskyndan så, att de af resp. författare 
hembjudits afdelningen och af henne befordrats till tryck. 
Orsaken härtill må ej sökas blott i ett afsvalnande intresse, 
utan fastmer främst däri, att utgifvandet af folkskrifter med 
framgång upptagits af andra korporationer, såsom Folkupp- 
lysningssällskapet och Svenska Folkskolans Vänner, sällskap, 
hvilka till sitt förfogande ha mera betydande krafter och 
större ekonomiska tillgångar än afdelningen. Det står dock 
utom alt tvifvel, att afdelningens tidigare skrifter på 1860 
och 1870-talen, då de voro de enda för den svenska allmo- 
gen afsedda sådana, haft sin stora uppgift såsom medel att 
väcka denna allmoge liksom väl ännu ett par af de på 1 890- 
talet utgifna kraftigt bidragit att väcka denna samma allmoge 
till medvetande om den svenska odlingens betydelse för 
land och folk. 

Folfctidningar. 

Det folkbildningsintresse, som framkallat utgifvandet af 
Pennibiblioteket, tog sig äfven uttryck på annat sätt. Skulle 
den svenska allmogen kunna ryckas upp till förståelse af 
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sin ställning och dennas kraf, var det ej nog med de väc- 
kelser, som erhöllos genom mer eller mindre tillfälliga strö- 
skrifter; därtill fordrades ett intensivare och mer regelbun- 
det väckelse- och upplysningsarbete. Det värksammaste 
medlet för vinnande af detta syfte var en tidningspräss, läm- 
pad efter denna allmoges ståndpunkt. Detta stod klart redan 
för medlemmarna af den illegala nyländska afdelningen, och 
år 1 86 1 begynte några af dem med V. Öhberg som redaktör 
utgifvandet af ett för landets svenskatalande allmoge afsedt 
organ, kalladt Folkvännen. Denna tidning blef ett af de 
företag, som afdelningens medlemmar omhuldade med största 
intresse. Under många år ett värk af enskilda intresserade 
afdelningsmedlemmar, blef Folkvännens utgifvande slutligen 
år 1873 en afdelningens sak. På mötet den 20 november 
sagda år inbjödo nämligen några afdelningsmedlemmar, hvilka 
af tidningens förre utgifvare, boktryckaren Sederholm, öfver- 
tagit densamma, afdelningen att tillsätta en redaktionskomité 
och taga hand om tidningens ekonomi och öfriga praktiska 
angelägenheter. Denna inbjudan antogs af afdelningen, och 
till medlemmar i komitén utsagos 5 af de cives, hvilka stält 
sig i spetsen för tidningen, nämligen V. Öhberg, S. Lem- 
ström, V. Grefberg, M. af Schultén och E. Öhman. Men 
afdelningen lät icke sitt understöd stanna härvid. Upprätt- 
hållandet af tidningen kräfde stora utgifter, och den var ej 
ännu så spridd, att prenumerantafgifterna skulle förslagit 
att uppbära företaget ekonomiskt. Afdelningen kom därför 
detsamma till hjälp med penningbidrag. På mötet den 9 
december 1874 beslöt afdelningen att anslå en summa af 
200 mark till arfvode åt tidningens redaktion och en lika stor 
summa till belönande af förtjänstfulla tidningsuppsatser. 
Dylika understöd — merendels ur Kiseleffska donations- 
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fondens räntemedel — utdelades sedermera under en följd 
af år åt de afdelningsmedlemmar, som tagit tidningens utgif- 
vande och redigering om hand. Beloppens storlek framgår 
af följande öfversikt. 

År 1874 gafs 400 Fmk, 



1875 


» 


400 


1876 


» 


350 


1877 


» 


500 


1878 


» 


— 


1879 


» 


500 


1880 


» 


500 


1881 


» 


500 


1882 


» 


500 


1883 


» 


— 


1884 


» 


300 



Den insats i arbetet för vår svenska allmoges höjande, 
Nyländska afdelningen både såsom korporation och genom 
sina medlemmar gjort med utgifvandet af Folkvännen, 
kan skattas högt. På en tid, då folktidningar öfver hufvud 
ännu voro ganska okända hos oss, utgjorde detta pigt och 
vaket redigerade folkblad en mycket spridd och allmänt om- 
tykt lektyr för bygdernas allmoge, som genom detsamma 
sattes i tillfälle att följa med det sedan 1860-talet så lifligt 
pulserande politiska och kommunala lifvet. Måhända skulle 
bladet, redigeradt af unga, växlande studentgenerationer 
som det var, icke fylla alla de anspråk man i våra dagar 
ställer på ett godt folkblad, men hvad detsamma uträt- 
tat för den svenska allmogens väckande och för att bryta 
väg för en allmännare tidningsläsning bland denna allmoge, 
det är af bestående värde. 



196 Nylandska avdelningens folkbildningsarbete. 

Äfven sedan afdelningen upphört att ekonomiskt bidraga 
till Folkvännens upprätthållande, har hon genom pekuniärt 
understöd främjat andra företag af liknande art. I dessa 
afseenden må antecknas, att afdelningen åt tidningen Land 
och Stad, utgifven af dr. P. Nordmann, under åren 1890 och 
1 89 1 gifvit tvänne understöd om sammanlagdt 1,000 Fmk. 

Folfcliga föredrag. 

Bland de grenar af den illegala afdelningens värksamhet 
för folkbildningens främjande, den reorganiserade nyländska 
afdelningen tog i arf, voro säkert de folkliga föredragen den 
den mest omhuldade och viktigaste. Till en början voro 
väl dessa föredrag icke en angelägenhet, hvilken afdelningen 
såsom korporation skulle vårdat sig om; det var enskilda 
personer ur den nyländska studentkretsen, hvilka fortsatte 
ett arbete, som af dem eller deras kamrater bedrifvits redan 
tidigare. Äfven de utgifter föredragen medförde — endast 
drickspenningar åt vaktmästaren i föredragslokalen, en af 
universitetets lärosalar — betäktes genom insamling bland 
enskilda afdelningsmedlemmar. Afdelningen såsom sådan 
stälde sig dock icke främmande för detta arbete, och vid 
dess möten förekommo diskussioner om föredragsvärksam- 
hetens organisation m. m. Men att det icke var afdelnin- 
gen, som anordnat föredragen och egde bära ansvaret för 
dessas innehåll, häfdades med största eftertryck, t. ex. då på 
hösten 1869 ett under sommaren hållet föredrag, hvilket ej 
ansågs harmoniera med afdelningens ståndpunkt i språkfrågan, 
framkallade en motion, « huruvida det ginge an, att vid de 
populära föredrag på svenska språket, hvilka höllos under 
afdelningens auspicier, åsikter afgjort stridande mot densam- 
mas kända tendenser finge yttras». 
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Ehuru föredragsvärksamheten till en början inskränkte 
sig blott till hufvudstaden, synes det dock mött icke så ringa 
svårigheter att upprätthålla densamma. För att fa flere aktiva 
arbetare beslöt afdelningen på möte den 15 september 
1869 inbjuda medlemmar af öfriga studentafdelningar att 
deltaga i föredragen. Men icke häller detta synes ha aflägs- 
nat svårigheterna, ty på mötet den 19 oktober samma år 
hemstälde civis V. Grefberg — själf en af de mest intres- 
serade och värksamme — huruvida föredragen i brist på 
krafter borde förfalla. 

Att företaget icke omfattades med större intresse än 
så, berodde väl till icke oväsentlig del därpå, att föredragen 
inskränkte sig till hufvudstaden. Det var, som af protokoll 
och redogörelser framgår och för öfrigt enligt sakens natur, 
företrädesvis yngre afdelningsmedlemmar, som egnade sig 
däråt, och, såsom det säges i ett betänkande af komitén 
för de folkliga föredragen, den större kritik, som kunde vän- 
tas i hufvudstaden, afskräkte mången ung student. Det mär- 
kes också, att, då föredragsvärksamheten begynt utsträckas 
äfven till den kringliggande landsorten, det blef lättare att 
anskaffa föredragare och hela företaget omfattades med större 
intresse. 

Denna utvidgning af afdelningens föredragsvärksamhet 
skedde 1874. Vid mötet den 28 oktober meddelades näm- 
ligen — af civis F. J. Valbäck — att åtskilliga possessionater 
i kringliggande socknar erbjudit sig att bekosta resa och 
uppehälle samt anskaffa lokal åt föredragare, som afdelnin- 
gen utsände. Detta anbud mottogs med tacksamhet, och 
för att föredragsvärksamheten måtte kunna utvidgas, anslog 
afdelningen vid mötet den 25 februari 1875 för ändamålet 
200 mk ur sina medel, därmed görande detta arbete till sitt. 
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En komité för sakens ordnande synes af några antyd- 
ningar i protokollet äfven hafva blifvit nedsatt, ehuru till 
en början intet förmäles om dess värksamhet. Redan under 
läsåret 1875 — 1876 höllos äfven å landsorten föredrag — 
icke färre än 72. Under de följande åren synes intresset 
varit i raskt stigande. Området för föredragsvärksamheten 
utvidgades år för år med nya socknar, alt flere studenter togo 
del i arbetet, och antalet föredrag, som under åren 1876 — 
1879 visserligen varit i nedåtgående, började från sistnämda 
år att stiga, tills det under året 1881 — 1882 nådde den höga 
siffran 142. 

Den raska utvecklingen af afdelningens föredragsvärk- 
samhet möjliggjordes därigenom, att afdelningen förfogade 
öfver tillräckliga penningmedel. Tack vare den stora Kise- 
leffska donationsfonden, hvars räntemedel enligt stipulationer 
i donationsurkunden skulle utdelas bl. a. såsom personella 
understöd åt nylänningar, h vilka värkade för folkbildningen, 
såg sig afdelningen i tillfälle att med afsevärda bidrag un- 
derstödja företaget. På mötet den 25 november 1876 an- 
slogs sålunda för första gången ur K. D. F:s «för oförutsedda 
ändamål reserverade räntemedel» ett anslag för bekostande 
af de folkliga föredragen, stort 300 Fmk. Äfven under de 
följande åren var det främst med anslag ur K. D. F., före- 
dragsvärksamheten upprätthölls. 

Men anslagen ur K. D. F. voro dock icke tillräckliga 
att betäcka alla utgifter för de folkliga föredragen. Då man 
emellertid inom afdelningen med rätta ansåg, att denna värk- 
samhet ej finge af ekonomiska skäl inskränkas, sökte man 
från annat håll fa nödig handräckning. Här ofvan har re- 
dan nämts, att särskilda possessionater i de kring hufvud- 
staden liggande socknarna erbjudit sig att bekosta resa och 
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uppehälle samt anskaffa lokal åt de föredragare, afdelningen 
utsände. I förhoppning om samma vakna intresse äfven på 
annat håll beslöt afdelningen på hösten 1876 att genom en- 
skilda medlemmar vända sig till personer i landsbygden 
med anhållan, att desse vid kommunalstämmorna ville väcka 
motion om kommunala anslag för folkliga föredrag. Denna 
vädjan hade äfven åsyftad värkan, ty strax på nyåret 1877 
meddelades, att några kommuner — Sibbo, Helsinge och 
Esbo — förklarat sig villiga att lämna de äskade understö- 
den, hvilkas storlek dock icke framgår ur handlingarna. Dy- 
lika understöd uppburos därefter under en följd af år äfven 
från andra kommuner än de nämda. Sålunda beviljade t. ex. 
Helsingfors kommun under läsåret 1879— 1880 och antag- 
ligt, ehuru protokollen ej uttryckligen nämna det, äfven 
några år framåt ur utskänkningsmedlen ett anslag af 300 
mark; från Borgå landskommun erhöllos under en följd af 
år anslag af i det närmaste 200 mark årligen och af Borgå 
stad en lika stor summa. Handlingarnas uppgifter härom 
äro dock så bristfälliga, att på dem ingen statistik kan byggas. 
Den vackra utveckling, föredragsvärksamheten visat, 
blef emellertid afbruten. Intresset, under senare hälften af 
1870-talet och de första åren af 1880-talet ännu så intensift, 
synes med ens dött bort. Detta nedåtgående berodde dock 
icke på ett plötsligt förslappande af intresset. Redan i 
vederbörande komités berättelse för läseåret 1880— 188 1 
— intelligent skrifven af Hj. Neiglicks hand — klagas öf- 
ver att intresset ingalunda var så lefvande, som de vackra 
siffrorna syntes gifva vid handen. Det säges, att det vunna 
resultatet, de många föredragen, klarsynt skådadt, icke visar 
sig vara naturligen framsprunget ur ett lefvande, själfvärkande 
intresse. Man må — heter det här — anse siffrorna huru 
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talande som hälst, man må ösa aldrig så vackra ord på ny- 
länningarnas ädla och själfförsakande ifver för ljusets sprid- 
ning bland deras hembygds allmoge, — det står likväl fast, 
att det fordras otroligt mycket tålamod och konst att finna 
reda på detta omsorgsfullt förborgade intresse och för att 
samla de enheter, hvaraf den talande siffran slutligen skall 
hopsummeras. Det enkla beviset säges ligga i det raffine- 
rade tubbnings- och öfvertalningssystem, komitén finge an- 
vända för att anskaffa nödigt antal föredragare. Och dock 
hade det icke lyckats denna att erhålla andra än de allra 
yngsta generationernas studenter, medan de äldre enligt ko- 
miténs utsago alls icke kunnat öfvertalas. Det af komitén 
öfverklagade missförhållandet trädde med tiden alt bjärtare 
i dagen. Väl steg antalet föredrag under det närmast föl- 
jande läseåret, 1881 — 82, ännu till 142, den högsta siffra 
något år kan uppvisa, men blott för att det därpå följande 
1882—83 sjunka ned till 30. Det vardt tydligt, att, såsom 
den ofvan citerade komitén yttrat, föredrags värksam heten 
icke uppbars af något lefvande, själfvärkande intresse bland 
afdelningsmedlemmarhe och att det här ej mer var fråga 
om ett om sitt mål medvetet företag, utan blott en sträfvan 
att med konstlade medel upprätthålla en gammal hedrande 
tradition. Den lifliga omsättning, den akademiska ungdomen 
alltid är underkastad, gjorde det svårt att hos de växlande 
generationerna hålla vid lif samma intresse; det som en gång 
varit ett lefvande sådant vardt en tradition blott, den man 
icke mäktade upprätthålla. Redan under höstterminen 1882 
hördes därför röster yrka på företagets nedläggande; yrkan- 
dena vunno understöd t. o. m. af särskilda cives bland dem, 
som varit de mest värksamma, och allmänna opinionen inom 
afdelningen synes ha gått i samma riktning. Föredragsvärk- 
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samheten fortgick dock sagda termin till slut. Först på mö- 
tet den 14 februari 1883 beslöt afdelningen att tils vidare 
inställa de folkliga föredragen såväl i hufvudstaden som på 
landsorten. Därmed var ett företag, som i närmare två de- 
cennier af afdelningsmedlemmarna omhuldats med stort in- 
tresse, nedlagdt. Förslag om föredragens återupptagande sak- 
nades visserligen icke under de närmast följande åren, men 
blefvo afböjda. Föredragsvärksamhetens utveckling under 
de år, för hvilka uppgifter funnits att tillgå, må belysas af 
nedanstående 



Tablå öfver föredragens fördelning på de olika kommunerna. 



Kommun 


1875- 
1876 


1876- 

1877 


1877- 

1878 


1878- 
1879 


1879- 
1880 


1880— 
1881 


1881-1882— 
1882 , 1883 


Strömfors. . . . 

Lovisa 

Lappträsk . . . 
Liljendal . . . . 

Peniå 

Mörskom. . . . 
Borgå s:n ... 
Borgå stad . . . 

Sibbo 

Tusby 

HelsiDge . . . . 
Helsiagfors . . . 

Esbo 

Kyrkslätt. . . . 
Sjundeå . . . . 
Ingå 0. Degerby 

Lqjo 

Karis 

Snappertuna . . 
Ekenäs s:n . . . 
Ekenäs stad . . 
Pojo 


17 
19 

21 

? 

15 


17 

22 
2 
20 
23 
24 
17 


19 

19 

22 
11 
20 

7 


15 
15 

7 

18 
9 
9 

1 


1 

18 

8 
13 
12 
18 
16 

4 

9 




1 

1 

6 

2 

20 

10 

13 

5 

12 

23 

8 

8 

8 

10 

7 

1 
1 


1 

2 
2 
2 
1 
20 

i! 

5 

12 
17 

9 

8 
7 
4 

7 
10 

1 

n 

1 


8 

4 
4 

2 
5 
3 
2 

2 


Summa 


72 


125 


98 


80 


99 


137 


142 


30 



Emellertid upphörde icke föredragsvärksamheten för 
alltid. När och huru densamma vardt återupptagen, fram- 
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går ej ur afdelningens handlingar, men att föredrag ånyo 
begynt hållas åtminstone sedan 1891 synes af särskilda an- 
tydningar i protokollen. Anordnandet af folkliga föredrag 
blef äfven en af de uppgifter, som från folkhögskoleko- 
mitén, hvilken tidigare dragit försorg därom, öfverflyttades 
på den i februari 1891 nybildade «Komitén för läsestugor 
och bondeföreningar». 

För bekostande af de folkliga föredragen har komitén 
för läsestugor och bondeföreningar hufvudsakligen varit hän- 
visad till tvänne utvägar. Dels har komitén själf genom an- 
ställande af soaréer, maskerader o. dyl. sökt anskaffa de nö- 
diga medlen; huru mycket sålunda influtit framgår dock ej 
ur handlingarna. Främst har likväl komitén haft att stöda 
sig på de anslag ur K. D. F., afdelningen sedan 1891 årli- 
gen beviljat densamma. Storleken af dessa anslag för de 
särskilda åren framgår ur nedanstående öfversikt. 

1 891 erhöll komitén ur K. D. F. 200 Fmk. 

1892 » » » » 300 » 

1893 » » » » 300 » 

1894 » » » » 400 » 

1895 » » » » 400 » 

1896 » » » » 400 » 

1897 Ä * * » I0 ° >y 

1898 » » » » 400 » 

1899 » » » » 400+140* » 

1900 » » » » 350 » 

1901 » » » » 400 » 

1902 » » » » 400 » 



* Summan 140 Fmk gafs till återbetalande af ett tidigare ur ekonomie- 
kassan beviljadt förskott. 
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Några berättelser öfver komiténs tidigare värksamhet 
i afseende å de folkliga föredragen finnas tyvärr ej bland 
afdelningens handlingar. Först från senare hälften af år 1898 
föreligga fullständiga förteckningar öfver föredragen. Här 
nedan må med ledning af dem lämnas en 



Tablå öfver föredragens fördelning på de olika kommunerna. 



Kommun 



900 


1901 


1902 


3 


— 


2 

1 


11 


13 

1 

1 


15 


2 


6 


2 


6 


10 


2 


2 


4 


3 


1 


8 


1 


1 
2 


4 


— 


2 
2 


- 


3 


3 

1 


— 


2 


4 



Pyttis 

Strömfors 

Lappträsk 

Liljendal 

Pernå 

Mörskom 

Borgå socken . . . 

Borgnäs 

Sibbo 

Tusby 

Helsinge 

Esbo 

Kyrkslätt 

Sjundeå 

Ingå och Degerby 

Lojo 

Karis — Lojo . . . 

Karis 

Pojo 

Tenala 



1 
8 
11 
2 
4 



1 



8 I 

6 1 

10 ! 11 

1 ! - 



Summa 28 



45 



24 



32 



62 



De föredrag, som hittills blifvit omnämda, ha alla varit 
svenskspråkiga. Men redan tidigt höjdes inom afdelningen 
röster, som yrkade, att afdelningen skulle föranstalta föredrag 
äfven på finska. Så framställdes på mötet den 6 april 1881 
af stud. Porkka ett förslag, att afdelningen skulle skänka un- 
derstöd äfven «åt de föredrag, afdelningsmedlemmar vore 
sinnade att hålla i finska delar af landskapet». Detta yr- 
kande blef väl till en början icke beyiljadt. Men icke långt 
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därefter — den 2 november samma år — befinnes afdelnin- 
gen enligt protokollen hafva åt sin komité för folkliga före- 
drag utanordnat en summa af 150 Fmk och under läsåret 
höllos äfven af afdelningsmedlemmar finskspråkiga föredrag 
i 7 socknar, delvis utom det område, afdelningen omfattar. 
Huruvida under de närmast följande åren dylika föredrag 
anordnades eller understöddes af afdelningen framgår ej ur 
handlingarna. Men då föredragsvärksamheten på 1890-talet 
återupptogs, började äfven finskspråkiga föredrag hållas i 
ganska stor utsträckning. Från och med hösten 1898 be- 
gynte finskatalande studenter i större antal vinna inträde i 
afdelningen, och bland dessa uppstod snart en liflig före- 
dragsvärksamhet, hvilken afdelningen på mötet den 12 de- 
cember 1899 beslöt skänka ekonomiskt understöd efter samma 
grund som åt den svenskspråkiga. Nedanstående tablå må 
lämna en bild af denna gren af afdelningens föredragsvärk- 
samhet. 

2 Antal Antal Antal 

föredrag socknar föredragare 

1899 17 3 4 

1900 uppgifter saknas 

1901 41 7 6 

1902 31 4 5 

Slutligen må ännu lämnas en sammanfattande öfversikt 
af föredragsvärksamheten under de bägge perioderna 1875 
— 1883 och 1898 — 1902. 



År 




Antal 


Antal 


Antal 




föredrag 


kommuner 


föredragare 


1875- 


1876 . . 


72 


4 


39 


1876- 


1877 . . 


125 


7 


? 


1877- 


I878 . . 


. . 98 


6 


? 
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1878— 1879 .... 80 8 44 
1879— 1880 .... 99 9 42 
1880— 1881 .... 137 (+ 8)* 18 (+7) 58 (+?) 
1881— 1882 .... 142 20 ? 
1882— 1883 .... 30 8 11 


1898 .... 28 7 8 

1899 •••• 45 (+17) 12 (+3) 7 (+4) 

1900 24 (4- ?) 7 (+ ?) 7 (+ ?) 

1901 .... 32 (+4i) 10 (+7) 8 (+6) 

1902 .... 62 (+31) 12 (+4) 13 (+5) 



34.rbeiarunäert)i8ttitt<g8fiur8er. 

Då de folkliga föredragen, hvilka hade varit den gren 
af afdelningens folkbildningsvärksamhet, som tillvunnit sig 
det största intresse och på hvilken man offrat det drygaste 
arbetet och de största kostnaderna, nedlades år 1883, syn- 
tes det, som om hela intresset för folkbildningsarbetet skulle 
svalnat af för att icke säga dött ut inom afdelningen. Det 
inträffade i afdelningens folkbildningsarbete en stagnation, ett 
fullständigt uppehåll, som varade ett hälft decenium. När slut- 
ligen under Hjalmar Neiglicks kuratel arbetet återupptogs, 
skedde det under delvis nya former. En af dessa voro de s. k. 
arbetarundervisningskurserna i hufvudstaden. 

Initiativet till denna institution utgick från kurator, som 
på mötet den 2 oktober 1888 framstälde detsamma. Då 
afdelningen — så lydde motiveringen — icke borde låta det 



* Siffrorna inom parentes hänföra sig till de finskspråkiga föredragen. 
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redan traditionella folkbildningsarbetet dö bort, men de folk- 
liga föredragen möjligen icke varit den rätta formen för det- 
samma, hade kurator « för att finna för nylänningarna gemen- 
samma värksamhetsfält, på hvilka de kunde värka äfven 
utom afdelningslifvet, ärnat föreslå föranstaltandet af arbetar- 
undervisningskurser». På det närmast följande mötet, den 
9 oktober, utvecklade kurator närmare detta sitt förslag, 
hvilket ock af afdelningen blef antaget. 

I enlighet med kurators förslag beslöts, att kurserna 
skulle vara afgiftsfria och tillgängliga för arbetare af alla 
åldrar och yrken. Lektionerna skulle äga rum hvarje sön- 
dagseftermiddag kl 4 — 9 och omfatta undervisning i läsning, 
skrifning och räkning, möjligen äfven teckning. En komité 
tillsattes för att handhafva kursernas skötsel, och trykta 
upprop, riktade till stadens arbetare, kringsändes med in- 
bjudan att deltaga i afdelningens kurser. 

Så öppnades dessa den 4 november 1888. Tillström- 
ningen af elever — berättar komitén i sin första redogörelse 
— var öfver förväntan liflig, i det att icke mindre än 76 
personer anmälde sig redan första dagen. Under terminens 
lopp gjordes ånyo anmälningar, så att antalet deltagare yt- 
terligare steg. Detta starka tillopp af elever hade till följd, 
att nationshusets lokaler befunnos för trånga att rymma alla, 
hvarför en annan lokal måste anskaffas. Sådan erhölls äf- 
ven å Svenska realskolan, Mikaelsgatan 13, och undervisnin- 
gen fortgick parallelt å båda ställena. Det stora antalet 
elever gjorde det äfven nödvändigt att vid undervisningen 
fördela dem i grupper om 10, 15 å 20 i hvarje. Då ele- 
verna i allmänhet befunno sig på en jämförelsevis låg bild- 
ningsnivå, måste undervisningen göras helt och hållet ele- 
mentär. Den omfattade enligt det ursprungliga förslaget 
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läsning, skrifning, räkning och teckning. Därjämte höllos i 
samband med lektionerna kortare föredrag. 

Efter enahanda plan fortgingo kurserna äfven de när- 
mast följande åren. Det intresse, hvarmed stadens arbetare 
omfattade afdelningens kurser, sporrade henne emellertid 
att söka utveckla och förfullkomna dem. På mötet den 30 
september 1891 beslöts sålunda, att äfven kvinliga deltagare 
skulle ega tillträde till dem. Och då snart de kvinliga 
elevernas antal växte betydligt, föranstaltades en särskild 
kvinlig kurs, hvilken under ledning af kvinliga studenter ur 
såväl den nyländska som öfriga afdelningar, arbetade å svenska 
normallyceet. När arbetarkurserna värkat någon tid och 
det redan fanns ett icke ringa antal arbetare, som med god 
framgång begagnat sig af desamma, ansåg man sig kunna 
för dessas räkning öppna en fortsättningskurs. På mötet 
den 20 oktober 1891 vakte civis U. Stadius förslag om en 
dylik kurs, vid hvilken i form af serieföredrag undervisning 
skulle meddelas i fäderneslandets historia och geografi, bok- 
föring och hälsolära. Förslaget mottogs med bifall, och 
lämplig lokal erhölls å Svenska realskolan. Denna kurs var 
afsedd endast för manliga elever. Något senare — datum 
framgår ej ur handlingarna — öppnades en dylik för kvin- 
liga deltagare, hvilken afdelningen dock vid mötet den 9 
maj 1895 beslöt sammanslå med den manliga kursen. Denna 
fortsättningskurs, där undervisningen kunde bygga på det 
som inhämtats vid den lägre kursen, erhöll något af folk- 
högskolekaraktär. 

Det må nämnas, att afdelningens arbetareundervisnings- 
kurser tillvunno sig intresse äfven på annat håll. Vårter- 
minen 1 89 1 erhöll nämligen afdelningen af Helsingfors stads 
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utskänkningsmedel ett anslag af 500 Fmk för bekostande 
af kurserna *. 

Emellertid skulle det intresse, som i början visat sig 
så lifligt, snart nog svalna af. I komiténs redogörelser be- 
gynna klagomålen häröfver ljuda alt oftare. Såsom orsak 
till denna afsvalning framhålles, att af särskilda korporatio- 
ner, främst arbetarföreningarna, likartade kurser inrättats. 
Då vid dessa kurser merendels voro anstälda fackmässigt 
utbildade lärare, var det uppenbart, att Nyländska afdelnin- 
gens kurser, ledda som de voro af unga, oerfarna studenter, 
bland hvilka dessutom täta ombyten egde rum, icke skulle 
kunna uthärda konkurrens med dessa. Följden vardt ock, 
att afdelningens kurser begynte föra en altmer tynande 
tillvara. På hösten 1894 måste den lägre kvinliga kursen 
upphöra af brist på elever. Hösten 1896 voro för den högre 
kursen anmälda endast 5 elever, och följande termin ned- 
lades äfven denna. Den lägre manliga kursen — numera 
den enda — upprätthölls ännu under vårterminen 1897 och 
besöktes af 30 elever, men då vid början af följande höst- 
termin frågan om arbetarundervisningens ordnande åter var 
uppe, beslöt afdelningen på möte den 28 september 1897 
att nedlägga denna. Sedan dess har ej från afdelningens 
sida gjorts något försök att återupptaga arbetarundervis- 
ningen, men nämnas bör, att nyländska studenter uti icke 
ringa antal deltagit såsom lärare vid de kurser, som af sär- 
skilda korporationer i hufvudstaden anordnats för densammas 
arbetare, så t. ex. i de kurser, studentafdelningarnas gemen- 
samma folkbildningskomité hösten 1902 igångsatt. 



* Uppgifterna om de summor, afdelningen själf ur sina kassor anslagit 
till arbetarundervisningskurserna, äro så ofullständiga, att, äfven om desamma 
meddelades, ej någon tillfredställande belysning erhölles. Dessa summor voro 
f. ö. enligt sakens natur ganska små, ty kurserna kräfde ringa utgifter. 
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På grund af materialets ofullständighet har någon tablå 
öfver arbetareundervisningskurserna ej kunnat uppgöras. 

Läsestugor, Jolfibiblioiefi ocR aUmogeföreningar. 

Bland de uppgifter, som öfverlämnades åt den tidigare 
nämda, år 1891 stiftade komitén för läsestugor och bonde- 
föreningar, var såsom komiténs namn delvis antyder, att 
arbeta för uppkomsten af läsestugor och folkbibliotek i 
den nyländska landsbygden. Komitén skred genast till vär- 
ket. Genom densammas medlemmar och ett antal öfriga 
till deras biträde adjungerade personer insamlades i hufvud- 
staden böcker och tidningar, h vilka jämte särskilda af afdel- 
ningens egna publikationer utsändes till landsbygden såsom 
första början vid inrättandet af bibliotek och läsestugor. 
För att fa företaget i gång beviljade afdelningen på mötet 
den 28 april 1891 komitén ett anslag om 150 mark ur 
K. D. F:s för oförutsedda ändamål reserverade medel. Nämda 
fond anlitades väl äfven framdeles i någon mån, men då fon- 
dens medel i allmänhet kunna utgifvas endast såsom per- 
sonella anslag för af nylänningar utförda arbeten och såle- 
des icke kunde komma läsestugorna och folkbiblioteken i 
landsbygden till del, blef det nödvändigt för komitén att 
på annat sätt söka hopbringa de nödiga penningmedlen. 
Detta skedde merendels genom föranstaltande af soaréer, 
hvilkas behållning användes för ifrågavarande ändamål, och 
detta sätt att anskaffa penningar begagnade sig äfven ko- 
mitén af i stor utsträckning. Närmare upplysningar om de 
summor hvilka sålunda hopbragtes vinnas likväl icke ur hand- 
lingarna. Af dem framgår dock, att komitén användt för 
« uppköp af böcker, m. m.» 200: 25 under år 1891 och 

14 
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503: 25 under det följande året. Vid särskilda tillfällen be- 
viljade äfven afdelningen ur sin ekonomiekassa mindre an- 
slag åt komitén, så den 21 november 1893 en summa af 
100 Fmk för uppköp och distribution af M. Johnssons bro- 
skyr « Folkskola i h varje by» och på mötet den 13 sep- 
tember 1895 200 Fmk för grundande af en läsestuga å Vä- 
stankvarn. Att komitén bragte ett stort antal läsestugor 
till stånd och grundade åtskilliga bibliotek, är en inom af- 
delningen väl känd sak, men ur handlingarna kunna ej mer 
några upplysningar vinnas om antalet af dessa eller om de 
orter, där de arbetat. Läsestugorna tyckas icke häller varit 
långlifvade, ty vid mötet den 15 oktober 1895 meddelades, 
att de flerstädes upphört. Detta faktum innebar dock icke 
någon tillbakagång. På de flesta orter — meddelades det 
— hade läsestugorna ersatts af fasta bibliotek. Då därjämte 
genom läsestugornas värksamhet allmogen fått ökad håg för 
tidningsläsning och själf börjat i större utsträckning hålla 
egna sådana, hade dessa institutioner ju fylt sin uppgift. 
Deras roll var nu utspelad, de kunde därför saklöst upphöra. 
Efter det de af komitén upprätthållna läsestugorna ned- 
lagts, har komitén, jämte det anordnandet af de ofvan 
skildrade folkliga föredragen fortfarande varit dess främsta 
uppgift, riktat sin uppmärksamhet på inrättande och under- 
stödjande af folkbibliotek, hvilket äfven tidigare förekommit. 
De knappa penningtillgångar komitén förfogat öfver, ha 
dock gjort det omöjligt för densamma att i större utsträck- 
ning värka i detta syfte. Handlingarna lämna högst ofullstän- 
diga upplysningar om denna värksamhet. Ur dem framgår 
blott att komitén under läsåret 1896 — 1897 användt 916: 30 
Fmk och det därpå följande 298: 56 till icke personella utgifter, 
och det måste antagas att af dessa summor — från hvilka 
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dock för det förra året 830 Fmk af strax antydd orsak måste 
frånräknas — största delen åtgått till understöd åt bibliotek. 
Komiténs namn af en «komité för läsestugor och bonde- 
föreningar» motsvaras icke af någon nämnvärd värksamhet 
för dessa sistnämda. Väl ha enskilda afdelningsmedlemmar 
tagit en värksam del i stiftandet af flere bland Nylands 
allmogeföreningar, men endast i enstaka fall har komitén 
såsom sådan värkat för uppkomsten af dylika. I detta 
sammanhang bör dock nämnas, att afdelningen genom denna 
sin komité på våren 1897 anslog en summa af 830 Fmk 
för att sätta särskilda allmogesångföreningar i stånd att be- 
söka sång- och musikfesten i Åbo under sommaren samma år. 

Jirbeie föv grundande af JolfiRö<gsfiolor. 

Under den allmänna lifaktighet, som rådde i landet 
vid den tid, afdelningsinstitutionen återupprättades, och som 
gaf sig uttryck i ett kraftigt arbete för framåtskridande på 
alla områden, var det folkhögskolefrågan först såg dagen 
hos oss. Frågan blef väl vakt inom andra kretsar än i den 
studerande ungdomens — det var i tidningsprässen och pe- 
dagogiska föreningen — men en gång tagen till tals kunde 
den ej undgå att tilldraga sig den akademiska ungdomens 
intresse, och ett af de värksamhetsfalt, på hvilka de åter- 
uppståndna studentafdelningarna möttes till samarbete, var 
sträfvandet för folkhögskoleidéns praktiska genomförande. 
Redan på mötet den 18 november 1868, således ett af den 
legaliserade afdelningens första, föreslogs af kandidaten Öh- 
man till diskussion frågan om folkhögskolan. Huru denna 
diskussion månde hafva utfallit, framgår ej af mötesproto- 
kollen. För den 25 i samma månad meddelas emellertid, 
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att Österbottniska afdelningen till öfriga afdelningar riktat 
en inbjudan att utse tvänne medlemmar i en « internationell» 
delegation, som skulle förbereda frågan om «hvad studen- 
terna kunde göra för folkhögskolors inrättande i landet». 
Denna delegation, i hvilken Nyländska afdelningen var rep- 
resenterad genom tvänne medlemmar, afgaf omsider ett be- 
tänkande, hvilket den 21 april 1869 föredrogs å Nyländska 
afdelningens möte. I sitt betänkande framhöll delegationen, 
att studenternas arbete för befrämjande af folkhögskolevä- 
sendet i landet « såsom betingad t af nationens nuvarande 
bildningsståndpunkt hvarken kunde eller borde vara af an- 
nan än förberedande art, och borde dess syftemål således 
blifva att genom väckande af begär efter vetande göra all- 
mogen benägen för inrättande af folkhögskolor samt tillika, 
så vidt möjligt vore, bidraga till erhållande af kännedom om 
de chancer, hvilka stående folkhögskolors inrättande å hvarje 
ort hade att påräkna». För en värksamhet af detta slag 
föreslog delegationen särskilda medel, främst hållandet af folk- 
högskoleartade föredragskurser, för hvilka delegationen äfven 
uppgjorde ett mycket detaljeradt program. I överensstäm- 
melse härmed borde äfven de föredrag, som af nylänningarna 
höllos i hufvudstaden, anordnas så, att de så vidt möjligt 
« skulle motsvara det med stående folkhögskolor åsyftade än- 
damålet» . Huruvida för realiserandet af dessa afsikter något 
tillgjorts från afdelningens sida, framgår ej ur handlingarna. 
I hvarje fall var tiden på långt när ännu icke mogen för folk- 
högskolors inrättande i landet. Frågan synes förfallit af sig 
själf. Tanken fortlefde dock, och i det program för K. D. F., 
som afdelningen antog på mötet den 21 april 1875, fram- 
hölls uttryckligen önskvärdheten af att genom föredragsserier 
väcka hos allmogen lust för inhämtande af kunskaper utöfver 
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folkskolans mått, hvarigenom vägen skulle banas «för ett 
framtida upprättande af folkhögskolor äfven i vårt land». 
Och när omsider folkhögskolefrågan åter upptogs för att då 
ledas till praktiskt förvärkligande, var Nyländska afdelningen 
ej sen att inom sin krets taga densamma till behandling. 
Detta skedde på mötet den 4 februari 1890. Afdel- 
ningens dåvarande kurator, doktor Edvard Westermarck, hade 
till dagens nummer af « Nylands Dragon» skrifvit en upp- 
sats om möjligheten för afdelningen att bidraga till folkhög- 
skoleidéns realiserande i Finland. Efter det frågan å när- 
mast följande möte diskuterats, nedsattes en komité för att 
föreslå praktiska åtgärder, och till medlemmar i komitén 
utsagos d:r Edv. Westermarck, d:r P. Nordmann, mag. K. 
Lindström, mag. E. Lagus och student A. von Christierson. 
Det betänkande komitén på mötet den 25 februari fram- 
lade utmynnade i särskilda förslag. Det gälde till en bör- 
jan att i vidare kretsar sprida kännedom om folkhögskole- 
idén. För detta ändamål föreslog komitén, dels att afdel- 
ningen själf skulle utgifva en ströskrift om folkhögskolan, 
dels att å den nyländska landsorten bosatta personer genom 
cirkulär skulle uppmanas att värka i samma syfte. Därjämte 
kunde vidtagas mera direkta åtgärder för tankens realise- 
rande. Personer på landsorten skulle uppmanas att under 
den instundande sommaren anställa folkfester och anslå be- 
hållningen från dem till folkhögskolesaken, och i samband 
med den sommarfest afdelningen beslutit fira under senare 
hälften af juli månad i östra Nyland, skulle anordnas en 
större folkfest för samma ändamål. Alla de medel, som på 
detta eller andra sätt inflöte, skulle förvaltas såsom en sär- 
skild fond, benämd « Nyländska afdelningens folkhögskole- 
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fond». Till grundplåt för denna fond anslogs på mötet den 
i april en summa af 300 Fmk ur K. D. F:s räntemedel. 

Afdelningens till ståndspersoner i landsorten riktade 
uppmaning förklingade icke ohörd. Under sommaren höllos 
fester och lotterier för folkhögskolan, och penningar begynte i 
rikt mått inflyta i afdelningens folkhögskolefond. — Vid mö- 
tena på hösten 1890 anmäldes ständigt nya bidrag från de 
särskilda kommunerna, och vid räkenskapsårets utgång upp- 
gick fonden redan till 10,098: 60 Fmk, ett år senare till 
16,063:52. • 

Det intresse för folkhögskolesträfvandena, hvarom of- 
vanstående siffror bära vittnesbörd, inskränkte sig emellertid 
icke till hopbringande af nödiga penningsummor; äfven 
mera direkte begynte man på landsorten värka för folkhög- 
skoleidéns realiserande. Så i socknarna närmast väster om 
hufvudstaden. Där ledde ock arbetet slutligen till grundande 
af « Mellersta Nylands folkhögskola», till hvars uppkomst 
afdelningen icke så litet bidragit. 

På extra möte den 29 januari 1891 tillkännagafs för 
afdelningen, att possessionaten Otto Born anhållit om 1,000 
mark såsom understöd till en folkhögskola, hvilken på för- 
sök skulle inrättas i Esbo. Folkhögskolekomitén, som be- 
redt frågan, hade emellertid yttrat betänkligheter gentemot 
förslagets bifallande främst därför att, i händelse andra lik- 
nande ansökningar gjordes och bifölles, folkhögskolefonden 
komme att splittras på en mängd små poster utan garanti 
för att det åsyftade resultatet värkligen nåddes. En af ko- 
miténs medlemmar, A. v. Christierson, hade rest ut till Esbo 
och på ett därstädes sammankalladt möte framhållit dessa 
betänkligheter. Den ursprungliga planen på en folkhögskola 
i Esbo hade där frångåtts, och man hade förenat sig om en 
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skola, gemensam för Sjundeå, Kyrkslätt, Esbo och Helsinge. 
Härmed voro krafterna förenade och arbetet för en folkhög- 
skola i denna landsdel ledt i riktig gir. Det omfattades 
äfven med stort intresse, och plats för skolan erbjöds både 
i Esbo och Kyrkslätt. Listor för teckning af garantibidrag 
för 3 år framåt utsändes af afdelningen, och redan nu be- 
gynte man tänka på utbildande af lärare för den blifvande 
skolan. Studeranden Robert Rostedt sändes med ett afdel- 
ningsstipendium om 1,000 mark ut till Sverige och Dan- 
mark för att studera dessa länders folkhögskolor. 

Den igångsatta garantiteckningen ledde till godt resul- 
tat. På mötet den 10 mars meddelade folkhögskolekomi- 
tén, att å de i januari utsända listorna allaredan tecknats 
en summa af 11,045 mark. Härmed var företaget så pass 
säkerstäldt i ekonomiskt afseende, att man ansåg sig kunna 
omedelbart skrida till skolans grundande. Genom afdelnin- 
gens försorg sammankallades garanterna till ett möte, där 
den garantiförening, som skulle uppbära skolan, konstitue- 
rades. Arbetet för själfva skolans grundande öfvergick nu 
själffallet från afdelningen till denna garantiförening. 

Afdelningens roll vid skolans grundläggning var dock 
icke härmed utspelad. Organisationarbetet slukade större 
kostnader, än man beräknat, och de insamlade medlen visade 
sig icke räcka till. Nyländska afdelningen, som i sin folk- 
högskolefond egde möjlighet att bispringa, trädde då emellan 
med pekuniärt understöd. På mötet den 10 november 1891 
beslöt afdelningen på därom gjord anhållan att till under- 
stöd för den nya skolan anslå de under året upplupna rän- 
torna å sin folkhögskolefond, hvilka stego till 436: 96, och 
en månad senare åter ett större understöd om 2,500 mark. 
Ett par månader därefter — på mötet den 26 januari 1892 



216 Nyländska afdelningens folkbildningsarbete. 

— beviljades ett nytt bidrag om 1,000 mark till anskaffande 
af undervisningsmaterial. Under det följande året, 1893, 
gafs intet understöd åt skolan, men på mötet den 4 decem- 
ber 1894 föredrogs åter en anhållan om ett anslag stort 
3,000 mark. Afdelningen beslöt att gifva 1,500 mark och, 
i händelse de nödiga medlen icke kunde hopbringas genom 
garantibidrag, framdeles ytterligare understöd af ända till 
1,000 mark, hvilken summa äfven under det följande året 
gafs. De summor afdelningen ur sin folkhögskolefond läm- 
nat i understöd åt Mellersta Nylands folkhögskola utgöra 
således tillsammantagna 6,436: 96 Fmk. 

Medan afdelningen i väsentlig mån medvärkat vid upp- 
komsten af Mellersta Nylands folkhögskola, hade hon stått 
helt och hållet på sidan om grundandet af landskapets äldsta 
folkhögskola, den i Borgå. Dock har afdelningen tvänne sär- 
skilda gånger sökt efter förmåga komma äfven denna skola till 
hjälp. På mötet den 12 maj 1892 beviljade afdelningen den- 
samma ur sin folkhögskolefond ett anslag af 2,000 Fmk, och 
då afdelningen ett år senare erfor, att i östra Nylands socknar 
intresset för folkhögskolan ännu var slumrande, anslog af- 
delningen en summa af 600 Fmk för utsändande af trenne 
föredragare, som uti ifrågavarande bygder skulle söka värka 
för detta intresses väckande. 

Då Mellersta Nylands folkhögskola väl var i gång och 
afdelningen sålunda hade fria händer, vände hon sin upp- 
märksamhet till västra Nyland och begynte arbeta för en 
ny folkhögskola till denna landsdel. Det var detta arbete, 
som ledde till uppkomsten af Västankvarn landtmanna- och 
husmoderskola. 
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Frågan om en egen folkhögskola i västra Nyland upp- 
togs först till diskussion på afdelningsmötet den 2 februari 
1892. Man beslöt här att genom cirkulär vända sig till per- 
soner i landsbygden, hvilka kunde antagas vara intresserade 
för saken, med uppmaning att samlas till möten för frå- 
gans diskuterande, att bilda lokala folkhögskoleföreningar, 
anställa folkfester, å hvilka föredrag skulle hållas om folk- 
högskolesaken, att kringsända listor för teckning af garanti- 
bidrag samt slutligen att till afdelningen inberätta resultatet 
af dessa åtgärder. Därjämte beslöt afdelningen ur sin folk- 
högskolefond gifva 5,000 mark att betäcka anläggningskost- 
naderna, i händelse skolan komme till stånd. För att ännu 
kraftigare befrämja saken beslöt afdelningen att i samband 
med ett beramadt landtbruksmöte i Ekenäs sommaren 1892 
föranstalta ett möte af för saken intresserade personer. Detta 
möte egde rum den 1 juli, och af det protokoll, som där- 
vid fördes, framgår, att bidrag redan tecknats till betydande 
belopp och att plats allaredan erbjudits för den nya skolan 
liksom också virke för byggnaderna, i händelse skolan för- 
lades till Snappertuna. Alt arbete för skolans tillkomst 
öfverlämnades åt afdelningen, och uttalade man blott önsk- 
ningsmålet, att skolan skulle förläggas till landsbygden och, 
i händelse vid praktiska frågors ordnande någon tvekan upp- 
stode, man i allmänhet skulle följa samma principer som vid 
organisationen af Mellersta Nylands folkhögskola. 

Afdelningen skred genast till värket. Af de penning- 
medel, som influtit från västra Nylands kommuner, bildades 
en särskild fond, benämd Västra Nylands folkhögskolefond, 
och vid slutet af år 1892 uppgick denna till Fmk 3,751: 57. 

På sommaren 1892 utsändes tvänne föredragare, stu- 
deranden Gustaf Storgårds och folkskollärarinnan, fröken Lina 
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Rosengren, för att genom föredrag i bygderna sprida känne- 
dom om folkhögskoleidén. Resultatet af deras föredrags- 
resor synes dock, att döma af föredragarnes till afdelningen 
inlämnade reseberättelser, icke varit så godt man hade trott 
sig kunna vänta. Intresse förefunnes visserligen och elever 
kunde påräknas, men i fråga om ekonomiskt understöd finge 
man icke göra sig altför stora förväntningar. 

Frågan om grundandet af en egen folkhögskola för 
västra Nyland hade måhända också länge fatt vänta på sin 
definitiva lösning, om icke afdelningen genom en storartad 
donation blifvit i stånd att förvärkliga densamma. 

Nyländska afdelningens * upprop till västra Nylands 
befolkning hade äfven funnit sin väg till herskapet Sandell 
på Västankvarn. Det uppgifves, att possessionaten Wilhelm 
Sandell genast vid genomläsandet af afdelningens cirkulär 
fallit på den tanke, som ledde till uppkomsten af Västankvarn 
landtmanna- och husmoderskola. Vid ett möte, som den 
1 6 april 1892 hölls i Ingå för dryftande af Nyländska afdel- 
ningens förslag, förklarade herr W. Sandell, att han och hans 
hustru voro eniga om att på sin egendom Västankvarn upp- 
låta fri plats för den tillämnade folkhögskolan, att ytterligare, 
så snart grunden till skolhuset lades, utbetala ett understöd 
af 500 mark, samt att uppgöra ett testamente, genom hvil- 
ket egendomen med alla inventarier skulle efter hans och 
hans hustrus död öfvergå i skolans ego. 

Så ädelmodigt detta anbud än var, kunde afdelningen 
dock icke förbinda sig att antaga detsamma, isynnerhet som 



* Efterföljande skildriDg är hämtad ur den historik, som vid invigningen 
af Västankvarn landtmanna- och husmoderskola den i december 1895 meddela- 
des af Nyländska afdelningens dåvarande kurator, doktor Edvard Westermarck. 
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den allmänna meningen ville förlägga skolan mer västerut 
och äfven Snappertunaborna hade erbjudit vissa fördelar, 
ifall den inrättades inom deras kommun. Frågan fick där- 
för hvila tils vidare; men icke för alltid. Efter possessiona- 
ten Sandells oväntade frånfälle den 15 juni 1892 vaknade 
hos hans efterlefvande enka planen att redan under sin lifs- 
tid söka förvärkliga sin aflidne mans älsklingstanke. Vid 
Nyländska afdelningens möte den 19 september 1893 kunde 
t. f. kurator å folkhögskolekomiténs vägnar meddela, att 
enkefru Lina Sandell erbjudit sig att med vissa förbehåll till 
Nyländska afdelningen den 1 november 1894 öfverlåta sin 
egendom Västankvarn med samtliga å lägenheten förefintliga, 
till jordbruksekonomin hörande lefvande och döda inventarier 
mot vilkor, att en svenskspråkig folkhögskola skulle här in- 
rättas och af afdelningen underhållas. Afdelningen beslöt 
att omedelbart till Västankvarn afsända en delegation, be- 
stående af t. f. kurator docenten A. Wallensköld, studeran- 
den S. Perklén och redaktören O. Reuter, som förmedlat 
donationsanbudet och äfven eljes nitiskt understödt afdelnin- 
gen i hennes arbete för folkhögskolan. Inför delegationen 
uttalade fru Sandell sin och sin aflidne mans önskan att vid 
skolan måtte, såvidt möjligt, meddelas undervisning äfven i 
jordbruk, kreatursskötsel och mejerihand tering. Tillika med- 
gaf hon afdelningen rättighet att, om den så önskade, öfver- 
lämna egendomen och skolan åt någon annan korporation, 
som möjligen kunde anses vara bättre egnad att omhänder- 
hafva dem. Men hon vill icke binda afdelningen eller den 
korporation, som trädde i dess ställe, vid skyldigheten att 
behålla lägenheten i sin ego, utan gaf sitt tillstånd till dess 
försäljande, i händelse medel ej kunde anskaffas för inrät- 
tande af en kombinerad folkhögskola och landtmanna-hus- 
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moderskola. I sådant fall borde en parcell, den s. k. Skallas- 
backen, utbrytas ur egendomen och en vanlig folkhögskola 
där anläggas. 

Delegationen, som i sitt arbete godhetsfullt understöddes 
af godsegaren C. G. von Christierson och agronomen E. An- 
dersin, anstälde beräkningar öfver egendomens rentabilitet 
och kom härvid till den slutsatsen, att den Sandellska dona- 
tionen, så storartad den än var, icke var tillräcklig att tils 
vidare bära kostnaderna för en folkhögskola. Afdelningen 
lät sig dock icke förskräckas häraf. I förlitan på den gamla 
satsen « kommer tid, kommer råd» beslöt hon på mötet den 
3 oktober att med största tacksamhet mottaga den erbjudna 
gåfvan på de uppstälda vilkoren och gaf sin folkhögskole- 
komité i uppdrag att i samråd med någon fackman ut- 
arbeta förslag till organisationsplan för en förenad folkhög- 
skola och landtmanna-husmoderskola. På folkhögskoleko- 
miténs anhållan uppgjorde agronomen Andersin och stude- 
randen Axel von Christierson det första utkastet härtill, 
hvilket sedermera inom komitén underkastades en grundlig 
behandling. Komitén hade härvid förmånen att erhålla råd 
af flere äldre personer, medlemmar af den då pågående 
landtdagen, hvilka godhetsfullt närvoro vid ett par af dess 
möten. Dess betänkande, som innehöll fullständigt program 
för den tillärnade skolan, förelades afdelningen på mötet den 
8 maj 1894, och beslöt afdelningen gifva komitén i upp- 
drag att vidtaga alla nödiga mått och steg för planens för- 
värkligande. 

Nyländska afdelningen hade sålunda beslutit att icke 
allenast själf inrätta skolan utan äfven behålla egendomen. 
Det fans en och annan, som betänksamt skakade på hufvu- 
det åt dessa planer. En studentafdelning skolegare och egen- 
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domsegare, huru skulle det bära sig! Röster hade höjts för 
att afdelningen skulle begagna sig af den henne medgifna 
rättigheten att öfverlåta hela donationen åt en garantiförening, 
som hon skulle söka fa till stånd i västra Nyland; men dessa 
röster vunno icke gehör. I stället beslöt afdelningen att i 
och för öfvervakande af egendomens förvaltning och skolans 
värksamhet tillsätta en bestyrelse* bestående af tolf medlem- 
mar, af h vilka sju voro bosatta i Helsingfors och fem i västra 
Nyland, och afdelningen behöll för sin egen räkning endast 
rättigheten att utse medlemmarna i denna bestyrelse. Genom 
en sådan anordning tyktes många fördelar vara vunna: före- 
taget stäldes under sakkunnig ledning, opinionerna i lands- 
orten egde ett språkrör i bestyrelsemedlemmarna från västra 
Nyland, hvilka därjämte kunde egna skolan och egendomen 
tillsyn på ort och ställe, och afdelningen själf kunde genom 
valet af bestyrelsemedlemmar bestämma den allmänna rikt- 
ning, i hvilken skolans värksamhet skulle gå. 

Genom mottagandet af den Sandeilska donationen hade 
afdelningen sålunda definitift bestämt sin ståndpunkt i frågan 
om inrättande af en folkhögskola i västra Nyland. Men 
denna sakernas vändning hälsades icke öfveralt med tillfreds- 
ställelse. Mångenstädes i västra Nyland ansåg man att Västan- 
kvarn var en olämplig ort för skolan, emedan det låg i ett 
hörn af distriktet. Denna opinion, som äfven fann ett ut- 
tryck i tidningsprässen, hotade att splittra de krafter, hvilka 
voro nödiga för att fa skolan till stånd. Nyländska afdel- 
ningen hade visserligen fatt rätt att bestämma orten för 
västra Nylands folkhögskola, men afdelningen ansåg sig dock 
icke moraliskt berättigad att förfoga öfver de medel som 
insamlats och af henne förvaltades under benämningen Västra 
Nylands folkhögskolefond, innan hon inhämtat befolkningens 



222 Nyländska afdelningens folkbildningsarbete. 

i västra Nyland uppfattning af saken. Och dessutom be- 
höfde hon fortsatt rnedvärkan från allmänhetens sida för att 
i en snar framtid kunna förvärkliga donators och sina egna 
önskningsmål. Hon utlyste därför ett nytt möte i Ekenäs 
för att delgifva allmänheten sina planer och utröna, om hon 
kunde påräkna dess understöd. Mötet, som hölls den 23 maj 
och var besökt af 50 ä 60 personer från särskilda kommu- 
ner, ledde till ett särdeles lyckligt resultat. Det förenade 
sig om följande beslut: «Mötet uttalar som sin enhälliga åsikt, 
att allmänheten i västra Nyland bör koncentrera sina sträf- 
vanden på att understödja den tillärnade folkhögskolan å 
Västankvarn. Mötet uttalar vidare den förhoppning, att lokal- 
komitéerna med största ifver måtte bedrifva insamlingen 
af de för företagets förvärkligande nödiga medlen.» Tillika 
beslöts, att de tidigare valda lokalkomitéerna skulle för- 
stärkas med personer, hvilka ansågos lämpliga att genom 
anställande af folkfester, lotterier o. a. d. insamla medel för 
ändamålet. Genom dessa lokalkomitéers ansträngningar till- 
växte Västra Nylands folkhögskolefond så betydligt, att 
afdelningen följande hösttermin ansåg tiden vara inne att 
beställa ritningar till ett skolhus. 

Den 1 november 1894 tillträdde Nyländska afdelningen 
Västankvarn egendom. Hon hade till förvaltare utsett ma- 
gister G. A. Bredenberg, och såsom medlemmar i bestyrei- 
sen för Västankvarn åtogo sig, på afdelningens anhållan, 
följande personer godhetsfullt att fungera: öfverste K. Antell, 
öfverdirektör N. Grotenfelt, doktor A. Ramsay, redaktör O. 
Reuter, fru Hilma Schildt och folkskoleinspektör V. Öhberg 
(Helsingfors), fru Lina Sandell (Västankvarn), possessionat 
K. V. Bruncrona (Tenala), konsul G. Boning (Snappertuna), 
possessionat C. G. Lagerström (Degerby) och seminariedirektor 
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F. W. Sundvall (Ekenäs). Som själfskrifven medlem ingick 
i bestyreisen Nyländska afdelningens kurator. Bestyreisen 
sammanträdde till konstituerande möte på Västankvarn den 
23 februari 1895, hvarvid till föreståndare antogs fil. mag. 
Karl T. Oljemark. 

Ännu var dock frågan om hvarifrån afdelningen skulle 
taga medel till betäckande af kostnaderna för skolans orga- 
nisation och framtida underhåll icke afgjord. I detta afseende 
var afdelningen hänvisad till tvänne alternativ: statsunder- 
stöd eller garantibidrag. Den förra utvägen ansågs af många 
skäl vara den lämpligare, och afdelningen beslöt därför att 
genom bestyreisen för Västankvarn hos regeringen anhålla 
om understöd till erforderligt belopp för en förenad folkhög- 
skola och landtmanna-husmoderskola. Samtidigt inträffade 
emellertid händelser, som korsade afdelningens och bestyrei- 
sens förhoppningar rörande statsanslaget. Med anledning 
häraf aflät donator, fru Sandell, till afdelningen en skrifvelse 
af följande lydelse. 

«Då till min kännedom kommit, att för närvarande ringa 
utsikt finnes för erhållande af statsunderstöd för en folkhög- 
skola å Västankvarn, samt jag å andra sidan synnerligen 
gärna såge, att en skola därstädes snart komme till stånd, 
finner jag mig föranlåten härmedels till mitt tidigare gjorda 
donationsbref foga ett sådant tillägg, att Nyländska afdel- 
ningen eger rätt att å egendomen upprätta antingen en folk- 
högskola eller, om omständigheterna så påkalla, en landt- 
manna- och husmoderskola.» 

Afdelningen beslöt inhämta bestyreisens utlåtande rö- 
rande denna skrifvelse. Bestyreisen var fullt ense med dona- 
tor i fråga om osannolikheten att erhålla statsunderstöd för 
en folkhögskola och ansåg, att det endast återstod att välja 
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mellan tvänne alternativ: antingen att låta planen att å 
Västankvarn inrätta en skola hvila tils vidare eller också att 
därstädes inrätta en landtmanna- och husmoderskola. Besty- 
reisen tillstyrkte för sin del det senare alternativet, så mycket 
hällre, som det af donators skrifvelse uttryckligen framgick, 
att hon synnerligen gärna såge, att en skola så fort som 
möjligt komme till stånd. Det tidigare, för Västankvarn 
förenade folkhögskola och landtmanna-husmoderskola upp- 
gjorda programmet hade också inrymt en så stor plats 
åt undervisningen i landtmannaämnen, att det fortfarande 
kunde bibehållas med iakttagande af några obetydliga för- 
ändringar. Med hänsyn härtill beslöt afdelningen att antaga 
bestyreisens förslag att å Västankvarn inrätta en landtmanna- 
och husmoderskola i stället för att till en obestämd fram- 
tid uppskjuta förvärkligandet af donators och sina egna 
önskningsmål. 

Då den nya skolan var afsedd att öppnas redan föl- 
jande höst, blef det nödvändigt för bestyreisen att gå i för- 
fattning om byggandet af ett eget skolhus. Genom små- 
ningom insamlade medel hade Västra Nylands folkhögskole- 
fond nu vuxit till ett belopp, som möjliggjorde dessa bygg- 
nadsplaners realiserande. Ultimo december 1894 uppgående 
till Fmk 5,802:36 erhöll fonden under år 1895 betydande 
förstärkningar dels genom fortsatt insamling, hvilken inbragte 
Fmk 2,780: 96, dels och främst genom att till densamma 
under årets lopp öfverfördes återstoden af folkhögskolefon- 
den, utgörande Fmk 9,363: 26, h vadan fondens debet-konto 
under år 1895 utvisade en summa af Fmk 17,946: 58. 

I stöd häraf skred bestyreisen till värket. Byggnads- 
arbetet, hvartill ritningar uppförts af arkitekten Karl Hård 
af Segerstad, öfvertogs på entreprenad af byggmästar A. F. 
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Rönnblad från Snappertuna mot en summa af Fmk 15,250, 
hvarjämte afdelningen förband sig att utan ersättning leve- 
rera erforderligt byggnadsvirke och tegel. Byggnaden på- 
begyntes i maj, afsynades den 28 oktober och var färdig 
att den 18 november första gången öppna sina salar för 
västra Nylands allmogeungdom. 

Skolans vidare öden ha skildrats af annan hand. 



Förberedande jblftfiögsliolefturser. 

Då efter grundandet af ofvannämda trenne svensk- 
språkiga folkhögskolor landskapet Nylands behof i afseende 
å sådana syntes för en tid framåt tillgodosedt och afdelnin- 
gens folkbildningsintresse ej mer togs i anspråk på detta om- 
råde, iklädde det sig nya former. Det var nu afdelningen 
begynte anordna de s. k. förberedande folkhögskolekurser, 
hvilka under de 8 senaste åren varit det främsta faltet för 
nylänningarnas folkbildningsvärksamhet. 

I ett af de betänkanden komitén för anordnande af 
folkliga föredrag afgifvit till afdelningen framhålles, att dessa 
föredrag, äfven om deras antal är stort, måste blifva af jäm- 
förelsevis liten betydelse, så länge de hållas såsom af hvar- 
andra oberoende, fristående föredrag. Redan tidigt uttala- 
des därför önskningsmålet, att föredragen stäldes i förbindelse 
med hvarandra. Denna princip har äfven kommit till uttryck 
i det af afdelningen på mötet den 21 april 1875 antagna 
programmet för användandet af Kiseleffska donationsfondens 
räntor. « Folkeliga föredrag, säges det här, vill afdelningen 
understödja företrädesvis då de hållas i sammanhängande 
följd. Särskildt vill afdelningen fästa sina medlemmars upp- 

15 
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märksamhet vid önskvärdheten af att flere studenter för en 
sommar förenade sig att på samma ställe i landsorten hålla 
serier af föredrag hvar och en i den vetenskap han studerar». 

I någon mån blef väl detta önskningsmål realiseradt 
genom de folkliga föredragsserier, som redan på 1870-talet 
höllos i hufvudstaden. Men i full utsträckning erhöll detta 
önskningsmål sitt förvärkligande först genom de s. k. förbe- 
redande folkhögskolekurserna. 

Initiativet till denna form för de nyländska studenternas 
folkbildningsarbete står att söka på afdelningen nära stående 
håll. Under vårvintern 1895 hade nämligen d. v. studenten 
Uno Stadius på Emsalö i Borgå skärgård föranstaltat en 
underdervisningskurs för vuxen allmogeungdom, och det var 
närmast det goda resultatet af denna som gaf afdelningen 
uppslag till anordnande af dylika. På afdelningsmötet den 
1 oktober 1895 inlämnade studerandena Albert Lilius och 
Arvid Mörne ett förslag, att Nyländska afdelningen ville 
under närmast förestående julferier föranstalta förberedande 
folkhögskolekurser i den nyländska landsbygden. Det var 
framför alt en omständighet förslagsställarena härvid hade i 
sikte. «Om än afdelningens insats i det svenska folkbildnings- 
arbetet varit betydande, måste det dock — säga motionärerna 
— betecknas som en brist, att det personliga arbetet utförts 
endast af några få, medan de flesta nöjt sig med att på afdel- 
ningsmötena votera anslag för folkhögskolor, läsestugor m. m. 
dyl.». Att den personliga beröringen mellan afdelningens med- 
lemmar och Nylands svenska allmoge varit långt mindre än 
den bort vara framginge med full tydlighet ur det faktum, 
att de bildades uppfattning af den svenska stammens i Fin- 
land skyldighet att bevara modersmålet oförkränkt endast 
i ringa mån och i flere trakter alls icke gjorde sig gällande 
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bland allmogen, medan förfinskningen år för år vunne alt 
större terräng. Då orsaken till den svenska befolkningens i 
Nyland beredvillighet att byta modersmål djupast låge i denna 
allmoges brist på andlig vakenhet och nationelt v själfmed ve- 
tande, måste arbetet för densammas höjande bedrifvas mer 
planmässigt, mer intensift och mer personligt. Med hänsyn 
härtill, och då afdelningen tack vare K. D. F:s räntemedel 
kunde offra betydande penningsummor för folkbildnings- 
arbetet, föreslogo cives Lilius och Mörne, att afdelningen med 
det första måtte anordna kortare, förberedande folkhögsko- 
lekurser öfver hela det svenska Nyland. Förslaget aksepte- 
rades af afdelningen, och redan under närmast följande 
julferier voro flere sådana kurser i gång. Sedan dess ha 
dylika anordnats under julferierna h varje år. 

De önskningsmål, som föranledt dessa kurser, nämligen 
fordran på föredragens ställande i samband med hvarandra 
och på personlig beröring med allmogen, ha varit bestäm- 
mande för deras organisation. Kurserna ledas af tvänne 
studenter, hvilka företrädesvis väljas så, att de representera 
olika fack, den ena de humanistiska ämnena, den andra de 
naturvetenskapliga. Hvardera håller en eller par föreläsnings- 
serier om 5, i o ja ända till 15 ä 20 föredrag i ämnen, hvilkas 
val h. o. h. ankommit å respektive föredragares individuella 
intresse och tidigare studier. Härvid ha visserligen de mest 
olika vetenskaper fatt tjäna som folkbildningsmedel, och valet 
har väl icke alltid varit det bästa; men i regeln ha föredragen 
vid alla kurser omfattat i hufvudsak samma ämnen, ett par 
tre till antalet, bland hvilka själffallet fäderneslandets historia 
utgjort det centrala. Genom en dylik koncentration och ett 
ständigt fasthållande af satsen «non multa sed multum» har 
man under den korta tid dessa kurser varat, hunnit med- 
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dela ett visst mått af positiva kunskaper. Rörande föredra- 
gen hänvisas i öfrigt till den statistiska sammanställningen. 

Redan de föredrag, som vid de förberedande folkhög- 
skolekurserna hållits, ha lämnat ledarne af desamma tillfälle 
till personlig beröring med allmogen, ty ofta nog taga de 
formen af samtal mellan föredragare och åhörare. Ännu 
intensivare har denna personliga beröring blifvit under den 
direkta handledning i läsning, skrifning och räkning, som 
vid sidan af serieföredragen ingått i undervisningsplanen. 
Till följd af elevernas ojämna förkunskaper har denna under- 
visning gjorts h. o. h. individuell, och tack vare denna anord- 
ning ha under dessa lektioner tillfällen till direkt personlig 
beröring mellan lärare och elever gifvits i rikt mått. 

De stora kraf en undervisning af denna art ställer på 
läraren har föranledt afdelningen att söka omsorgsfullt för- 
bereda de studenter, hvilka fungera såsom sådana. Någon 
tid före kursernas början har afdelningen plägat med de 
blifvande kursledarne anordna diskussionsmöten, å hvilka 
behandlats pedagogiska frågor och allehanda praktiska vinkar 
gifvits. Under höstterminen 1899 föranstaltade afdelningen 
enkom för detta ändamål en 4 veckors seminariekurs. Utbild- 
ningen af kursledare skedde här dels genom de föredrag, som 
af särskilda personer, afdelningens inspektor professor R. A. 
Wrede, professor I. A. Heikel, doktor P. Nordmann, fil. 
mag. Karl T. Oljemark och redaktör U. Stadius höllos i 
ämnen, hvilka komme att upptagas vid kurserna eller eljes 
nära berörde dessa, dels genom öfningsföredrag af kurs- 
deltagarne med ty åtföljande kritiker, dels genom diskussion. 
— För utbildningen af kompetenta ledare för folkhögskole- 
kurserna är dessutom i någon mån sörj dt därigenom, att i 
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regeln yngre oerfarna cives sändas tillsammans med äldre, 
hvilka ha erfarenheter från tidigare kurser. 

Såsom nämdt ha dylika kurser anordnats hvarje år 
under julferierna altsedan 1895 — 1896. Då de redan från 
början visade sig i hög grad fruktbringande, töfvade det 
ej länge, innan äfven särskilda folkbildningssamfund i de 
nyländska landsortsstäderna och under de senaste åren äfven 
allmogeföreningar ute i landsbygden upptogo idén och dels 
anordnade egna kurser, dels med penningbidrag understödde 
afdelningens. Tack vare dessa handräckningar har det ock 
varit möjligt för afdelningen att föranstalta ett långt större 
antal kurser än hennes egna tillgångar hade medgifvit. De 
summor afdelningen i form af anslag ur K. D. F. nedlagdt 
på dessa kurser framgå ur nedanstående öfversikt: 

för kurserna 1895— 1896 1,200 Fmk 

» » 1896 — 1897 1,200 » 

» » 1897— 1898 1,000 » 

» » 1898 — 1899 1,200 » 

» » 1899 — 1900 1,200 » 

» » 1900— 1901 1,000 » 

» » 1901 — 1902 1,300 » 

» » 1902 — 1903 900 » 

För uppgifter om kursernas fördelning på de särskilda 
åren, deras placering i olika delar af landskapet m. m. hän- 
visas till nedanstående statistiska tablåer. 
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/. Svenskspråkiga förberedande folkhögskolekurser. 




11900— 



Sjundeå, Kyrkoby 
Karis, Kila 
Pernå, Härkäpää 
Borgå, Siggböle 

Esbo, Rödskog 
Kyrkslätt, Haapajärvi 
Snappertuna, Finnas . 
Pernå, Torsby 

jSibbo, Kyrkoby 
Helsinge, Vanda 
Esbo, Mataskär 
Lojo, Gerknäs 
1902 Strömfors, Tessjö 
Mörskom, Labbom 

| Ingå, Barösund 

,SDappertuna . 

Ekenäs, Skåldö 

Pojo, Kyrkoby . . . 

1903, Lappträsk, Harsböle . 

I Kyrkslätt, Öfvidskog 

Sjundeå, Henriksberg 

» Näsby . . . 

Ekenäs, Skällargård . 



Nationalekonomi. 
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IL Finskspråkiga förberedande folkhögskolekurser *. 



År 



O r t. 



Kurserna 
varat — 
veckor. 



Antal 
elever. 



I 1899 

i 1900-1901 

1 1901—1902 

, 1902-1903 



Pojo, Fiskars . . . 
Pusula, Kaukela . 
Elimä, Filppula . . 
Mäntsälä, Ohkala . 
Jaala, Kyrkoby . , 



35 
36 
31 
27 

? 



Ur dessa tablåer framgår, att afdelningen anordnat 
inalles 39 kurser, 34 svenskspråkiga och 5 finskspråkiga; 
de förra ha varit besökta af sammanlagdt 1,277 elever, de 
senare af 140 ä 150. Därutöfver ha till de fristående föredrag 
öfver aktuella ämnen af allmännare intresse och de samkväm 
med diskussion, hvilka anordnats i samband med kurserna, 
infunnit sig en talrik utomstående menighet, hvadan de från 
kurserna utgående väckelserna sträkt sig också utom kretsen 
af egentliga deltagare. Flerstädes ha äfven kurserna ledt till 
stiftande af ungdomsföreningar, hvilka såsom en direkt fort- 
sättning af folkhögskolekurserna omhändertagit det ideella 
väckelse- och bildningsarbetet uti landsbygden och i hvilka 
i månget fall studenterna fortsatt det arbete de påbörjat i 
de kurser, ur hvilka dessa föreningar sprungit fram. Af 
allmogen ha dessa kurser mottagits med så stort intresse 
och förtroende, att hvarje år, då det galt att besluta om 
kursernas placering, ansökningar om sådana inlämnats i större 
antal, än att studenterna skulle kunnat tillmötesgå dem alla. 
Nämnas bör ock i detta sammanhang att, såsom ofvan an- 
tydts, äfven andra korporationer i icke ringa antal föran- 



* öfver dessa ha ej funnits att tillgå lika detaljerade redogörelser, som 
öfver de svenskspråkiga kurserna. 
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staltat liknande kurser i den nyländska landsbygden och att 
jämväl vid dessa nyländska studenter fungerat såsom ledare. 

De farhågor, att kurser af detta slag skulle draga ele- 
ver från de fasta folkhögskolorna, hvilka till en början syntes 
råda å en del håll, ha af erfarenheten visat sig vara obe- 
fogade. Tvärtom ha dessa förberedande kurser tillfört folk- 
högskolan ökadt antal elever, i det att genom desamma 
kännedomen om folkhögskolan blifvit allmännare spridd och 
mången genom deltagande i en sådan förberedande folkhög- 
skolekurs stärkts i sin lust att besöka en värklig folk- 
högskola. 

Det står utom alt tvifvel, att Nyländska afdelningen 
i sina förberedande folkhögskolekurser funnit ett fruktbrin- 
gande fält för sin folkbildningsvärksamhet. Icke minst för 
studenterna själfva ha de varit af stor betydelse. Den in- 
tima personliga beröring desse såsom kursledare hafva ej 
blott med elever och åhörare under lektionerna och de så- 
som nämdt ofta samtalsvis hållna föredragen, utan jämväl 
med ortsallmogen öfver hufvud, i det de i många fall under 
den tid af 4 — 6 veckor dylika kurser vara, bo i bondgårdarna, 
i folkets egen midt, — den kan ej annat än föra den stu- 
derande ungdomen närmare folkets djupa led, lära denna 
ungdom känna allmogen och bana väg för det samförstånd, 
den känsla af solidaritet, hvaraf oss göres behof. 

Och denna synpunkt är ej den minst viktiga i de ny- 
ländska studenternas folkbildningsarbete. 

Valter B. Meinander. 
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I — I östen 1894 uttalades i tidningsprässen det önsknings- 
mål, att studenterna skulle undersöka språkgränsen i 
socknar med blandad befolkning. Närmast med anledning 
häraf nedsatte Nyländska afdelningen en komité, för att så- 
som orden lydde, « motarbeta de alt mer tilltagande förfinsk- 
ningsförsöken i Nyland». Den nya komitén ansåg det vara 
af största vikt att anskaffa såvidt möjligt noggranna under- 
rättelser om de orsaker, hvilka på särskilda orter kunnat 
vålla det ena eller andra språkelementets tillbakagång eller 
förökande icke blott under närvarande tid, utan ock under 
en längre följd af år. På komiténs förslag utsändes stipen- 
diater för en systematisk undersökning af hithörande förhål- 
landen; till detta ändamål anslog afdelningen åren 1896 och 
1897 från Kiseleffska donationsfondens räntemedel inalles 
1,600 mark. 

Det ursprungliga programmet för undersökningarna om- 
fattade främst uppgifter rörande språkförhållandena med led- 
ning af kyrkoböckerna, vidare upplysningar om skol- och 
bildningsförhållandena, kyrkliga förhållanden och religiösa 
rörelser, lifaktigheten i kommunala och andra allmänna frå- 
gor o. s. v. ; tillika inskärptes vikten af att stipendiaterna 
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gjorde sig förtrogna med själfva befolkningens tänkesätt och 
önskningar i hithörande spörsmål. 

I början af år 1897 hade komitén beslutit att utarbeta 
en sammanställning af forskningarnas resultat. Komiténs 
dåvarande ordförande, frih. Albert de la Chapelle, framkastade 
tanken att närmast söka åstadkomma en språkkarta öfver 
hela Nyland. En sådan ansågs böra gifva den åskådligaste 
och tillika mest intresseväckande öfverblick af det vidlyftiga 
materialet. Tillika skulle, delvis i anslutning till kartan, sär- 
skilda statistiska tabeller utarbetas. 

Till framställning valdes förhållandena år 1895. Byarna 
angåfvos på kartan med cirklar, hvilkas areal i kvadratmilli- 
meter motsvarade antalet invånare. Det svenska elementet 
betecknades med sektorer af grön färg, det finska med sek- 
torer af röd färg; dessa sektorers areal i kvadratmillimeter 
öfverensstämde likaledes med antalet svenska- resp. finska- 
talande individer. Cirklarna utsattes på en i förhållandet 
8 : 3 förstorad kopia af Inbergs karta öfver Nyland; skalan 

o 

1 : 75, 000 befans nämligen vara den minsta möjliga. A tvänne 
bikartor framstäldes antalet folkskolor i Nyland år 1895 jämte 
undervisningsspråk äfvensom de orter, på hvilka afdelnin- 
gen organiserat s. k. förberedande folkhögskolekurser sedan 
år 1895. Till kartan hänföra sig af komitén utarbetade ta- 
beller öfver antalet invånare, finska- och svenskatalande, i 
hvarje kommun och hvarje by år 1895. Tabellerna inne- 
hålla tillika uppgifter angående antalet barn i skolåldern 
samma år, deras modersmål, samt öfver antalet högre folk- 
skolor, deras undervisningsspråk, elevantal och grundlägg- 
ningsår; slutligen antalet svenska- och finskatalande hem- 
mansegare i hvarje kommun, äfvensom uppgifter om tidnin- 
garnas spridning och kyrkliga förhållanden. 
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Arbetet med kartan och tabellerna afslutades under 
höstterminen 1899. Därjämte har komitén afgifvit betän- 
kanden i vissa andra till densamma hänskjutna frågor samt 
ända till år 1899 samarbetat med delegerade från de öfriga 
svensksinnade studentföreningarna i den s. k. gemensamma 
komitén. Kartan är numera upphängd i arkivrummet i det 
nya nationshuset. Det betänkande, i hvilket komitén sam- 
lat resultaten af stipendiaternas forskningar och i anslutning 
därtill föreslår särskilda åtgärder, ingår i afdelningens pro- 
tokoll för den 31 oktober 1899. 

I betänkandet framhålles bl. a. att en synnerligen vik- 
tig åtgärd är underhållandet af vårt eget intresse för språk- 
och bildningsförhållandena i Nyland, hvilket bäst sker ge- 
nom utförandet af nya undersökningar och nya kartor efter 
samma eller hälst efter förbättradt program, t. ex. efter en 
mellantid af 10 år. 

Språkstridens böljor gingo som högst den dag, då 
komitén för modersmålets bevarande stiftades. Nu äro grun- 
derna för partidelningen i vårt land fullkomligt förändrade. 
Andra frågor, både af politisk och social natur, ha med 
makt trängt sig fram och upptaga i dag med rätta i främ- 
sta rummet studentens intressen. Men arbetet för moders- 
målets bevarande var ej och är ej blott en partifråga. Vårt 
folk har föga gagn af sådana medborgare, som af slapphet 
och bristande själfmedvetande byta om sitt modersmål. Det 
svenska elementet i vårt land börjar göra klart för sig att 
det frivilligt bör afstå från de stöd, som hittils betingat dess 
inflytande i det politiska lifvet. Det gäller då att med så 
mycket större hängifvenhet egna sig åt de uppgifter, som å 
andra områden möta detsamma. En sådan värksamhet in- 
nebär ingen aggressivitet mot den andra språkgruppen, och 
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alla rättänkande medlemmar af denna måste erkänna, att vi 
därmed fylla en bjudande fosterländsk plikt. Därför kan 
man vara förvissad om att Nylands studenter för de nya in- 
tressena ej komma att glömma sina bästa traditioner. De 
skola alt framgent med energi fortsätta arbetet för det höga 
mål, hvars innebörd kort och kraftigt sammanfattats i orden : 
modersmålets bevarande. 

C. E. Borenius. 



Nylands 3)ragon. 



I 



Nyländska afdelningens arkiv finnas förvarade, förutom 
afdelningens protokoll, äfven andra dokument, hvilka på sitt 
sätt belysa afdelningens lif och värksamhet, nämligen afdel- 
ningens tidningar. Mången — särskildt bland de yngre gene- 
rationerna — känner ej andra än Nylands Dragon och tror 
att alt afdelningens literära lif i den tagit sitt uttryck. Äldre 
nylänningar minnas dock Myggan, Fastlagsnarren, Gulnäbben 
m. fl., dessa organ för det goda skämtet och den skarpa 
satiren. 

Emellertid voro afdelningens skämttidningar mer eller 
mindre tillfälliga företeelser. De tillkommo för att lifva af- 
delningens samkväm och klubbar och skildras väl lämpligast 
i sammanhang med dessa. 

Däremot har Nylands Dragon redan sedan lång tid 
tillbaka troget följt afdelningen. Fullständig är väl ingalunda 
den bild den gifver af dennas intressen och stäfvanden. 
Stundom har Dragonen varit en tidning för politik, stundom 
för vetenskap, stundom för literatur, stundom också för skämt, 
mest kanske dock för afdelningspolitik. Under olika tider 
hafva olika ämnen dominerat. Något program i egentlig 
mening har den aldrig haft. Dess uppgift har väl främst 
varit att sätta Nyländska afdelningens medlemmar i tillfälle 
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att skriftligt formalera sina åsikter i dagens frågor och att 
uppöfva sina stilistiska anlag. 

Nylands Dragon leder sina anor tillbaka till år 1851, 
året innan afdelningsinstitutionen för en tid upphäfdes. Med 
den illegala afdelningen vaknade den åter till lif och ärfdes 
år 1868 af den ånyo legaliserade Nyländska afdelningen. 
Den illegala afdelningen och samtidigt äfven dess tidning 
har tidigare skildrats. Må vi egna några ord åt Dragonen så- 
dan den från och med 1868 uppträdt bland nylänningarna. 

För den nuvarande afdelningsmedlemmen är det öfver- 
raskande att se de digra volymer Dragonens årgångar från 
slutet af 6otalet och nästan hela 70-talet utgöra. Den lite- 
rära lifaktigheten är också lätt förstådd om följande i tid- 
ningen uttalade uppfattning var allmän: «en liflig literär värk- 
samhet är ett grundvilkor för afdelningens bestånd, den må 
nu sedan vara legaliserad eller icke». 

Legaliserad! Ja, därom talas naturligtvis mycket. Man 
klagar öfver att afdelningens legalisering icke öfvat något 
nämnvärdt gynsamt inflytande på lifaktigheten inom den- 
samma. Man tycker sig t. o. m. märka att denna är i sjun- 
kande. Man skrifver skarpa artiklar om universitetets sty- 
resmän, klagande öfver deras « begär att kujonera*. I hvad 
mån klagomålen öfver bristande lifaktighet äro berättigade 
är svårt att säga. Liflös synes afdelningen, åtminstone i 
literärt afseende, icke vara. 

Såsom naturligt är och alltid äfven varit fallet intaga 
ämnen direkt rörande afdelningen en viktig plats. Låne- 
frågor, disciplinära ärenden, samt senare nationshusfrågan 
och frågor rörande Kiseleffska donationen sysselsätta afdel- 
ningen. 

En ändå mera dominerande plats bemäktigar sig natio- 
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nalitets- eller som den senare kallats språkfrågan. Liksom 
den altmer börjar behärska det offentliga lifvet, tvingar den 
också afdelningen att fatta en bestämd position. Visserligen 
är denna redan genom den illegala afdelningens ställning 
gifven. Dock finnes ännu en minoritet som gör sig påmind 
och under hösten 1868 i Dragonen väcker en polemik, som 
för en tid snart sagdt uttränger alla andra frågor. 

A. Granfelt (A. X.) publicerar i Nylands Dragon för den 
18 nov. 1868 en artikel «Hafva vi några skyldigheter emot 
Finnarna», där han klandrar de täta mot Finland, finska 
språket och dess målsmän riktade utfallen, hvilka enligt 
hans uppgift varit synliga främst i skämttidningen Myggan, 
men äfven i Dragonen. Han vill lära nylänningarna, «som i 
alla afseenden vilja vara framåtskridandets och upplysningens 
målsmän» att göra « rättvisa åt det sträfvande, som söker 
att göra bildningens skatter tillgängliga äfven för massan af 
nationen». Han medger, att målet för de finsksinnades sträf- 
vanden «är att insätta finskan i svenskans ställe öfveralt i 
det finska Finland och låta svenskan stå kvar endast i den 
obetydliga provins, dit den egentligen hör». Han medger 
ock att det kan « kännas hårdt att från härskare nedsjunka 
till jämlike och knapt det». Men rättvisan bör gå framom 
andra hänsyn. M. a. o., författaren gör sig till trogen tolk 
för de finskhetssträfvanden som dåförtiden begynte gripa 
omkring sig. 

Nästa nummer af tidningen innehåller fem långa be- 
mötanden af Granfelts artikel. Jag vill ur dem anföra några 
punkter för att antyda det hufvudsakliga i deras bevisning. 
«Utan svenska språket kommer Finland aldrig att kunna 
bibehålla den politiska ställning det nu innehar», och genom 
att söka uttränga svenskan « underlättas blott försöken att 
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assimilera Finland med det stora fäderneslandet». Den svenska 
bildningens betydelse ej endast i politiskt, utan äfven i kultu- 
relt afseende pointeras. Någon tid efter nu ifrågavarande 
polemik yttrar sig Dragonen på ett sätt, som belyser dess 
ståndpunkt och stämningen inom afdelningen: 

«Vi äro ej vane att af rädsla undandraga oss stridens 
mödor, mången gång lönlöst arbete och bittert förtal. Vi 
vilja stå på den plats, dit försynen genom börden stält oss, 
och finna ej skäl till underkastelse, om ock hela världen 
dömde vår sak förlorad. Frie män äro vi, kämpar i en stor 
idés tjänst; såsom skyldiga att vakta öfver dess framtid, 
draga vi i härnad mot hvarje makt, som vill skända den 
svenska nationalitetens rätt. Med ljus och sanning knyta vi 
förbund; i deras och den eviga rättvisans skygd studera vi 
lugnt sagominnen från en förgången tid. Till denna kamp 
är enhvar, till börd, hembygd och språk svenskfödd bland 
oss kallad; låt se att vi kämpa manlige, hafvande nog lön 
i ett fredadt medvetande och besinnande sanningen af slut- 
orden i Zrinys härliga monolog: 

Gemächlich mag der Wurm im Staube liegen 
Ein edles Hertz muss kampfen und wird siegen.» 

En stor del af utrymmet i dessa artiklar intages dock 
af rent personliga, eller annars mer eller mindre tillfälliga 
tvistefrågor, hvartill ock A. X:s väl hätska artiklar gifvit anled- 
ning. Bemötandena äro signerade af bl. a. Rafael Schauman, 
W. Grefberg och Max af Schultén. 

T. J. Aminoff, E. G. Palmen och G. W. Wasenius skänkte 
i ett följande nummer A. X. sitt understöd. 



Nylands Dragon. 241 

Polemiken fyller hela höstterminens Dragon och fort- 
sätter ett stycke in på vårterminen. Bland dem som senare 
deltogo i densamma märkes Axel Lille. 

Efter denna dust hvilar nationalitetsfrågan för en tid. 

Om nationalitetsfrågan och den polemik den framkallat 
i någon mån trykt sin prägel på Dragonen omkring år 1870, 
finnes däremot under senare hälften af 70-talet ingen fråga, 
som på något sätt skulle intaga en central ställning. 

Väl håller sig tidningen hvad innehållets kvantitativa 
sida vidkommer fullt å nivå med tidigare årgångar, men 
hvad beträffar innehållets art och det intresse det för läsa- 
ren erbjuder, måste man med nödvändighet konstatera ett 
nedåtgående. 

Kasta vi en blick på afdelningens protokoll från denna 
tid, finna vi oftare än förut klagomål öfver ett svalnande 
intresse för Nylands Dragon såväl från medarbetares som 
åhörares sida. De förra blifva alt färre till antalet, och om 
tidningen det oaktadt någorlunda regelbundet kan utkomma 
och det i ganska digra nummer, så beror det på att man 
tillgriper ofta föga underhållande spaltfyllnad. 

70-talets nylänningar minnas helt säkert uppsatser 
sådana som «Om Anjala förbund», «Karaktäristik af araber- 
nas poesi», m. fl. De gå genom nummer på nummer. När 
en ändteligen är afslutad, börjar en annan. Vare härmed 
ingalunda sagdt att dessa uppsatser vore värdelösa. Dock 
hade de väl kunnat finna en lämpligare plats än Nylands 
Dragon, som knappast kan, eller ens vill blifva en veten- 
skaplig publikation om än i aldrig så populär form. 

Till följd af ett troligen jämt aftagande intresse för 
Nylands Dragon från afdelningens sida börjar redaktionen 
så småningom tröttna i sina bemödanden att hålla tidningen 

16 
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uppe, och den börjar äfven i kvantitatift afseende smälta 
ihop på ett oroande sätt. Klagomålen som synas i proto- 
kollen blifva alt tätare. Det utbildas till kutym att in- 
spektor eller kurator åtminstone vid ingången af h varje ny 
termin till afdelningen riktar en allvarlig uppmaning att icke 
glömma Nylands Dragon. Dess värre tyckes äfven en annan 
kutym utbildas, nämligen att lämna dessa uppmaningar utan 
afseende. 

Under 8otalets första år var Nylands Dragon en sällan 
sedd gäst på afdelningsmötena. Den 3 februari 1885 beslöt 
afdelningen «nedlägga tidningsföretaget för en tid, förebä- 
rande såsom skäl att inga artiklar inflöto; samt uppdrog åt 
protokollisten. att befordra möjligen inlämnade alster till ren- 
skrifning och uppläsning». Härmed afslutades en epok i 
Dragonens historia. 

Dunkla äro de konturer jag kunnat fa att framträda. 
Några ord må därför ännu egnas den i ungdomens publika- 
tioner sällan saknade gästen poesin. Någon framskjuten plats 
intog den visst icke. Och mången af Dragonens poetiska 
medarbetare hade med Yngve till sin sångmö kunnat ut- 
brista: 

«Ej någon lyra jag af dig fått, 
en bräcklig mungiga gaf du blott 
hvars toner långt ifrån ljufligt klinga.» 

Men icke voro alla tvungna till en dylik känd själfbekän- 
nelse. A. Lille (Lll) är bland poeterne en af de produktivaste 
och därjämte en af de bästa. Han sjunger fosterlandets, 
hembygdens, hafvets, frihetens lof. Det har sjungits före och 
många gånger efter honom. Så mycket mer anmärknings- 
värdt att man genast fäster sig vid hans dikter. De präglas 
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af nyländskt lynne och nyländskt tänkesätt. Och därför 
sannas de ännu af nutida nyländska generationer, som väl 
ej känna Lll:s dikter men dock med andra ord kunna sjunga: 

«0 fosterland, om än dig söner svika, 

Där arm och fårad du af nöden står 

Ej skola vi ifrån din sida vika. 

Vår kärlek hela skall de djupa sår. 

Ej skall oss guld och makt och glitter muta, 

Vi skola hårdt intill vårt bröst dig sluta 

Och ärans strålglans värna kring ditt namn. 

När våldets makt, när mörkrets skuggor hota, 

Vår unga arm skall dina faror mota 

Och ljusets fana resa i din famn. 

Ett bruk som upphör med det nu behandlade skedet 
i Dragonens utveckling är att afdelningens representanter 
vid andra afdelningars årsfester i tidningen skildra sina in- 
tryck från dessa. Man får stundom fatt på för olika afdel- 
ningar karaktäristiska drag och på förhållandet afdelningarna 
emellan. 

Redigeringen af Nylands Dragon handhades ända till 
år 1 88 1 af frivillige d. v. s. afdelningen utsåg inga redaktörer. 
På början af 8otalet synes emellertid tidningens tynande 
tillstånd hafva påkallat afdelningens inskridande. Den 12 
oktober 1881 tillsattes en komité, «med uppdrag förnämligast 
att ombestyra Dragonens regelbundna utkommande» och 
utsagos till medlemmar i densamma W. Ruin, Öhberg, E. 
Öhrnberg, B. Estlander och J. V. Chydenius. Denna afdel- 
ningens åtgärd kunde dock ej förebygga tidningens redan 
nämda upphörande. 
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Djupaste grunden till detta upphörande känner jag ej 
med säkerhet. Knappast var intresset för afdelningen under 
medlet af 8o-talet mindre lifligt än tillförene, och de literära 
intressena voro helt visst starkare. Måhända togo de sig 
uttryck utom afdelningen. Så t. ex. sågos bland medarbe- 
tarena i Verdandis skrifter mänga af afdelningens literära 
förmågor. 

Genom protokollistens försorg uppläsas under åren 
1886, 87 och 88 summa 5 uppsatser. 



Hösten 1888 utsågs Hjalmar Neiglick till kurator. Jag 
tror mig icke göra orätt, om jag sätter Dragonens återupp- 
ståndelse i samband härmed. 

Det heter i afdelningens protokoll af den 20 oktober 
1888. «Kurator föreslog att afdelningen skulle återupptaga 
utgifvandet af tidningen Nylands Dragon för att därigenom 
i någon mån höja lifaktigheten på veckomötena och på 
samma gång lämna afdelningens medlemmar tillfälle till skrift- 
liga opinionsyttringar». ACdelningen omfattade kurators för- 
slag och utsåg på följande möte till redaktörer för tidnin- 
gen Ernst Estlander, Georg Schauman, H. Dahlström, A. 
v. Christierson, E. Sandholm och Olof Nykopp. 

Statlig är den anmälan, med hvilken Nylands Dragon 
åter framträder inför afdelningen den 4 december 1888. Här 
lofvar redaktionen att Dragonen skall utkomma «hvarje hälg- 
fri tisdag». Efter det tidningen angifvit sin politiska ställ- 
ning och rekommenderat sig som «Finlands mest spridda 
och tillika billigaste nyländska aftontidning», meddelas att 
« redaktionen med tacksamhet emottager användbara och 
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oanvändbara alster af allehanda slag». Denna anmälan blef 
icke blott tomma ord. Tidningen blomstrade upp på ett 
oanadt sätt, och afdelningen hade helt säkert både nöje och 
nytta af densamma. 

Tidningens karaktär är en något annat än tidigare. 
Redan första nummern låter denna skilnad framträda. Mången 
läsare minnes den dråpliga «Muffebbiaden, stort originalepos 
i sex sånger». Med denna gör skämtet sitt inträde i Ny- 
lands Dragonens spalter. Detta — jag menar skämtet — har 
tidigare hänvisats till klubbtidningar. Nu dristar man sig 
införa det i Dragonen för att göra dess innehåll mera omväx- 
lande och öka intresset för densamma. Redaktionen tyckes 
dock vara något tveksam angående det berättigade häri och 
hemställer vid vårterminens början till afdelningen, «huru- 
vida, mot gammal häfd, fortfarande under denna och föl- 
jande terminer uppsatser af skämtsamt innehåll borde i 
Dragonen inflyta». På denna förfrågan gaf afdelningen ett 
jakande svar. 

Tidningen far genom de inströdda humoristiska bidra- 
gen en lättare karaktär, och den läsare, som icke lefvat med 
i afdelningen vid denna tid och icke i deltalj känner fonden 
för de afdelningspolitiska artiklarna, finner ett större nöje 
vid läsning af tidningen från slutet af 80 och början af 90-talet 
än från 70-talet. Härtill bidrager likväl i sin mån, att all- 
varliga frågor behandlas på ett mera kåserande sätt. 

Kort efter det Nylands Dragon åter begynt utkomma, 
uppstår — våren 1889 — en häftig polemik i densamma. 
Polemiken gäller ett nyss företaget val af t. f. kurator. I 
densamma träder oss för första gången det beryktade namnet 
«Klick» till mötes i tidningens spalter. Den «gamla klicken» 
förlorade i omröstningen, och graftal höllos öfver den. Egen- 
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domligt nog angripes den i Dragonen först sedan den vid ett 
val besegrats. Att här söka gifva en bild af partigruppe- 
ringen inom afdelningen på denna tid anse vi öfverflödigt. 
Vi konstatera blott dess förefintlighet, känd af nylännin- 
garne från slutet af 8o-talet, och det faktum att den börjar 
visa sig i Dragonen. Nyss antydda polemik — intressant eme- 
dan man i den söker utreda hvad klicken egentligen var och 
det berättigade eller ej i dess existens, samt öfverhufvud 
existensen af föreningar inom afdelningen — är emellertid blott 
ett förspel till den pennfäjd, som följande höst utbryter. Val 
af Neiglicks efterträdare har förrättats. Att de muntliga be- 
rättelser man hört om valstridens hetta och dess efterspel 
ej varit öfverdrifna, därom vittna en 13-, en 30- och en 24- 
sidig nummer, hvilka följa hvarandra strax efter förrättadt 
val. Nylands Dragon har ej härintils och icke häller senare 
haft att uppvisa ett motstycke till denna polemik. Oftast 
äro artiklarna hätska, ej sällan rent personliga. Man aiiar 
att utom Dragonen ett och annat utspelar sig som ger en 
riklig näring åt dessa artiklar. Frånser man öfverdriften, 
måste man dock, trots alt, om denna polemik säga, att den 
visar lif och ruff, som tyvärr ofta saknas i Nylands Dragon. 
Ännu långa tider efter det den egentliga striden afstannat, 
påminnas Dragonens läsare om densamma. 

På sidan om dessa polemiker beröras andra afdelnings- 
angelägenheter. Så ger t. ex. frågan om afdelningens låne- 
rörelse stoff till flere artiklar. Främst behandlas frågan om 
ficklånen. Dessa ansågos utgöra en af hufvudorsakerna till 
det « tilltagande affärsslarfvet». Man ansåg dessutom att 
afdelningen genom sin ficklånerörelse mera skadade än gag- 
nade sina medlemmar, «ty en större lätthet att erhålla 



Nylands Dragon. 247 

pengar alstrade ovilkorligen större lätthet att göra af med 
pengar». 

Vidare klagades öfver att afdelningen emottog deposi- 
tioner och altså « idkade bankrörelse» och förslag vaktes om 
«uppsägning af afdelningens depositioner, såväl lånefondens 
som nationshusfondens, uppgående till sammanlagdt 43,300 
mark». Studentkårens angelägenheter lämnas ej obeaktade. 

Vetenskapliga uppsatser saknas så godt som alldeles, 
likaså skönliteratur på prosa. 

Däremot inflyta då och då bidrag i bunden form. De 
trefligaste äro de humoristiska. Men ej häller om de seriösa 
kan man säga något ondt, om man ej vill ställa altför stora 
fordringar på studentpoesi. Anmärkningsvärdt är att poesin 
uppmärksammas af kritiken. 

Politik har Dragonen ju stundom behandlat och då 
mestadels språkpolitik. Så ock nu. Denna gång är dock 
partiställningen i språkfrågan inom afdelningen en annan än 
vid den stora språkstriden på slutet af 60-talet. Nu gäller 
frågan främst, i hvad mån det svenska partiet bör göra efter- 
gifter. Att en del cives gå så långt att deras motståndare 
— och detta ofta med rätta — vilja vägra dem en plats inom 
det svenska partiet är visserligen fallet. Dock räkna sig 
alla själfva till detta parti och höra de fakto om ock ej 
alltid i teorin till detsamma. Polemiken i språkfrågan är 
denna gång lugn och sansad. Inläggen äro ofta af värkligt 
värde, och man läser med nöje genom de långa — för Dra- 
gonens förhållanden alldeles ofantligt långa — artiklarna. 

Under loppet af 1890-talet förändrar Nylands Dragon 
endast småningom karaktär. Långa sakliga diskussioner för- 
svinna mer och mer. Kåserande krönikor och poesi taga 
så småningom ledningen. Om jag nämner att Alceste och 
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— ff— (Arvid Mörne) blifvit afdelningsmedlemmar och själf- 
fallet medarbetare i Nylands Dragon, behöfver jag väl ej 
närmare karaktärisera arten och valören af de poetiska 
bidragen. 

På 90-talets början behandla och angripa några artik- 
lar N. K. K., en nyss bildad förening inom afdelningen. 
1896 behandlas och angripes — och detta senare i synner- 
het — Raketen. 

En fråga af allmänt intresse, som under 90-talet ofta 
debatteras i tidningen, är trågan om de kvinliga studenternas 
ställning vid universitetet. Särskildt när frågan om deras 
likställighet med de manliga studenterna på allvar upptages 
och slutligen afgöres på allom bokant sätt, uppstår i Nylands 
Dragon en liflig polemik. Om än allvarliga och grundliga 
artiklar i frågan publiceras, karaktäriseras dock polemiken 
öfver hufvud af den lättare ton, som numera råder i tidningen. 
På allvar synes fa motsätta sig de kvinliga studenternas 
utvidgade rättigheter. Dock är frågan ett godt ämne för 
diskussion och skämt, och af ett sådant försummar Dragonen 
ej att begagna sig. 

Mot 90-talets slut börjar intresset för afdelningens tid- 
ning småningom aftaga, och ingången af det nya seklet be- 
tecknar intet afbrott i detta aftagande. 

Den sexmanna redaktionen, som år 1888 tillsattes, ut- 
vidgades snart till en niomanna sådan. Denna delade sig 
på tre sektioner, h vilka hvar och en hvar tredje vecka om- 
besörjde Dragonens redigering. Detta arrangemang synes 
att döma af tidningen varit synnerligen lämpligt. 

Emellertid undergick redaktionen om en tid åter en 
förändring. Medlemsantalet förblef visserligen oförändradt, 
men hela redaktionen borde samtidigt vara i värksamhet, ty 
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sektionsindelningen gjordes på nya grunder. Redaktions- 
komitén sönderföll i en sektion för frågor rörande afdelnings- 
lifvet och frågor af allmänt intresse, en för konst och literatur 
samt en för krönika och humor. Inom sig utsåg redaktionen 
en ordförande eller hufvudredaktör i regeln ur första sektionen. 
Med fullt skäl fann afdelningen detta redigeringssätt föga 
praktiskt och för någon tid sedan ersattes « den af nio med- 
lemmar bestående, på tre sektioner delade redaktionen för 
Nylands Dragon» af en tremanna redaktion. 

Intresset för Nylands Dragon har under loppet af den- 
nes tillvaro, som af det sagda torde framgå, varit synner- 
ligen växlande. Att använda storleken af detta intresse 
som gradmätare för intresset för afdelningen öfver hufvud, 
för afdelningslifvets intensitet, vore dock orätt. Vi hafva 
sett, att det ej ens ger ett exakt utslag för de literära sträf- 
vandenas lifaktighet. Det är därför tydligt att en lifaktig 
Dragon ej, som man stundom velat tro, är en nödvändig 
faktor i ett lifligt och innehållsrikt afdelningslif. Att en så- 
dan dock under alla förhållanden utgör ett plus såväl i 
kamratlifvet som det officiella afdelningslifvet, torde ej kunna 
bestridas. 

F. S. 
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yländska afdelningens protokoll den 22 april 1874 för- 



mäler att inspektor öppnade mötet, som var besökt 
af ett sjuttiotal medlemmar, med tillkännagivandet att han 
hade ett ärende af synnerlig vikt att delgifva afdelningen, 
hvarpå han uppläste följande gåfvobref: 

«7V// Nyländska Studentafdelningtnl 

Till Nyländska Studentafdelningen förärar jag härmed en 
summa, stor Etthundratusen (100,000) Finska mark, motsvarande 
ungefärligen den vinst, som tillfallit mig i egenskap af koncessio- 
när till Hangö Jernväg; och öfverlemnar jag åt afdelningen att 
fritt disponera medlen för syften, som befrämja kärlek till Arbetet 
och Fosterlandet. Likväl ber jag att få uttala den önskan, att 
hvad i nedanstående punkter upptages blefve iakttaget: 

1:0. Att kapitalet icke förminskas, utan endast räntan deraf 
användes; och i händelse öfverskott af räntan för något år uppstår, 
afdelningen må förfoga deröfver ett annat år, utan att detsamma 
behöfver läggas till kapitalet; hvaremot räntornas användande för 
mera än högst tre år ej må på förhand bestämmas. 

2:0. Att medlen förvaltas af afdelningen, och redovisning 
deröfver årligen aflemnas till granskning af «ett äldres råd», be- 
stående af Nio (9) personer bland afdelningens vordne medlem- 
mar, hvilka utses af afdelningen efter omröstning pr capita; att af 
dessa rådets medlemmar trenne årligen skulle afgå, de första två 
åren efter lottning och sedan i tur, men kunna återväljas. Att 
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Rådet utser inom sig ordförande, äfvensom att minst sju medlem- 
mar borde närvara då ärender af rådet pröfvas och afgöras. 

3:0. Att förslag till räntornas användande skall årligen af 
afdelningen upprättas och underställas «de äldres råd», som eger 
antaga eller förkasta detsamma, i hvilken senare händelse nytt 
förslag bör af afdelningen uppgöras. 

Skulle Nyländska Studentafdelningen upplösas, trade i dess 
stad och ställe de studerande vid Kejserliga Alexanders Universitetet 
som antingen «jure patris» eller «jure nativitatis domiciliique» 
skulle vunnit inträde i nämnde afdelning; och öfvertage de alla 
förpligtelser, som i föregående momenter tillkomma Nyländska 
Studentafdelningen. 

För de donerade medlens utbekommande eger afdelningen 
att utse två delegerade, hvilka befullmäktigas att på afdelningens 
vägnar och på grund af detta gåfvobref hos mig lyfta och qvit- 
tera desamma. 

Helsingfors den 20 april 1874, 

F. KiseUff. 

Efter uppläsandet häraf yttrade inspektor, professor 
J. A. Estlander, att denna gåfva vore en af de vackraste som 
i vårt land af enskild man någonsin gifvits och det ej blott 
med afseende på den skänkta summans storlek och ändamå- 
let för hvilken hon blifvit gifven, utan äfven med afseende 
på de för öfrigt liberala vilkor, under hvilken den storartade 
gåfvan skänkts. Icke häller, fortsatte inspektor, torde någon 
studentförening i hela norden blifvit af en medborgare på 
ett så storartadt sätt begäfvad, och var inspektor öfvertygad 
om att Nyländska afdelningen komme att häfda det anseende 
som legat till grund för donationen äfvensom att hon i fram- 
tiden komme att värkliggöra den vackra och stora tanke som 
föresväfvat donator då han uppsatt sitt gåfvobref. 

Civis \V. Grefberg tog härefter till orda och föreslog 
att afdelningen skulle i anledning af donationen genom en 
deputation hos patron Kiseleff anhålla att fa räkna honom 
bland sina hedersledamöter samt om tillstånd att låta måla 
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hans porträtt, hvilket till minne af hans vackra handling skulle 
upphängas uti afdelningens lokal. Civis M. af Schultén in- 
stämde i Grefbergs förslag, bifogande att samma deputation 
skulle framföra afdelningens erkänsla för den stora gåfvan 
samt att afdelningen in corpore skulle uppvakta den ädla 
gifvaren och till hans ära uppstämma ett lefve. Då det emel- 
lertid erfors att patron Kiseleff, som en längre tid varit sjuk, 
skulle störas af en uppvaktning af sistnämdt slag samt då 
det dessutom var bekant att han ogärna såge hos sig främ- 
mande personer, beslöt afdelningen att låta framföra till ho- 
nom en tacksägelseskrift, hvars uppsättande och öfverläm- 
nande anförtroddes åt en af trenne landsmän bestående depu- 
tation, i spetsen för hvilken afdelningen anhöll att fa se sin 
inspektor. Men då uppsättningen af tacksägelseskriften, som 
på ett prydligt sätt skulle textas eller präntas, så att hon 
kunde blifva donator ett minne af hans vackra handling, toge 
några dagars tid och då afdelningens erkänsla syntes sval 
om hon ej förr yttrade densamma för patron Kiseleff, anhöll 
afdelningen hos sin inspektor att han den följande dagen 
ville underrätta patron Kiseleff om att en tacksägelseskrift 
ännu ej hunnit förfärdigas, men att hon vore i görningen. 
Tillika beslöt afdelningen på förslag af docenten Lemström 
att uttryck af erkänsla uti skriften äfven skulle ställas till 
patron Kiseleffs fru. 

Att å Kiseleffs kontor lyfta donationen utsagos kurator, 
docenten A. O. Freudenthal och civis M. W. af Schultén 
samt att vid denna handling fungera såsom vittnen cives Axel 
Lille och E. Öhman. 

Ehuru det ej kunde vara mera än en tanke — fortsät- 
ter protokollet — om patron Kiseleffs inkallande till afdel- 
ningens hedersledamot, skred afdelningen dock, följande sina 
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ordningsreglers bud, till omröstning med slutna sedlar. Valet 
blef enhälligt och afdelningen hälsade tillkännagifvandet därom 
med ett trefaldigt lefve för hedersledamoten Kiseleff. 

Tacksägelseadressen, som « prydligt präntad» några da- 
dagar senare öfverräktes åt donatorn, hade följande lydelse: 



«Herr Handlande F. Kiseleff l 

Intagen af den lifligaste tacksamhet för den storartade gäfva 
Ni tillställt den nyländska afdelningen samt egnande sin oinskränkta 
högaktning och varmaste sympati åt de ädla fosterländska beve- 
kelsegrunder, som föranledt densamma, utbeder sig afdelningen 
genom oss att härmed få till Eder framföra uttrycken af dessa 
sina känslor. Om redan de höga syftemål till hvilkas främjande 
Ni på ett så frikostigt sätt velat bidraga, äro sådana att de i och 
för sig måste tilltala hvarje för arbetets och fosterlandets väl 
öppet sinne, huru mycket kraftigare skall icke enhvar af den ny- 
ländska afdelningens medlemmar nu finna sig manad att åt dessa 
egna all sin flit, kraft och sträfvan! Var därför förvissad om att 
den goda vilja, till hvilken Ni värdigats hysa ett så stort förtro- 
ende, aldrig skall svika, att den nyländska ynglingaskaran vid Fin- 
lands universitet städse skall bemöda sig om att genom kärlek till 
hembygd och fosterland och genom redligt arbete söka motsvara 
detta förtroende och att afdelningen genom ett samvetsgrannt an- 
vändande till dylika sträfvandens understöd af de medel, hon ge- 
nom Eder blifvit i stånd satt att årligen utdela skall söka göra 
Eder gåfva fruktbringande för all framtid på ett sätt som öfver- 
ensstämmer med Eder ädla mening. Jämte den försäkran härom, 
hvilken vi å afdelningens vägnar äro berättigade att afgifva, bedja 
vi Eder mottaga samt äfven till Eder aktade Fru framföra samt- 
liga nyländska studenters ödmjukaste tacksägelse och teckna med 
utmärkt högaktning 

Enligt nyländska afdelningens uppdrag och å dess vägnar: 

J. A. Estland er. 
A. O. Freudenthal M. W. af Schultén. 

A. J. Lille. E. Öhman. 

Helsingfors den 24 april 1874. 
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Då afsikten är att här nedan redogöra för det sätt 
hvarpå Nyländska afdelningen förvaltat och tillgodogjort den 
Kiseleffska donationen, torde några lefnadsdata om donatorn 
icke böra saknas i detta sammanhang. Han föddes i Hel- 
singfors den 5 februari 1823, son till kommerserådet Feodor 
Kiseleff, som 181 1 inflyttat till Helsingfors från Fredrikshamn, 
där släkten förut under några generationer varit bosatt, samt 
Lovisa Margareta Sahlstedt. Student 1842 af Nyländska af- 
delningen egnade han sig efter vunnen nödig utbildning åt 
affärslifvet och utvecklade i hög grad sin faders redan ganska 
vidt utgrenade affärsrörelse. Han var bl. a. en af grund- 
läggarne af Helsingfors gasverk. Ett bevis på den allmänna 
aktning och det stora anseende han åtnjöt äro de många 
betydande allmänna uppdrag som kommo honom till del. 
Utom en mängd kommunala uppdrag af olika slag kallades 
han af regeringen till medlem i de komitéer, hvilka hade att 
värkställa de förberedande arbetena för landtdagspropositio- 
nerna 1862, för myntreformen 1865 och för decimalmåttsyste- 
mets införande 1874. Såsom representant för vårt land tog 
han del i anordnandet af de finska afdelningarna på industriut- 
ställningarna i Stockholm 1866 och S:t Petersburg 1870. Vid 
1872 års ständermöte var han en af Helsingfors stads landt- 
dagsmän och erhöll af sitt stånd plats i statsutskottet. Han 
afled å sin egendom Alberga i Esbo den 7 augusti 1874. Han 
var gift med Amalia Mattheiszen, dotter till godsegaren Gustaf 
Adolf Mattheiszen och Ulrika Charlotta von Christierson. 

Då den tanken uppstod hos Kiseleff att för något all- 
männyttigt ändamål använda den vinst han tyckte sig hafva 
gjort styrktes han otvifvelaktigt af sin vän, professor J. A. 
Estlander, uti föresatsen att donera densamma till den afdel- 
ning han själf såsom student hade tillhört. De svenska bild- 
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ningsintressena lågo honom varmt om hjärtat och i vårt land 
fans utom Nyländska afdelningen den tiden intet särskildt 
svenskt bildningssamfund. Med fullt förtroende öfverlämnade 
han summan att af Nylands studenter fritt disponeras utan 
annan begränsning än den som inneligger i de vackra orden : 
«för syften som befrämja kärlek till arbetet och fosterlandet». 
De bestämningar donator för öfrigt tillade röra endast for- 
mella omständigheter beträffande medlens förvaltning äfven- 
som hvad iakttagas bör ifall Nyländska afdelningen upplöses. 

Donationen placerades i finska statens donationslåne- 
obligationer, som uppköptes till ett nominelt belopp af 105,000 
mark för 95 procent eller ett sammanlagdt pris af 99,750 
mark. Återstoden, 250 mark användes till diverse omkost- 
nader. Genom en omplacering några år senare tillskyndades 
afdelningen en opåräknad vinst af 1,000 mark, hvilka lades 
till kapitalet, så att Kiseleffska donationsfondens nominella 
belopp sedan dess uppgår till 106,000 mark. 

Så snart medlen lyftats, skred afdelningen till att enligt 
donationsbrefvets föreskrift utse «De äldres råd». Då fråga 
uppstod därom hvad donationsbrefvet afsåg med uttrycket 
«afdelningens vordne medlemmar» så lät donator meddela 
den upplysningen till afdelningens protokoll den 22 april 
1874, att till ledamöter i «De äldres råd» kunde utses äfven 
hedersledamöter, som icke förut varit medlemmar af afdel- 
ningen samt kurator, om ock han kunde anses såsom för 
tillfället varande ledamot af afdelningen. 

Den 29 april 1874 företogs valet med slutna sedlar. 
De flesta rösterna tillföllo: donatorn F. Kiseleff 49, afdel- 
ningens inspektor, professor J. A. Estlander, professor C. 
G. Estlander, assessor C. A. Öhrnberg, folkskoleinspektör 
V. Öhberg och universitetskam reraren N. Chr. Westermarck, 
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enhvar 48 röster, konsul N. Kiseleff 37, professor G. A. Asp 
36 och öfverdirektör H. Dalström 31 röster. — Rådets sam- 
mansättning har såsom naturligt är förblifvit synnerligen sta- 
bil och likväl har detsamma, under årens lopp enligt natu- 
rens ordning, på tre medlemmar när, hvilka ännu kvarstå 
från första början, blifvit till sin sammansättning förnyadt. Re- 
dan innan rådet hann konstituera sig afled under sommarens 
lopp dess främste medlem, donatorn, och vid rådets första 
sammanträde den 8 november 1874 intogs hans plats, på 
grund af afdelningens val, af professor L. Mechelin, som 
förde rådets protokoll. Ordförande blef afdelningens inspek- 
tor, professor C. G. Estlander. Efter hofrättsassessor Öhrn- 
bergs frånfälle 1877 invaldes jurisutriusquekandidaten E. 
Öhman, i mars 1881 afled professor J. A. Estlander och 
ersattes med medicine- och kirurgiedoktorn, friherre M. W. af 
Schultén. Något senare på året afsade sig kommerserådet 
N. Kiseleff på grund af hög ålder och tilltagande sjuklig- 
het ledamotskapet; i hans ställe valdes afdelningens dåva- 
rande kurator, jurisutriusquekandidaten Axel Lille. I mars 
1882 afled öfverdirektör Dalström. Hans efterträdare i rådet 
blef assessor C. Kiseleff. Lille blef denna gång icke lång- 
varig medlem i rådet; han afsade sig uppdraget 1882 och 
i hans ställe valdes professor S. Lemström. Då assessor 
Kiseleff år 1884 afled, utsåg afdelningen i hans ställe sin 
dåvarande inspektor professor A. O. Freudenthal och vid 
rådets sammanträde den 2 november 1884 lämnade prof. C. 
G. Estlander ordförandeskapet i hans händer, framhållande 
att detsamma lämpligast handhafves af afdelningens inspektor. 
År 1885 anhöll senator L. Mechelin att få lämna sin plats 
i rådet, hvilken därpå intogs af professorn, friherre R. A. 
Wrede, som den 12 april 1887, dåmera afdelningens in- 
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spektor, öfvertog ordförandeskapet. Denna plats har han 
sedan dess innehaft med undantag af den tid 1895 — 1898, då 
professor M. W. af Schultén var afdelningens inspektor. Ef- 
ter professor af Schulténs frånfalle 1 899 utsågs dr Axel Lille 
för andra gången till medlem i rådet. På hösten samma år 
afsade sig professor S. Lemström medlemskap i rådet på 
grund af de ändringar rådets befogenhet dåmera undergått, 
och på afdelningens anmodan inträdde fil. mag. E. Nordström. 
Sedan dess har ytterligare en medlem från rådet afgått, pro- 
fessor G. Asp, efter hvars frånfalle år 1900 rådet komplet- 
terades med dr A. Wallensköld. Efter dessa ändringar be- 
står De äldres råd för närvarande af följande medlemmar: 
professor, friherre R. A. Wrede, ordförande, statsrådet C. 
G. Estlander, kollegiiassessor N. Chr. Westermarck, filosofie- 
magistern V. Öhberg, borgmästaren E. Öhman, professor 
A. O. Freudenthal, jurisdoktor A. Lille, filosofiemagister E. 
Nordström och filosofiedoktorn A. Wallensköld. 

År 1899 företogs af särskilda skäl en viktig förändring 
med afseende å fondens vård och förvaltning, men princi- 
perna för medlens användning äro fortfarande desamma som 
angifvas uti donationsurkunden och det för snart trettio år 
sedan af afdelningen faststälda programmet för fonden. 

Afdelningens första omsorg blef att utröna huru dona- 
tors afsikter borde uppfattas och att fastställa allmänna reg- 
ler för fondens användande. Fråga uppstod, om räntemedlen 
borde användas publikt eller endast inom afdelningens krets, 
och då meddelades ett skriftligt utlåtande af afdelningens 
förre inspektor, professor J. A. Estlander af följande innehåll: 

«Med anledning af den diskussion, som för närvarande på- 
går inom nyländska afdelningen, angående rätta tolkningen af Herr 
Feodor Kiseleffs donation, anser undertecknad, som under sist- 

17 
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leden vår flere gånger samtalade med donator i detta ämne, sig 
böra upplysa, att donators afsigt var den, att medlen skulle komma 
nyländska afdelningen till godo, för att hos dess medlemmar be- 
fordra kärlek till arbete och fosterland, men att donator städse 
därjämte uttryckligen tillade att han icke ville genom några speciela 
föreskrifter lägga band på afdelningen. 
Helsingfors den 4 oktober 1874. 

J. A. Estlander. 

Det var ock säkert i full öfverensstämmelse med dona- 
tors afsikter, då afdelningen den 30 september 1874 «på grund 
såväl af donationsbrefvets klara begynnelseord som af den 
upplysning rörande donators afsikt, hvilken professor J. A. 
Estlander till aftonens protokoll meddelat», ansåg «det vara 
satt öfver alt tvifvel att donators mening varit den att med 
afkastningen å det donerade kapitalet borde främjas kärlek 
till arbete och fosterland närmast bland den nyländska af del- 
ningens egna medlemmar*. 

Till underlag för diskussionen angående det allmänna 
programmet för räntornas användande framstälde kurator, 
docenten A. O. Freudenthal den 23 september 1874 ett för- 
slag som vid ett tillfälle föregående termin af dåvarande in- 
spektor, kurator och några äldre afdelningsmedlemmar blif- 
vit diskuteradt och som vunnit donators gillande. Förslaget 
innehöll : 

Den årliga räntan delas i fyra hufvudtitlar, enhvar på 1,000 
mk. Af dessa anslås den första till understöd åt folkbildningen 
genom åvägabringande af folktidningar, populära arbeten, bibliotek 
m. m. Den andra hufvudtitelns medel användas till främjande af 
literära, konstnärliga och praktiska idrotter, allehanda undersöknin- 
gar af vårt land, äfvensom till reseunderstöd. Den tredje posten 
bör upptaga understöd för svenska språkets studium i Finland och 
den fjärde användas liksom förut de s. k. kejsarpenningarna, d. v. s. 
utdelas bland medellösa, flitige afdelningsmedlemmar. Den åter- 
stående delen af årsräntan anslås till förvaltningskostnaders bestri- 
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dande och till förstärkning af de fyra hufvudtitlarna. Dock måste 
ej alla hufvudtitlarna hvarje år ovilkorligen tillgodoses utan kan, 
om sådant för tillfallet anses lämpligt, medel öfverföras från en 
hufvudtitel till en annan. 

Redan vid behandlingen af detta förslag uttalades af då- 
varande afdelningsmedlemmen Georg Öhman åsikter, hvilka 
sedermera blifvit i hufvudsak gällande för räntornas använd- 
ning. Han framhöll att medlen genom denna indelning blefve 
altför splittrade för att göra någon framgångsrik värkan; att 
det väl vore en behjärtansvärd sak att understöda fattiga 
kamrater men att såsom princip borde uppställas att endast 
det synliga arbetet bör belönas; samt att summorna ej borde 
på förhand fixeras inom den ena eller den andra hufvud- 
titeln. — Att uppgöra nytt förslag på basen af den diskus- 
sion som i afdelningen förts nedsattes en komité, i hvilken 
invaldes magistrarne E. Öhman, A. Lille, V. Vasenius, H. 
af Schultén samt civis G. Lönnbeck. 

Komiténs förslag, som behandlades af afdelningen den 
21 oktober 1874 och med vissa ändringar antogs af afdel- 
ningen, gaf anledning till en i viss mån konstitutionell me- 
ningsskiljaktighet. Förslaget innebar medlens fördelning på 
fyra hufvudtitlar och då förslaget hemstäldes De äldres råd, 
ansåg sig rådet böra i sitt svar till afdelningen mot detsamma 
framställa vissa allmänna anmärkningar; likväl med betonande 
att rådet ej därmed velat gå afdelningens initiativrätt för 
när. Rådet påminte att hufvudtitlarna borde ställas i den 
ordning att sist komme de ändamål hvilka låge mer eller 
mindre på sidan om studentens värksamhet vid högskolan; 
större vikt borde läggas på studiet af nordiska språk såsom 
egentligen maktpåliggande för den fosterländska bildningen; 
helt och hållet afstyrktes de förslagsvis upptagna direkta 
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understöden, enär dylika icke med visshet kunde anses 
falla inom donationens syftemål. Till slut, och jämte det 
rådet utan ändring faststälde den då af afdelningen beslutna 
fördelningen af dittils disponibla räntemedel, yttrade rådet 
den öfvertygelsen att säkrare värkan af medlen kunde på- 
räknas om prisen och understöden vore färre samt till sina 
belopp större än programmet angaf. Rådet sade sig till 
fullo uppskatta den sorgfällighet och omtanke hvarmed 
programmet uppgjorts och hade velat framhålla skiljaktig- 
heten i åsikter blott för att underlätta det framtida använ- 
dandet af donationsmedlen. — I afdelningen yttrades likväl 
att rådet ej hållit sig inom de gränser donationsbrefvet an- 
gaf för dess värksamhet, då det till afdelningen inkommit 
med förslag, ehuru det blott egde att stadfästa eller förkasta 
afdelningens beslut; visserligen hade rådet icke gått afdel- 
ningens initiativrätt för när men likväl i strid med dona- 
tionsbrefvets anda gifvit fingervisningar för dess utöfvande. 
Afdelningen beslöt lägga protokollet till handlingarna och 
följande år, oberoende af de däri gjorda förslagen framlägga 
nytt program till medlens användande. Den förefallna me- 
ningsskiljaktigheten gaf rådets ordförande, afdelningens in- 
spektor, professor C. G. Estlander, anledning att vid följande 
möte till afdelningens protokoll yttra att rådet hade afgifvit 
sitt utlåtande till afdelningen i tanke att åstadkomma öfverens- 
stämmelse i åsikter. Rådet hade betraktat sin åtgärd såsom 
ett tillmötesgående, en för afdelningen välkommen upplysning 
om de meningar, som inom detsamma gjort sig gällande vid 
frågans föredragande. Då emellertid intet härigenom vunnits 
anhöll inspektor att till protokollet få uttala den förhoppning 
att sedan afdelningen nu fatt kännedom om De äldres råds 
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åsikter en öfverensstämmelse mellan de olika meningarna 
med tiden skulle kunna åvägabringas. 

I april 1875 fick samma komité uppdraget att utarbeta 
ett nytt allmänt program att åtminstone tre år framåt gälla 
för fördelningen af räntemedlen, och skulle det af De äldres 
råd förkastade programmet med vissa ändringar läggas till 
grund för det nya programmet. 

Programmet godkändes af afdelningen den 21 april 
1875 med smärre ändringar och tillägg. En viktig bestäm- 
ning som tillades, var den att i täflan om pris de afdelnings- 
medlemmar, som tillika vore universitetslärare, icke skulle 
fa deltaga; dock borde de vissa år inbjudas till täflan om 
högsta priset. Ett förslag till « Ordningsregler för behandling 
af ärenden rörande Kiseleffska donationsfonden» antogs vid 
samma möte och var i hufvudsak af samma innehåll som 
de ännu gällande ordningsreglerna. 

Det sålunda faststälda programmet samt ordningsreg- 
lerna beslöt afdelningen låta trycka. Vid De äldres råds 
sammanträde den 3 oktober 1875 blef detta program före- 
draget och fann rådet icke anledning att däremot göra några 
anmärkningar, hvarför rådet i likhet med afdelningen ansåg 
sig framdeles blott behöfva granska årsförslaget och däri 
möjligen förekommande afvikelser. 

I all hufvudsak har detta program sedan dess förblif- 
vit oförändradt. Dock gaf dess antagande genast anledning 
till skarpa meningsbrytningar. Mot beslutet att utesluta uni- 
versitetslärare från täflan om vetenskapliga pris inlades en 
lång reservation af docenten Lemström. Han framhöll att 
då Nyländska afdelningen hade lyckan att kunna utdela det 
högsta pris som för vetenskapliga arbeten här i landet vore 
anslaget, så borde hon se till att detta pris gåfves för ar- 



262 Kiseleffska donationsfonden. 

beten, hvilka i någon om ock ringa mån förde vetenskapen 
framåt och vittnade om själfständig forskning, samt härvid 
söka frammana icke allenast goda arbeten utan ock de bästa, 
som inom den krets donator föreskrifvit kunna frambringas. 
Därför borde icke de afdelningsmedlemmar uteslutas från 
täflan, hvilka företrädesvis egnat sig åt lärarkallet och det 
vetenskapliga arbetet. Att inskränka prisbelöningarna till 
blott de första försöken på den vetenskapliga banan vore 
så mycket mindre påkalladt som fonden vore rik nog att 
med relatift höga pris belöna äfven de arbeten, hvilka röjde 
längre komna vetenskapliga sträfvanden. En docents ställ- 
ning vore icke heller så lysande att ej all den uppmuntran 
han härvid kunde erhålla vore behöflig. Reservanten fram- 
höll att det hade varit naturligare och mera hedrande för 
en studentafdelning, som fatt sig anförtrodt att utdela den 
högsta vetenskapliga prisbelöningen i ett land och hvars mål 
just vore att tillegna sig frukterna af det vetenskapliga ar- 
betet, om den hade utsträkt täflan till en så vid krets som 
med donators bestämningar varit öfverensstämmande, men 
därjämte förbehållit sig att vid särskilda tillfällen bortgifva 
priset utom täflan, där öfvervägande förtjänster om det ve- 
tenskapliga arbetet talade för en sådan åtgärd. Därvid borde 
afdelningen ej ens draga i betänkande att tilldela detsamma 
åt sina hedersledamöter, ty äfven hos dem kunde kärleken 
till det vetenskapliga arbetet behöfva uppmuntras i anseende 
till det isolerade läge i hvilket vetenskapernas idkare oftast 
här i landet befinna sig. — Om denna reservation förenade 
sig äfven kurator i egenskap af docent. 

Denna reservation har här anförts så utförligt, eme- 
dan den angifver huru man bland universitetets yngre ve- 
tenskapsidkare vid den tiden ansåg fondens medel bäst 
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kunna användas till befrämjande af vetenskaplig värksamhet. 
Några betydande literära stipendier funnos ej ännu i lan- 
det; Kiseleffska donationsfonden tycktes erbjuda ett tillfälle 
att stifta sådana. På hösten 1875 upptogs denna fråga i 
afdelningen ånyo och på Axel Lilles förslag, som vann un- 
derstöd af kurator, beslöts att bestämningen om docenternas 
uteslutande skulle till kraft och värkan bortfalla. Detta be- 
slut framkallade åter reservationer af åtskilliga afdelnings- 
medlemmar, däribland en skriftlig af V. Vasenius, som fram- 
höll att om docenter finge täfla om de större prisen, så 
skulle naturligtvis äfven de mindre tillfalla dem och intet 
bli kvar för deras elever, studenterna. En längre replik- 
växling mellan Lemström och Vasenius följde härå. 

Den uttalade farhågan besannades lyckligtvis icke. Sna- 
rare kan man säga att en af Lemström uttalad profetia be- 
sannades, att docenter icke skulle komma att eftersträfva 
vetenskapliga pris i en krets, hvari erhållandet af ett sådant 
af många betraktades snart sagdt som ett våld mot fattiga 
kamrater. De pris för vetenskapliga täflingsskrifter som af- 
delningen utgifvit ha mestadels varit små och så vidt jag 
kunnat finna icke tillfallit någon universitetslärare. Senare 
tillkomna betydande literära pris vid universitetet hafva i 
någon mån fylt ett behof, som knappast kunnat ur Kise- 
leffska donationsfondens medel tillgodoses. 

På senaste tid har likväl en begränsning af stadgandena 
för den literära pristäflingen visat sig önskvärd, men en 
begränsning nedåt, icke uppåt. Afdelningen har visserligen 
mer än en gång haft glädjen att gifva pris åt afhandlingar, 
hvilkas vetenskapliga värde varit betydande, men ofta ha 
de till prisbelöning inlämnade skrifterna endast varit s. k. 
laudatursafhandlingar, hvilka mer eller mindre rundligt an- 
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setts fylla måttet för sådana. Med afseende å att dylika 
skrifter äro obligatoriska studieprof och att de bästa af dem 
kunna erhålla premium af universitetet, har numera föresla- 
gits ett tillägg till programmet af innehåll att framdeles en- 
dast de af handlingar af detta slag som ega ett högre ve- 
tenskapligt värde må prisbelönas med Kiseleffska donations- 
fondens medel. 

Meningen tyckes från början hafva varit att på förhand 
bestämma prisen till olika belopp, högre och lägre. I ok- 
tober 1875 stadgade afdelningen att från vidare täflan ute- 
slutes den som en gång erhållit högsta priset, men därest 
ett ännu högre pris framdeles komme att utsättas eger han 
rätt att deltaga i täflan om detta. Beslutet föranledde långa 
reservationer och har såvidt jag kunnat finna icke vunnit 
tillämpning. Prisens storlek har på senare tid bestämts med 
afseende å den inlämnade afhandlingens förtjänst och till- 
gången på medel; och täflan om prisen har varit fullstän- 
digt fri och anonym. Den enda begränsningen härvid har 
varit ett 1878 infördt stadgande, att i likhet med hvad som 
gällde för consistorii academici pris afhandling, som blifvit 
af annan auktoritet belönad, ej skulle få täfla om afdel- 
ningens pris. Vid beslutets fattande framhöll inspektor att 
annars afdelningens belöning lätt kunde fa karaktären af 
ett accessit till universitetets. Mot beslutet inlades reserva- 
tion, hvari framhölls att afdelningen hade rikare tillgångar 
än konsistorium för detta ändamål och att den literära hå- 
gen i afdelningen var en matt brinnande låga som tarfvade 
näring och omvårdnad. 
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Programmet för användandet af Kiseleffska donations- 
fondens räntor är nu af följande lydelse: 

Såsom ledande grundsats vid disponerandet af Kiseleffska 
donationsfondens räntemedel följer afdelningen donators uttalade 
önskan, att dessa medel böra användas för syften, som i främsta 
rummet hos afdelningens medlemmar främja kärlek till arbetet 
och fosterlandet. Detta mål anser sig afdelningen bäst och säk- 
rast vinna genom att hos sina medlemmar förnämligast främja 
hågen för produktift och mera själfständigt arbete, enär särskildt 
detta slags arbete är mest värdigt att med kärlek af ynglingen 
omfattas och på samma gång utgör ett bland de kraftigaste med- 
len att hos honom väcka den karaktärens och öfvertygelsens 
själfständighet, hvilken är fosterlandskärlekens varaktigaste grundval. 

Med stöd af dessa grundsatser vill afdelningen använda do- 
nationsfondens räntemedel till följande hufvudändamål : 

i. Belönande af värkstäldt arbete i vetenskap och 
konst. 

2. Främjande af studier genom stipendier och rese- 
understöd. 

3. Understödjande af arbete för folkbildningen. 

Anmärkning, På särskildt för hvarje år fattadt afdelnings- 
beslut ankommer hvilka af dessa hufvudtitlar för året skola till- 
godoses och huru stor summa åt hvar och en af dem skall 
anslås. Därjämte kan afdelningen, där anledning förekommer, 
använda någon del af medlen äfven till andra ändamål än de 
här upptagna och vill särskildt, då tillfälle därtill erbjuder sig, 
främja arbete äfven för rent praktiska syften. 

För utförande af detta program har afdelningen antagit föl- 
jande detaljerade plan: 



Första fiufvudtiteln. 

Prisbelöningar för arbete i vetenskap och konst. 

Under denna hufvudtitel vill afdelningen utgifva: 

a) täflingspris för af handlingar i vetenskapliga ämnen; 

b) pris för värksamhet i skönlitteratur, konst eller konst- 



industri. 
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Närmare bestämningar: 
i. Prisen för vetenskapliga af handlingar vill afdelningen 
fastställa till dels högre, dels lägre belopp, och utdelas de högsta 
prisen blott för sådana bland täflingsskrifterna, i hvilka röjer sig en 
mera själfständig vetenskaplig värksamhet. De öfriga åter utges 
äfven för af handlingar, hvilkas ändamål mera sammanfaller med 
studierna, d. v. s. i hvilka författaren främst sträfvar att skaffa 
sig själf klarhet i eller öfversikt af någon vetenskaplig fråga. 
I hvartdera fallet ser afdelningen gärna, att prisskrifterna behandla 
ämnen af fosterländskt eller allmänt intresse eller att de röra vikti- 
gare principfrågor, nyare teorier o. dyl. inom hvar sin vetenskap. 
För öfrigt anser afdelningen, att vid skrifternas bedömande icke 
ringa hänsyn äfven bör tagas till den förmåga författarne visat 
att framställa de valda ämnena i en form, som är ej blott korrekt 
och ledig, utan äfven så enkel och lättfattlig som möjligt. 

2. Den, som vunnit pris för en täflingsskrift, bör till ar- 
kivet inlämna ett exemplar af densamma, men eger eljes rätt 
att använda sin afhandling så, som honom för godt synes. 

3. För de belöningar afdelningen vill bortge för skönlite- 
rär och artistisk samt konstindustrien värksamhet fordrar hon ej 
en täflan med enkom härför inlämnade arbeten, utan göres deras 
bortgifvande beroende af de konstalster den unge författaren eller 
artisten eljes producerat och de anlag, som uti dem röja sig. 
Och kan hemställan till afdelningen om utdelande af en dylik 
belöning göras äfven för andra af hvilken afdelningsmedlem 
som hälst. 

Ändra fiuftmdtiteln. 

Stipendier och reseunderstöd. 

Härunder innefattas: 

a) stipendier för studier af nordiska språk; 

b) understöd för forskningsfärder, som afse att öka känne- 
domen af fosterlandet och särskild hembygden i afsende å språk, 
sång, saga, folkseder och bruk, natur, forntid m. m. 

c) understöd för vetenskapliga och andra studieresor utom 
fosterlandet. 

Närmare bestämningar: 
1. Enär studiet af nordiska språk icke är vid universitetet 
uppmuntradt genom särskilda stipendier, och då det likväl är af 
vikt att hos afdeiningens medlemmar så mycket som möjligt väcka 
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intresset för dessa studier, särskildt hos blifvande lärare i svenskan, 
har afdelningen i detta fall ansett sig kunna gå något utöfver 
de gränser, som utstakas af den uppstälda allmänna grundsatsen, 
fordran på produktift arbete, och bestämma stipendier, afsedda 
endast för att befordra studier uti ifrågavarande ämne. Dock 
kunna desamma erhållas först genom aflagd tentamen i veten- 
skapen. 

Afsikten med dessa stipendier är icke att omedelbart främja 
specialstudier i denna vetenskapsgren, utan förnämligast att upp- 
muntra till studerande af nordiska språk i jämbredd med andra 
vetenskaper; och utges stipendierna blott för ett år i sänder för 
att sålunda komma så många som möjligt till godo. För dem 
åter, hviika efter afslutade studier visa håg och begåfning att egna 
sig särskildt åt nordiska språk, linnes utsikt dels att vinna pris 
för vetenskapliga afhandlingar i ämnet, dels, att för vistelse vid 
något utländskt universitet erhålla reseunderstöd af de medel af- 
delningen anslår för främjande af studieresor. 

2. Den, som med afdelningens understöd verkstält en resa, 
vare sig inom eller utom fosterlandet, är skyldig att till afdelnin- 
gen afgifva reseberättelse och ställa de samlingar han gjort till 
afdelningens förfogande. 

Tredje fiujtmcltiteln. 
Folkbildningen. 

Detta viktiga ändamål vill afdelningen befordra hufvudsak- 
ligen genom belöning af följande slags arbete: 

a) författande af dugliga folkskrifter och folkskoleläroböcker ; 

b) redigerande af eller medarbete uti folktidningar. 

Närmare bestämningar: 

i. Bland folkskrifter, dem afdelningen prisbelönar, önskar 
hon se icke blott afhandlingar af berättande art (med innehåll 
hämtadt från historien, naturvetenskaperna o. dyl.), utan äfven 
sådana, i hviika sociala och ekonomiska frågor äro på ett lätt- 
fattligt sätt för folket utlagda. 

2. Enär värkan af en folkskrift i väsentlig mån beror af 
att dess författare lefvat sig in i folkets föreställningar, lärt sig 
uppfatta dess åskådningssätt och lämpa sig efter detsamma, såge 
afdelningen gärna att dess medlemmar särskildt för sagda ända- 
mål skulle vistas någon tid bland folket, och vill för uppmunt- 
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randet häraf i bredd med egentliga folkskrifter prisbelöna äfven 
skildringar, hvilka utvisa att deras författare på denna väg sökt 
vinna kännedom af folkets lif, seder och betraktelsesätt 

3. Folkeliga föredrag vill afdelningen understödja företrä- 
desvis då de hållas i sammanhängande följd. Särskildt vill af- 
delningen fästa sina medlemmars uppmärksamhet på önskvärd- 
heten af att flere studenter för en sommar förenade sig att på 
samma ställe i landsorten hålla serier af föredrag hvar och en i 
den vetenskap han studerar. Härigenom kunde hos allmogen 
lusten för inhämtande af kunskaper, som gå utöfver folkskolans 
mått, erhålla en kraftig väckelse, och sålunda vägen banas för 
ett framtida upprättande af folkhögskolor äfven i vårt land. 

En värksamhet i dylikt syfte vill afdelningen hos sina med- 
lemmar befordra dels genom prisbelöningar efter utförandet af 
en sådan kurs här blifvit omnämd, dels genom att på förhand 
utgifva understöd för ett dylikt företags sättande i värket. 



Den yttre ordningen för medlens fördelning har under 
årens lopp gestaltat sig rätt olika. Den första utdelningen 
af anslag skedde i november 1874, då tvenne « understöd åt 
medellösa cives» samt ett belopp för folkbildningsändamål 
utgåfvos. Tillika beslöts att tiden för täflingsskrifters inläm- 
nande skulle uppskjutas till den 1 mars 1875. 

I allmänhet var ordningen de första åren följande. På 
förslag af en för ärendet tillsatt komité, hvilken stundom 
kallades beredningsutskott, bestämdes på hösten i allmänna 
drag beloppen för de särskilda hufvudtitlarna och anslogos 
jämväl stundom stipendier för bestämda ändamål. Efter 
det täflingsskrifterna och öfriga ansökningar följande vår 
inom 1 februari, resp. 1 mars, inkommit, skedde den slutliga 
fördelningen, därvid stundom någon jämkning af de preli- 
minärt faststälda hufvudtitlarnas belopp kunde förekomma 
vanligen på det sätt, att någon eller några af hufvudtitlarna 
förstärktes med det belopp som reserverats för oförutsedda 
behof. Förslag härtill uppgjordes tidigare ofta af den för 
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granskning af täflingsskrifterna tillsatta prisnämden, senare 
genom samarbete mellan denna och ett beredningsutskott, 
hvars uppdrag var att i allmänhet utlåta sig om ansöknin- 
garna. De första åren kom förslaget in bitvis på olika tider; 
från och med 1876 har ett samladt betänkande om för- 
delningen på våren ingifvits. Detta år bestämdes tillika, 
emedan ärendet plägat draga långt ut på hösten, att hvarje 
år på det möte om våren, där fördelningen af medlen för 
innevarande år slutbehandlats, skulle tillsättas ett utskott, hvil- 
ket så snart som möjligt efter årsfesten egde till afdelningen in- 
gifva förslag om räntornas allmänna disposition det föl- 
jande läseåret. År 1877 skedde fördelningen så att den 
7 februari, då ansökningarna meddelades afdelningen, ett 
utskott tillsattes, hvilket två veckor därpå afgaf sitt förslag 
om resestipendierna och öfriga anslag, samt föreslog med- 
lemmar i en prisnämd, att granska de inlämnade täflings- 
skrifterna. Afdelningen godkände omedelbart en del anslag; 
angående de öfriga fattades beslut sedan prisnämdens för- 
slag inkommit. 

Snart nog kom man likväl till insikt om att denna 
procedur var altför opraktisk. På förslag af M. W. af Schultén 
och efter sedvanlig komitébehandling infördes 1878 i ord- 
ningsreglerna åtskilliga förändringar som sedan blifvit i huf- 
vudsak gällande: Räntemedlen utdelas i regeln en gång om 
året. Prisskrifterna inlämnas före 1 februari och hänskjutas 
till granskning af en prisnämd, som eger bestämma prisen, 
dock så att totalbeloppet af den summa, som skall till pris 
utgifvas, underställes afdelningens pröfning. Prisnämdens 
förslag om totalbeloppet äfvensom öfriga ansökningar öfver- 
lämnas åt ett utskott, hvars förslag bör inkomma så tidigt 
att det innan årsfesten hinner af afdelningen och De äldres 
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råd behandlas. Denna komité utgjordes några år på 1880- 
talet af afdelningens s. k. allmänna beredningsutskott, men 
sedan denna institution råkat i glömska tillsattes vanligen 
å första mötet i februari ett särskildt beredningsutskott för 
fördelningen af Kiseleffska donationsfondens räntemedel. Den 
viktigaste förändringen var likväl, ehuru den icke infördes i 
ordningsreglerna, utan blott blef bestämmande för afdelnin- 
gen framtida praxis, att därefter icke något allmänt förslag 
om räntornas användning på förhand gjordes utan öppen 
täflan utlystes. Uti denna kunna inbegripas ansökningar 
för alla ändamål, «som befrämja kärlek till arbete och foster- 
land» — «afdelningen likväl fritt taget», såsom det heter i ko- 
mitébetänkandet den 29 januari 1879, «att då hon så finner 
lämpligt, anslå pris och premier för speciella ändamål». 
Formeln för det budgetsförslag som enligt ordningsreglerna 
skall till första veckomötet efter årsfesten ingifvas har se- 
dan dess blifvit ungefär denna: «att öppen täflan utlyses 
om Kiseleffska donationsfondens följande år disponibla rän- 
temedel till den del de icke genom särskildt framdeles skeende 
beslut af De äldres råd kunna varda på annat sätt dispo- 
nerade». Något bestämdt afgörande af frågan, huruvida af- 
delningen har rätt att medgifva uppskof till ett följande år 
med företagande af resa, för hvilken anslag blifvit beviljadt, 
eller om anslaget måste ovilkorligen anses återfallet till fon- 
den i fall resan ej inom det löpande kalenderåret påbörjats, 
föreligger ännu icke. Olika tolkning har härvid på olika 
tider gjort sig gällande. Naturligast synes dock vara den 
uppfattning som senast i denna fråga af beredningsutskottet 
uttalats att med ordet «år» i ordningsreglernas 4 § afses 
utdelningsåret för fondens räntemedel, räknadt från 1 mars 
till 1 mars, då tiden för ansökningars inlämnande utgår. 
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En gång, 1885, har det inträffat att -ett nyss beviljadt, 
omedelbart efter årsfesten till fonden återfallet anslag genast 
blifvit ånyo fördeladt. På kurators i maj 1885 vakta för- 
slag gafs nämligen en del åt en afdelningsmedlem såsom ett 
konstnärligt stipendium ; med återstoden tillgodosågos ansök- 
ningar, som tidigare icke kunnat till fullo beviljas. Beslutet 
framkallade häftiga reservationer, i hvilka framhöllos att det 
var ett alla stadgar och häfd föraktande prejudikat, att fa- 
taljetiden 1 mars gälde äfven för ansökningar om konststi- 
pendier gjorda för andras räkning, samt att afdelningens 
rätt att «i särskilda fall annorlunda besluta» inskränkte sig 
till att vid budgetens uppgörande för följande år undantags- 
vis fastställa en annan utdelningstid för någon del af ränte- 
medlen. De äldres råd godkände visserligen afdelningens 
beslut, men uttalade «att samtliga afdelningsmedlemmars 
rätt blifvit bättre tilgodosedd, om de återburna medlen blif- 
vit reserverade till följande år eller efter förnyad täflan ut- 
delade». 

I april 1890 underkastades ändtligen de under årens 
lopp kompletterade och ändrade ordningsreglerna en revi- 
sion. För dem faststäldes då följande lydelse som sedan 
dess blifvit gällande: 



Ordningsregler 

för behandlingen af frågor rörande Kiseleffska 
donationsfonden. 

s '. 

Intet förslag rörande användandet af donationsfondens me- 
del kan afgöras på samma möte, hvarå det väckes, och böra de 
möten, där sådana afgöranden ifrågakomma, sammankallas med 
utsättande i annonsen af att frågor rörande fonden äro å bane. 
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Ett dylikt förfarande bör iakttagas, då ändring af dessa ordnings- 
regler föreslås. 

s »• 

Hvarje år inom april månad besluter afdelningen för föl- 
jande läseår, huruvida endast en öppen täflan rörande hela års- 
räntan i öfverensstämmelse med det för fonden antagna allmänna 
program bör utlysas eller om däraf tillika pris och premier för 
särskilda ändamål skola undantagas; h varom alt beredningsutskottet 
(se § 7) eger att inkomma med förslag. Då understöd för sär- 
skilda ändamål anslås, bör, innan täflan utlyses, De äldres råds 
stadfästande af dem utvärkas. 

83. 

Räntemedlen utdelas enligt regeln en gång om året icke 
före mars månad; dock må afdelningen i särskilda fall därom 
annorlunda kunna besluta. 

S4- 

Före den första februari böra till afdelningens kurator in- 
giftas alla prisskrifter samt före första mars alla ansökningar af 
hvad art de vara må. — Prisskrift bör vid inlämnandet vara åt- 
följd af förseglad namnsedel samt ansökning om stipendium för 
nordiska språkstudier af betyg öfver aflagd tentamen i vetenska- 
pen. Ansökningar om reseunderstöd böra upptaga: resans ända- 
mål, orten dit eller trakten där resan skall företagas, tiden när 
resan är beramad att ske och huru länge hon kommer att räcka. 

Skulle resan ej blifva af eller uppskjutas till annat år, böra 
medlen oförtöfvadt återbäras samt, i händelse samma anslag yt- 
termera åstundas, ny ansökan därom inlämnas. 

S 5- 
Prisskrifterna öfverlämnas till bedömande af en prisnämd, 
hvilken utses på första mötet i februari, enligt förslag af bered- 
ningsutskottet och hvilken prisnämd bör sålunda sammansättas, 
att däri ingår en specialgranskare för hvarje af handling; dock 
kan samme medlem i nämden vara granskare äfven af flere af- 
handlingar. 

$6. 

Granskningen af prisskrifterna sker sålunda, att, hvarje spe- 
cialreferent sist inom februari månads utgång afger skriftligt, moti- 
veradt utlåtande öfver den eller de af handlingar han haft att granska. 
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Sedan dessa utlåtanden tillsammans med de afhandlingar 
de angå blifvit öfrige medlemmar i nämden delgifna, fattas be- 
slut rörande belönandet af de godkända afhandlingarna. 

Härefter afgifver prisnämden till beredningsutskottet uppgift 
öfver totalbeloppet af de pris hon föreslår till utdelning. 

Minskar afdelningen den af prisnämden föreslagna total- 
summan för täflingsskrifterna, bör prisnämden därom genast un- 
derrättas, för att den må hinna vidtaga däraf beroende ändringar 
i sitt förra beslut. 

S 7- 

Hvarje år inom januari månad tillsättes ett beredningsut- 
skott hvilket eger: att till första mötet i februari månad inkomma 
med förslag till sammansättning af prisnämd; att inom mars må- 
nad granska prisnämdens förslag och öfriga inlämnade ansök- 
ningar, och att härefter till afdelningen inkomma med förslag till 
användande af de disponibla räntemedlen; samt att på första 
mötet efter årsfesten inkomma med förslag rörande årsräntans 
användande. 

Beredningsutskottets förslag bör till afdelningen inkomma 
så tidigt, att det hinner före årsfesten handläggas på föreskrifvet 
sätt och, såvida detta icke redan skett, fastställas af De äldres råd. 

s«. 

Vid årsfesten tillkännagifves prisnämdens utslag öfver de 
inlämnade täflingsskrifterna och uppbrytas därvid namnsedlarne 
till de afhandlingar, som vunnit pris eller ock ansetts förtjänta 
af loford; hvaremot öfriga namnsedlar böra oöppnade förstöras. 

§ 9- 
Likaledes afgifves vid årsfesten redogörelse för de öfriga 
ändamål, till hvilka donationsfondens räntemedei under året blif- 
vit använda. 



Prisen för vetenskapliga täflingsskrifter hafva vanligen 
varierat från ioo — 300 mark. I årsförslaget 1876 ingick att 
intet pris finge öfverstiga 500 eller understiga 100 mark. 
En gång har ett pris af 75 mark utgifvits. Undantagsvis 
hafva högre belopp förekommit, så 1877 för en täflingsskrift 
af E. J. Sourander «Om andra gradens ytor», som belöna- 

18 
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des med 400 mark; år 1881 för en skrift af Aug. Ramsay: 
« Undersökning af potentialer för en art rotationssolider med 
homogen massa» 500 mark, och 1882 för en skrift af Georg 
Borenius: «En metod för upplösning af fjärdegradslikheter» 
likaledes 500 mark. Samtliga dessa stora pris hafva således 
utgifvits för matematiska af handlingar. År 1877 hade ovan- 
ligt många och synbarligen goda täflingsskrifter inlämnats; 
sex vetenskapliga pris om sammanlagdt 1,200 mark utgåf- 
vos. Prisnämden föreslog i anledning däraf, att för föl- 
jande år ett hederspris af £00 mark skulle utgifvas för den 
bästa afhandlingen. Vid uppgörandet af budgeten för 1878 
upptogs därför under första hufvudtiteln ända till 2,000 mark 
till pris för af handlingar, hvaraf ett hederspris af 500 mark, 
resten i belopp om 100 — 300 mark. De följande åren voro 
likväl magrare och det stora priset blef ej utgifvet förr än 
1 88 1. Prisnämden, som bestod af professor C. Mittag- 
Leffler, docenten A. F. Sundell och magister Hugo af Schul- 
tén, ansåg med hänsyn till de pris hvilka förut blifvit utgifna 
för matematiska afhandlingar, att skriften « Rotationssolider 
etc», borde belönas med 600 mark, men emedan afdelningen 
tidigare bestämt maximum för prisen till 500 mark, kunde 
ett högre belopp icke utgifvas. 

Prisen för literär och konstnärlig värksamhet ha varit 
mera varierande. Vanligen ha de visserligen bestått i en be- 
löning af 100 — 150 mark, undantagsvis 75 eller 50 mark för ett 
inlämnadt dikthäfte af någon ung skald; äfven prosaberättelser 
hafva förekommit. Då dylika författardebuter icke torde i sig 
innebära något märkeligt, hafva dessa skrifter icke upptagits i 
den förteckning öfver prisbelönade skrifter som nedan med- 
delas. Den innehåller endast de vetenskapliga prisskrifterna. 
Upprepade gånger har afdelningen likväl haft glädjen kunna 
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gifva en något större belöning för artistisk värksamhet. 
Gunnar Berndtson erhöll 1875 en sådan af 200 mark «såsom 
belöning för en till konstföreningen inlämnad och af dess 
prisnämd fördelaktigt bedömd porträttstudie i olja». 1876 
gafs 500 mark åt artisten Frans Mikael Maexmontan för 
konstnärliga arbeten. Ehuru väl, såsom Edelfelt nyligen ytt- 
rat i en skrifvelse till Nyländska afdelningen, «inga andra 
studenter så som de nyländska intresserat sig för konst och 
från ingen annan kamratkrets så många konstnärer utgått 
till gagn och heder för afdelningen och fäderneslandet», så 
ligger det dock i sakens natur att afdelningens offer på kon- 
stens altare, den handräckning Nylands studenter i form af 
pris för konstnärlig värksamhet kunnat gifva åt de kamrater, 
som egnat sig åt konstens tjänst, har varit mycket sporadisk 
och tämligen obetydlig. Dels stå understöd från andra 
korporationer och fonder, äfven statsfonder numera i högre 
grad än förr konstnärerna till buds; dels ske skaldedebuterna 
nu mera än förr i tidskrifterna och i egna publikationer — 
den uppmuntran afdelningen kunnat gifva har i samma mån 
blifvit mindre betydande. En gång senare har likväl afdel- 
ningen varit i tillfälle att gifva ett anslag af större värde; 
då Jean Sibelius år 1894 tilldelades en belöning af 1,500 mark. 
I viss mån besläktade med belöningar för literärt ar- 
bete hafva de anslag varit, med hvilka afdelningen vid olika 
tillfället ihågkommit dem, som nedlagt intresse och möda 
på redigeringen af afdelningens stora folkloristiska sammel- 
värk «Nyland». År 1884 erhöll docenten H. A. Vendell 
en gratifikation af 500 mark för det trägna och tidsdryga 
arbete han nedlagt vid sammanställningen af första delen, 
ordboken öfver nyländska allmogemålet, år 1888 gafs åt 
utgifvaren af sagorna, som bildade andra delen, dåvarande 
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studenten G. A. Åberg 1,000 mark, år 1890 erhöll magister 
A. Allardt, som redigerat fjärde delen, en beskrifning af ny- 
ländska folkseder och bruk, vidskepelse m. m., 300 mark, 
år 1892 beslöt afdelningen tilldela fil. mag. Ernst Lagus, 
en belöning af 700 mark « såsom en ringa ersättning för den 
osparda möda och det oegennyttiga arbete han nedlagt på 
redaktionen af häftena III och V a, innehållande folkvisor» ; 
och 1896 gafs åt magistrarna A. Allardt och S. Perklén, 
som redigerat sjätte delen, innehållande en ny skörd folk- 
sagor, tillsammans ett honorar af 1,000 mark. I gratifika- 
tioner för sammelvärkets utgifvande ha sammanlagdt 3,500 
mark utgifvits; medräknas de anslag afdelningen tid efter 
annan gifvit för insamlande af folkvisor, sagor m. m. och 
dialektstudier inom landskapet, hvilka direkt eller indirekt 
kommit sammelvärket till godo och uppgå till 2,900 mark, 
så har Kiseleffska donationsfonden bidragit till det vackra 
värkets utgifvande med en summa af 6,400 mark. Tryck- 
ningskostnaderna ha som kändt bestridts dels ur afdelnin- 
gens ekonomiekassa, dels med anslag från universitetet och 
svenska literatursällskapet. 

Äfven för andra grenar af hembygdsforskning, för ar- 
kivstudier i olika delar af landskapet, för afteckning af konst- 
historiska och antikvariska föremål, för forskningsexpeditioner 
i etnografiskt syfte, som afdelningen utsändt, hafva i enlig- 
het med programmets bestämningar ända från början rik- 
liga anslag utgifvits. Inom denna grupp faller bl. a. ett åren 
1 890— 1 895 sammanbragt stipendium af 1,200 mark förför- 
fattande af Raseborgs historia. Boken och stipendiet hafva 
sin lilla förhistoria. I april 1890 ansöktes af en intresserad 
arkivforskare ett stipendium för författande af Raseborgs 
historia. Anslaget kunde icke beviljas, men planen var vakt. 
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För afdelningen meddelades att statsarkivarien R. Hausen 
vore benägen att åtaga sig utförandet af detta arbete, om 
det stäldes i samband med en fullständig utgräfning af slot- 
tet. För utgräfningen kunde medel erhållas ur det stats- 
anslag, som var anvisadt för slottets restaurering. Öfverens- 
kommelse ingicks; arbetet, som borde vara färdigt år 1892, 
skulle utföras enligt samma plan, som d:r Hausen användt 
för sin afhandling om Kustö slott, och afsågs att blifva en 
del af värket Nyland. Sedan det utrönts, att äfven förr 
anslag ur K. D. F:s medel gifvits åt personer utom afdel- 
ningens krets, häfdes all tvekan om hvarifrån medlen kunde 
erhållas och stipendiet bestämdes till 1,200 mark. Kurator 
uttalade att han icke önskat att detta stipendium skulle utgå 
ur Kiseleffska donationsfonden men att ekonomiekassan icke 
egde tillgångar att bestrida detsamma. Ett beslut att ur 
K. D. F:s räntor för 1890 aflägga en del till stipendiet för 
Raseborgs historia vann äfven De äldres råds godkännande. 
Då d:r Hausen likväl senare ej blef i tillfälle att utföra ar- 
betet, anslogs stipendiet åter ledigt att ansökas våren 1893, 
då man hade utsikt att för arbetet kunna förvärfva en yngre, 
kompetent forskare. För pröfning af ansökningarna tillsattes 
en komité bestående af statsarkivarien R. Hausen, professor 
M. G. Schybergson och fil. mag. T. S. Dillner, och på dess 
förord gafs arbetet den 9 maj 1893 åt dåvarande amanuen- 
sen vid statsarkivet, magister T. Hartman. Manuskriptet 
aflämnades den 1 april 1896, och publicerades sedan efter 
öfverenskommelse med afdelningen af svenska literatursäll- 
skapet såsom tom 33 af dess skrifter. 

Ungefär samtidigt som detta värdefulla arbete öfver en 
del af hembygdens historia nalkades sin fulländning brag- 
tes ett nytt förslag till hembygdsforskning å bane, hvilket 
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skulle utföras till större eller mindre del med understöd ur 
Kiseleffska donationsfonden. Denna gång anknöt sig upp- 
slaget direkte till de dittils utgifna delarna af sammelvärket 
Nyland, som skulle kompletteras med en ny del omfattande 
en beskrifning af landskapet i historiskt, geografiskt och etno- 
grafiskt hänseende. I en skrifvelse, uppläst för afdelningen 
den 19 februari 1895, utvecklade förslagsställarne, dr P. 
Nordmann och S. Perklén, planen närmare. Arbetet skulle 
innehålla följande hufvudpunkter : en skildring af landskapets 
natur, den svenska och finska befolkningen, odlingens utbred- 
ning och näringarna, folkbildningen, fornminnen, kyrkor och 
märkliga byggnader, landskapets karta, afbildningar af Nylands 
vapen, städernas och häradernas sigill, folktyper, etnografiska 
föremål; måhända äfven biografiska notiser om märkeliga 
nyländska män. Materialet trodde förslagsställarne kunna 
sammanbringas sålunda att afdelningen under tre eller fyra 
år ansloge en summa af 500 — 700 mark, som skulle ställas 
till en redaktionskomités förfogande. En komité, till hvars 
utlåtande förslaget hänsköts, bestående af dr P. Nordmann 
och mag. S. Perklén äfvensom magistrarne E. Nordström, 
T. Hartman och E. Estlander, yttrade, att ehuru en serie 
vetenskapliga afhandlingar, som skulle belysa landskapet i 
ofvanantydt syfte, vore af största värde, blefve utgifvandet 
af sådana dock förenadt med altför stora svårigheter, allden- 
stund lämpliga författare knappast stode att finnas, och ar- 
betet på grund af sitt strängt vetenskapliga innehåll kunde 
vinna endast ringa spridning. Komitén föreslog därför att 
afdelningen skulle gå i författning om utgifvande af en mera 
populärt affattad illustrerad beskrifning af landskapet, be- 
rörande de omständigheter förslaget i öfrigt innehöll. Hu- 
gade amatörfotografer uppmanades genom tidningarna att 
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till afdelningen insända fotografier frän landskapet. För in- 
samlande af materialet har åren 1895 — 1903 anslagits ett 
sammanlagdt belopp af 3,100 mark, med hvilket, fördeladt 
i stipendier om 125 — 200 mark, ett åtminstone delvis otvifvel- 
aktigt ganska värdefullt förarbete utförts, bestående af socken- 
beskrifningar öfver nästan hela västra delen af landskapet, 
det forna Raseborgs län, så att om något år det slutliga 
utarbetandet af beskrifningen öfver nämda del af landskapet 
torde kunna vidtaga. På framtiden beror arbetets utsträk- 
kande till öfriga delar af Nyland, rörande hvilka äfven be- 
tydande förarbeten redan äro gjorda. 

Ett annat arbete i nyländsk hembygdsforskning, som 
redan en gång lämnat ett vackert resultat, men är afsedt att 
periodiskt upprepas, är den undersökning af befolkningens 
språk- och bildningsförhållanden som sedan 1894 företagits. 
Härför har utgifvits ett anslag af sammanlagdt 1,600 mark 
åren 1895 och 1897. f ' vra °l*ka stipendiater, för hvilka ett 
synnerligen omfattande program faststälts, hvilket blott del- 
vis kunde af dem fullföljas, genomforskade landskapet, och 
frukten af deras forskningar, som sedan bearbetades af en 
komité med titeln «komitén för modersmålets bevarande», 
blef en karta öfver Nyland, grafiskt belysande hithörande 
förhållanden. Tidpunkten vore nu småningom inne att fort- 
sätta denna värdefulla undersökning, hvars hittils vunna re- 
sultat med afseende på de svårigheter, som arbetets upp- 
läggande första gången måste medföra, sannolikt redan vid 
sin tillkomst voro i viss mån föråldrade. 

Att afdelningen särskilda gånger varit i tillfälle att med 
anslag ur K. D. F. understöda enskilda medlemmars hem- 
bygdsforskningar må här endast i förbigående antydas. 
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En särskild grupp af anslag som från Kiseleffska dona- 
tionsfonden utgifvits har bildats af stipendierna för studium 
af nordiska språk. Enär studiet af nordiska språk icke är 
vid universitetet uppmuntradt genom särskilda stipendier och 
då afdelningen varit medveten om vikten af att hos sina 
medlemmar så mycket som möjligt väcka intresset för dessa 
studier, särskildt hos blifvande lärare i svenska, har afdelnin- 
gen ansett sig berättigad att gå något utöfver de gränser, 
som utstakats af den allmänna grundsatsen, att belöning 
skulle utgifvas endast för produktift arbete. Ända från bör- 
jan ha i enlighet med en bestämning i programmet stipen- 
dier gifvits för att befrämja studier i ämnet, dock endast 
efter aflagd tentamen. Afsikten med dessa stipendier har 
— heter det i programmet — icke varit att omedelbart främja 
specialstudier i denna vetenskapsgren, utan förnämligast att 
uppmuntra till studerande af nordiska språk i jämbredd med 
andra vetenskaper. 

I början berodde utgifvandet af dessa stipendier på 
rekommendation af examinatorn i ämnet. För hvarje år an- 
slogos några sådana, vanligen ett större och ett mindre sti- 
pendium, lediga. Deras storlek faststäldes för tillfället men 
var vanligen 250—300 mark för det större och 150 mark 
för det mindre stipendiet. Redan 1875 utgåfvos tvenne sti- 
pendier a 300 mark. 1876 bestämdes att stipendierna skulle 
vara högst 400 och minst 150 mark. I regel torde ett sti- 
pendium af 150 mark hafva gifvits för vitsordet approbatur 
och 250 mark för cum laude. I bref till kurator 1887 ytt- 
rade professor Freudenthal önskligheten af att stipendierna 
för approbatur och cum-laude-vitsorden i nordiska språk skulle 
indragas, enär dessa kurser dåmera vore att betrakta såsom 
brödstudier och ej kunde anses visa någon sådan kärlek 
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till ämnet att de skulle med stipendier böra uppmuntras. 
Härom yttrade beredningsutskottet 1887: «Då stipendierna 
för studium af nordiska språk infördes, voro förhållandena 
sådana, att dylika stipendier värkligen voro af behofvet på- 
kallade för att uppmuntra till studiet af nämnda språk. Äm- 
net var en nyhet vid universitetet och betraktades redan 
därför af mången med mindre vänliga blickar. Studiet af 
detsamma var ej uppmuntradt genom stipendier, då det ej 
ens fick ingå såsom ämne i publik stipendiatexamen; vitsord 
i nordiska språk gälde äfven i kandidatexamen endast såsom 
extra ämne och medförde inga meriter på tjänstemannabanan, 
ej ens för blifvande pedagoger. Numera — 1887 — är för- 
hållandet, yttrar utskottet vidare, helt annorlunda. Svenska 
kan tagas i kandidatexamen; vitsordet i ämnet är en merit, 
ja delvis en oeftergiflig nödvändighet för blifvande lärare och 
dessutom kan svenska ingå såsom ett af ämnena i stipendiat- 
examen». På utskottets förslag beslöt afdelningen att stipen- 
diet för approbatur skulle indragas och för de öfriga vits- 
orden utgifvas till belopp af 100 mark för cum laude och 
300 mark för laudatur. Ar 1890 yrkade magister K. Lind- 
ström att stipendiet för cum-laude-vitsordet skulle indragas. 
Men beredningsutskottet ansåg att detta stipendium ännu 
borde bibehållas och föreslog blott ett förebyggande af 
det missförhållande som stundom förekommit att en och 
samma person, alt eftersom han aflagt examen i svenska 
med gradvis högre vitsord, för hvarje gång uppburit stipen- 
dium till fullt belopp. Afdelningen stadgade i anledning 
häraf att samma person icke skulle kunna erhålla dessa sti- 
pendier till ett sammanlagdt högre belopp än 300 mark. 
Året därpå vidtogs ytterligare en inskränkning. Berednings- 
utskottet föreslog att framdeles endast ett stipendium af 200 
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mark skulle utgifvas för laudatursvitsord och på professorns 
i ämnet särskilda rekommendation. Under diskussionen härom 
betonades olämpligheten af att belöna tentamensvitsord; det 
uttalades att hittils följda principer vore ohållbara, men att 
de likväl ej altför plötsligt borde öfvergifvas. Utskottets 
förslag blef af afdelningen antaget. Men redan tvenne år 
därpå voro förutsättningarna för detta beslut ändrade; år 
1894 utfärdades nya stadganden för juridiska examina samt 
angående språkförhållandena vid universitetet. Då föreslogs 
i afdelningen att med afseende å den ställning svenska 
språket numera intager i det officiella lifvet, vid universi- 
tetet o. s. v. stipendier såsom tillförene skett skulle utgif- 
vas åt den, som tagit vitsord i svenska språket i kandidat- 
examen, utan att professorns särskilda rekommendation er- 
fordrades, samt att för premiering af approbatursvitsord exa- 
minanden borde genomgå äfven den kurs, som var ämnad 
att ingå uti fordringarna för juridikofilexamen. Inspektor, 
professorn R. A. Wrede förnam förslaget med glädje, an- 
såg dock approbatursvitsord ej egnadt att prisbelönas ehuru- 
väl ur de juridiska studiernas synpunkt all uppmuntran af 
svenska språkets studium vore välkommen. Afdelningen be- 
slöt den 13 november 1894 att framdeles utgifva stipendier 
af 200 mark åt dem, som i filosofiekandidatexamen erhållit 
vitsordet laudatur i nordiska språk samt 100 mark åt dem, 
som erhållit vitsordet cum laude approbatur. Denna bestäm- 
ning är fortfarande gällande. I stipendier för aflagda exa- 
mina i nordiska språk hafva åren 1874 — 1903 utgifvits sam- 
manlagdt 7,950 mark. 

«För dem, h vilka efter afslutade studier visa håg och 
begåfning att egna sig särskildt åt nordiska språk» anvisar 
programmet utsikten dels att vinna pris för vetenskapliga 
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afhandlingar i ämnet, dels att för vistelse vid något utländskt 
universitet erhålla reseunderstöd. Dock synes afdelningen 
vid pröfning af dylika ansökningar icke hafva fäst någon 
särskild hänsyn vid ämnets intresse utan bedömt dem efter 
samma, hufvudsakligen vetenskapliga grunder, som varit af- 
görande för beviljande af andra reseunderstöd. Inalles hafva 
till reseunderstöd för studium af nordiska språk, däribland 
dialektforskningar utom Nyland — dialektforskning och upp- 
teckning af visor, sagor m. m. inom Nyland äro här icke med- 
räknade, emedan dessa tjänat annat, särskildt ändamål, näm- 
ligen varit förarbeten för sammelvärket Nyland I — VI — 
utgifvits 6,500 mark, utgörande ej fullt 10 procent af rese- 
anslagen för vetenskapliga ändamål. De flesta anslagen hafva 
varit smärre poster; större understöd hafva gifvits: 1881 åt 
fil. lic. H. Vendell 1,200 mark för en forskningsresa till Nargö, 
Gammalsvenskby m. m., 1886 åt fil. kand. K. Lindström 
1,000 mk för en studieresa till Uppsala universitet samt 1900 
ett anslag af 1,200 mark åt fil. mag. R. Nordenstreng lika- 
ledes för en studieresa till Uppsala. 

Ej långt ifrån hälften af samtliga ur K. D. F. utgifna 
anslag, eller 68,700 mark hafva under årens lopp beviljats 
till understöd för vetenskapliga studieresor — en användning 
af fondens medel, som enligt sakens natur blifvit den dry- 
gaste och otvifvelaktigt äfven den mest fruktbringande. De 
olika vetenskaperna hafva härvid stält mycket olikartade 
anspråk på fonden. Språkstudier hafva härvid fatt brorslot- 
ten; redan har anförts att c. 6,500 mark utgifvits till rese- 
stipendier för studium af nordiska språk; för öfriga filolo- 
giska och lingvistiska studier hafva utgifvits 8,150 mark; för 
medicinska och hygieniska studier hafva gifvits 9,600 mark 
— på senaste tid har afdelningen som bekant ytterligare 
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haft att förfoga öfver ett stort medicinskt stipendium ur 
Fröken Alexandra Kiseleffs fond, 2,000 mark årligen, som 
bortgifves för tre år i sänder — för juridiska och national- 
ekonomiska studier 7,750 mark, för konsthistoriska och este- 
tiska studier 6,550 mark, för pedagogiska studier 6,150 mark, 
för matematiska studier 3,700 mark, för studier i fysik 2,700 
mark, för historiska studier 2,600 mark, för filosofiska studier 
(Hj. Neiglick) 2,400 mark, för studier i botanik 1,900 mark, 
kemi 1,400 mark, zoologi 1,150 mark, geologi 1,000 mark, 
meteorologi 1,000 mark, agrikulturkemi 500 mark o. s. v. 

Medelstorleken af reseanslagen blir i det närmaste 1 ,000 
mark, utvisande att de jämförelsevis större anslagen utgjort 
flertalet. Vid utdelningen har man nämligen städse haft för 
ögonen den grundsats, som uttalades redan 1876 « att bättre 
resultat kunna vinnas genom utdelning af större summor 
på färre händer än genom altför stor splittring af medlen». 
Vid stark konkurrens, som i synnerhet förekommit de senare 
åren i följd af afdelningens växande storlek, synas därför i 
allmänhet ansökningarna för resor af längre utsträckning haft 
ett visst företräde. Någon prioritet har däremot icke skänkts 
särskilda vetenskapsgrenar såsom sådana ; ej häller har någon 
mannamån för sökandene egt rum, huru än partier och kot- 
terier, ofta nog grupperade kring personfrågor, kunnat splittra 
afdelningen. Strängt har hänsyn fästs vid sökandenes veten- 
skapliga kompetens såvidt den varit styrkt eller bekant, vid 
resans planläggning och ansökningens öfriga motivering, bl. a. 
den omständigheten huruvida resan företagits för utförande 
af något specimen eller annan publikation ; och har enhällig- 
het ej alltid kunnat ernås, så har sådant berott på att det 
ofta nog varit en mycket svår uppgift att härvidlag pröfva 
och skifta rättvisa — hvilket enhvar, som någon längre tid 
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deltagit i beredningen af hithörande ärenden nog af egen 
erfarenhet kan vittna. Såsom naturligt är i en kamratkrets 
har vid konkurrens mellan i öfrigt skäligen jämnstarka an- 
sökningar hänsyn äfven fästs vid ekonomiska förhållanden 
och sökandens behof af understöd för sina studier. Vid olika 
tillfällen har visserligen måhända denna omständighet tillagts 
något olika vikt, men uttryckligen har afdelningen en gång 
afvisat ett förslag om sådant tillägg till reglerna, att öfver 
hufvud förmögna personer icke böra komma i åtnjutande af 
understöd, såvida det ej gäller understödjande af studier eller 
forskningar af allmännare intresse, som icke kunna lända dess 
utöfvare till särskildt gagn. I sammanhang härmed står att 
stundom det vilkoret utfästs, att anslaget skulle återgå i hän- 
delse sökanden från annat håll erhölle stipendium för samma 
studieresa. Vid anslagens beviljande har beloppens storlek 
plägat afpassas i något förhållande till resans längd och kost- 
samhet, men som grundsats har galt att betydligare nedsätt- 
ning af ett begärdt anslag icke ansetts lämplig, utan, om till- 
räckliga medel icke funnits att bevilja ansökningen tämligen 
oafkortad, densamma hällre afslagits. Att anslag äfven under 
denna titel — oafsedt de s. k. stora stipendierna — stundom, 
om ock undantagsvis, gifvits åt personer utom afdelningen, 
kan här endast antydas; därmed har hvarken afdelningen 
eller De äldres råd velat frångå den grunduppfattningen att 
K. D. F:s medel skola användas att befrämja kärlek till ar- 
betet och fosterlandet närmast bland Nyländska afdelningens 
egna medlemmar. En gång har vid fråga härom den menin- 
gen yttrats att anslag kunde gifvas åt personer utom afdel- 
ningen såvidt ansökningar om understöd, hvilka inlämnats 
af afdelningsmedlemmar och ansågos förtjänta af understöd, 
tillsammans icke upptoge hela den för året disponibla ränte- 
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summan. Men denna regel torde knappast varit fullt hållbar; 
afgörandet synes ock härvid mest hafva berott på omständig- 
heterna. 

En särskild natur och en annan uppgift än de vanliga 
anslagen ur Kiseleffska donationsfonden hafva afdelningens 
s. k. stora stipendier egt. 

Redan 1876 beslöt afdelningen vid antagandet af det 
allmänna programmet för årsräntans användande följande år, 
att ett belopp af 250 mark skulle reserveras till ett framtida 
större resestipendium, så att det endast i ytterst trängande 
behof finge tillgripas till förstärkning af någon af hufvudtit- 
larna. Flertalet af De äldres råd slöt sig likväl till den af 
dåvarande kurator uttalade uppfattningen att enligt donations- 
brefvet hvarje uppstående öfverskott borde ett följande år 
af afdelningen fritt disponeras så att ingen del af årsräntan 
på förhand kunde undantagas för något visst ändamål. Pro- 
fessor J. A. Estlander däremot förenade sig med afdelningens 
pluralitet och ansåg det icke strida emot donators afsikter 
att afdelningen bildade en besparingsfond samt att det skulle 
lända till värksammare och följdrikare bruk af medlen om 
en större summa kunde såsom afdelningen afsett samlas för 
något större ändamål. — År 1878 beslöt afdelningen åter en- 
hälligt att ett då förefintligt öfverskott af 1,800 mark skulle 
öfverföras till en reservfond för tillgodoseende af framdeles 
sig yppande behof. Detta beslut mötte icke hinder från De 
äldres råds sida och vid budgetens uppgörande för 1880 
beslöt afdelningen att af årsöfverskottet jämte föregående 
års besparingar och räntor, tillsammans uppgående till 4,000 
mark bilda ett resestipendium, hvilket den 30 april 1879 an- 
slogs ledigt att ansökas af dåvarande eller forne medlemmar 
af Nyländska afdelningen. 
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För bedömande af de tre ansökningar, som inom den 
15 september inlämnats, tillsattes en komité af specialgran- 
skare, professorerne C. G. Estlander, L. Mechelin och A. F. 
Sundell. Enhvar af de sökande blef synnerligen fördelaktigt 
bedömd och komitén öfverlemnade den 24 september utan 
slutligt förslag ärendet åt afdelningen. En nämd af afdel- 
ningsmedlemmar, som fick i uppdrag att ytterligare bereda 
frågan, yttrade att alldenstund det visat sig omöjligt att 
jämföra kunskaper i så olika discipliner, kunde uteslutande 
hänsyn icke tagas till de vetenskapliga meriterna. En af de 
sökande, hvilken ehuru yngre till åren, dock redan haft till- 
fälle att en längre tid och särskilda gånger idka studier vid 
främmande universitet, och dessutom icke hunnit inlägga 
samma förtjänst om afdelningens lif som hans äldre med- 
sökande, ansåg komitén därför icke böra föreslås till erhål- 
lande af stipendiet som han ansökt för en studieresa i mate- 
matiskt och astronomiskt syfte. Den andra ansökningen 
gälde en tillärnad literaturhistorisk studieresa till Kristiania, 
och komitén yttrade att den nyländska afdelningens intressen 
visserligen skulle bjuda henne att varmt understödja den 
norska literaturens studium, men ansåg likväl de ekonomiska 
studier, som den tredje sökanden planlagt — en tio måna- 
ders resa till Leipzig och Paris för nationalekonomiska stu- 
dier — ega större vikt för hela vår nutid och isynnerhet vårt 
eget land, som dessutom länge nog saknat en målsman för 
dem vid sin egen högskola. På grund af denna motivering 
tilldelades stipendiet åt j uriskandidaten A. J. Lille, hvilken 
kort förut blifvit vald till afdelningens kurator. 

Genom de belopp som de följande åren plägade reser- 
veras för oförutsedda behof uppstod slutligen åter en bespa- 
ringsfond och år 1886 lades uttryckligen 500 mark till fon- 
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den för ett större stipendium. I mars 1893 fann afdelningen 
godt bestämma att det s. k. stora stipendiet, som genom 
upprepade reserveringar vuxit till 4,000 mark, skulle fixeras 
till detta belopp. Angående stipendiets ändamål yttrade be- 
redningsutskottet såsom en inom afdelningen allmän uppfatt- 
ning, att ett större stipendium borde hållas färdigbildadt för 
att kunna användas i något särskildt ömmande fall, t. ex. 
om vid konkurrens om en akademisk lärarplats någon för- 
tjänt nylänning vore däruti intresserad och för den skull be- 
höfde ett större resestipendium. Afdelningen beslöt den 18 
april 1893 att ej för stipendiets ansökande bestämma annat 
vilkor än att sökande skulle vara nuvarande eller f. d. med- 
lem af afdelningen, emedan det vore sannolikt att om ett 
visst kunskapsmått faststäldes såsom kompetensvilkor mån- 
gen kunde fylla detta vilkor utan att likväl vara förtjänt af 
den särskilda uppmuntran från afdelningens sida, som stipen- 
diets utdelande innebure. Stipendiet skulle anslås ledigt till 
ansökan inom trettio dagar efter det någon behörig person 
anmält sig till dess ansökande. 

Först två år senare, den 26 mars 1895 kunde kurator 
meddela att stora stipendiet ansökts för en resa afseende 
isländsk språk- och literaturforskning. Inom trettio dagar 
efter det stipendiet anslagits ledigt ingåfvos ytterligare tvänne 
ansökningar: för en geografisk studieresa till särskilda euro- 
peiska länder äfvensom Nord-Amerika, samt för en resa af- 
seende anatomiska och embryologiska studier vid tyska uni- 
versitet. För att pröfva ansökningarna tillsattes en komité, 
i hvilken utom inspektor, professor R. A. Wrede och kurator, 
docenten Edv. Westermarck invaldes såsom specialgranskare 
lektor Hugo Bergroth samt docenterne J. Sederholm och 
A. Krogius. Enhvar af specialgranskarne afgaf ett synnerligt 
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fördelaktigt utlåtande, men i frågan om stipendiet borde 
utgifvas beslöt nämden enhälligt omfatta följande af prof. 
Wrede afgifna yttrande: 

«På grund af den uppfattning om stora stipendiets 
ändamål och karaktär, som tidigare gjort sig gällande inom 
Nyländska afdelningen och hvilken jämväl funnit uttryck 
bland annat i ett vid afdelningsmötet den 18 april 1893 upp- 
läst, af afdelningen enhälligt omfattadt betänkande, anser jag 
att afdelningen denna gång icke borde utgifva stipendiet. 
Af de ändamål för hvilka detta stipendium nu ansökts är 
nämligen intet enda af den ömmande beskaffenhet att det 
skulle påkalla en så storartad och ovanlig uppmuntran från 
afdelningens sida». 

I frågan hvilken ansökan skulle förordas för den hän- 
delse afdelningen beslöte att likväl utgifva stipendiet gjorde 
sig olika meningar gällande, men komiténs flertal förordade 
den tredje af de ofvannämda ansökningarna. 

I afdelningen gaf denna framställning anledning till långa 
och delvis ganska upprörda debatter. Med 29 röster mot 
23 beslöts slutligen den 14 maj att utgifva stipendiet åt den 
af komiténs majoritet förordade sökanden, d:r Hj. Grönroos. 
En vecka senare inkom De äldres råds svar i ärendet: Ehuru 
rådet, i likhet med den af afdelningen tillsatta komitén ansåg 
att omständigheterna denna gång icke hade påkallat det 
stora stipendiets utgifvande, ville rådet likväl icke vägra sin 
stadfästelse af afdelningens beslut, men ansåg sig böra till 
afdelningen hemställa huruvida icke afdelningen, med afse- 
ende därpå att frågan som dock gälde dispositionen af ett 
ganska betydande penningebelopp, afgjorts vid en långt fram- 
skriden del af läseterminen å ett möte, som i följd häraf varit 
jämförelsevis fåtaligt besökt, samt med en mycket ringa röst- 

19 
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öfvervikt, ville låta med beslutets bringande i värkställighet 
anstå till nästa hösttermin samt då upptaga frågan till pröf- 
ning och nytt afgörande. Efter en lång diskussion, som 
hufvudsakligen rörde sig om huruvida detta innebure ett 
upphäfvande af afdelningens beslut eller icke, beslöt afdelnin- 
gen den 21 maj med 18 röster mot 12 bifalla rådets hem- 
ställan. Ärendet tog således uppskof till hösten och afgjor- 
des slutligen den 1 oktober sålunda att afdelningen utan syn- 
nerlig diskussion med 29 röster mot 5 beslöt omedelbart ut- 
anordna stipendiet åt d:r Grönroos, hvilket beslut äfven af 
De äldres råd stadfästes. — 

Sedan dess hafva vid universitetet flere stora veten- 
skapliga resestipendier stiftats och något s. k. stort stipen- 
dium har icke mera inom Nyländska afdelningen bildats. 
Härtill har naturligtvis äfven bidragit den omständigheten att 
Kiseleffska donationsfondens medel för hvarje år varit strängt 
anlitade för andra ändamål, som icke kunnat förbises och att 
jämväl de ur dessa medel utgifna årliga resestipendiernas be- 
lopp tenderat till att ökas därigenom att de ofta ansökts såsom 
bidrag för resor hvilka omfattat en längre tid, ett år och mera. 

Med särskild glädje har man kunnat konstatera att trots 
tidens osäkerhet och bekymmer den vetenskapliga hågen och 
det glada forskarmodet icke svalnat hos de yngre genera- 
tionerna af nylänningar. Fastmera har man haft anledning 
att lifligt beklaga att icke rikligare medel stått till buds för 
understödjande af de ofta djärft och stort planlagda och 
grundligt förberedda forskningsresor, för hvilka stipendier ur 
Kiseleffska donationsfonden ansökts. 

Det var otvifvelaktigt med synnerlig glädje afdelningen 
1875 såg sig i tillfälle att gifva sin då i Paris vistande med- 
lem Albert Edelfelt ett anslag af 700 mark ur Kiseleffska 
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donationsfonden förutom ett mindre belopp ur lånefondens 
räntemedel för möjliggörande af fortsatta studier utomlands, 
och måhända knöts i tysthet vid detta stipendium, likasom 
uttryckligen det föregående året uttalats i fråga om en 
mindre summa som tilldelats Edelfelt, den önskan «att sum- 
mans ringhet skulle undanskymmas af det kamraternas er- 
kännande som med henne sändes». Bland nylänningar som 
senare erhållit reseunderstöd för konstnärliga studier må 
nämnas: Gunnar Berndtson 1877 och 1878, 900 mark, Karl 
Flodin 1883 — 86 för idkande af musikaliska studier vid kon- 
servatoriet och högskolan i Leipzig 2,100 mark, Jean Sibelius 
1890 — 91 för studier i musik i Tyskland 2,500 mark samt 
K. M. Enckell 1891 — 93 för studier i måleri 2,000 mark. 
Till stipendier för konstnärliga studieresor ha utgifvits sam- 
manlagdt 9,650 mark. 

Sedan början af 1890-talet har afdelningen med sär- 
skildt intresse understödt studier af folkhögskoleväsendet i 
Skandinavien. De som för detta ändamål erhållit stipendier 
hafva varit 1891 sedermera folkhögskoleföreständaren R. 
Rostedt 500 mark, 1893 och 1894 magister K. Oljemark, 
tillsammans 1,100 mark, 1,901 magister V. Meinander 1,200 
mark, och 1902 folkhögskoleföreståndaren G. Biaudet 350 
mark. Den insats särskildt de tvänne förstnämda gjort i 
Finlands folkhögskolearbete vittnar bäst huru väl använda 
penningar dessa anslag varit. 

De anslag uppgående till sammanlagdt 2,900 mark, 
som afdelningen för andra ändamål utgifvit under denna 
hufvudtitel, äro så till vida förtjänta af uppmärksamhet som de 
ha utgjort undantag från den uppstälda grundsatsen att sti- 
pendier skola gifvas endast för personligt arbete. Det tyckes 
i början hafva varit meningen att utgifva någon del af 
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räntorna såsom understöd åt medellösa kamrater, en använd- 
ning liknande den för de s. k. kejsarpenningarna vid uni- 
versitetet, och 1874 beviljades tvänne sådana understöd, hvart- 
dera om 300 mark. Senare ha sådana icke förekommit. 
År 1875 beviljade afdelningen 400 mark åt Svenska lands- 
målsföreningen för att sätta henne i stånd att anskaffa den 
för hennes arbeten nödiga literaturen. Tvänne gånger, 1876 
och 1879 anslog afdelningen ur Kiseleffska donationsfondens 
medel tillsammans 900 mark i och för uppköp af etno- 
grafiska föremål till sin afdelning af studenternas etnografiska 
museum. Första gången uttalades i remissen till De äldres 
råd att beslutet innebar en afvikelse från det faststälda pro- 
grammet. Det hette likväl då « till etnografiska forsknings- 
resor i hembygden» och rådet godkände beslutet utan an- 
märkning, « såsom icke stridande mot andan af donations- 
brefvet». Men då afdelningen år 1878 emot prisnämdens 
utlåtande och efter omröstning beslutit anordna 500 mark 
till de etnografiska samlingarna för uppförande af en « Lapp- 
träskstuga», så gjorde sig hos rådets medlemmar den åsikt 
gällande att en sådan användning af fondens räntor icke 
öfverensstämde med den tolkning af donationsbrefvet, som 
afdelningen själf faststält uti det antagna programmet och 
att tillräckliga skäl icke tyktes förefinnas för en afvikelse 
från programmet, hvilket det tvärtom vore af vikt att strängt 
följa. Anslaget afböjdes därför af rådet. Då afdelningen 
likväl i öfrigt iklädt sig betydande kostnader uppgående till 
mer än 8,000 mark för dessa samlingar och medel nödvän- 
digt behöfdes för deras kompletterande ansåg sig afdelningen 
år 1879 kunna vedervåga ett upprepande af beslutet. En med- 
lem yttrade att genom upprättandet af de etnografiska 
samlingarna hade studentafdelningarna lagt grunden till ett 
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nationalmuseum och att dessa sträfvanden, om några, vore 
präglade af kärlek till arbete och fosterland, och inspektor 
meddelade att afslaget icke berott på förbiseende af pro- 
grammets anda utan på önskan att följa ett tidigare afdel- 
ningsbeslut att spara in öfverskottet till ett större resesti- 
pendium. De äldres Råd godkände afdelningens beslut «för 
denna enda gång», men uttalade tillika att « dessa samlingar 
måste anses vara mera främmande för fondens ändamål». 
Enstaka i sitt slag står ett anslag af 1,000 mark, som år 
1889 tilldelades magister Hugo Pipping till inköp af instru- 
ment för fonetiska experiment; och i De äldres råds pro- 
tokoll observerades detsamma såsom ett resestipendium. 

Under diskussionen om det etnografiska anslaget 1878 
varnade flere afdelningsmedlemmar mot ett altför ensidigt 
fasthållande vid den satsen att endast enskilda afdelnings- 
medlemmar kunde fa anslag ur K. D. F. Man borde äfven 
uppmuntra allmännyttiga företag, och nämda anslag lik- 
stäldes af dem med sådana, som förut beviljats tidningen 
Folkvännen samt bestyreisen för de folkliga föredragen, då 
afdelningsmedlemmar ej häller i något af dessa fall komme 
i direkt åtnjutande af anslagen. Det är också förnämligast 
vid pröfningen af anslag under tredje hufvudtiteln, folkbild- 
ningen, som den otvifvelaktigt i all hufvudsak riktiga regeln 
att anslag skola gifvas blott för personligt, produktift arbete 
och åt afdelningens egna medlemmar, oftast blifvit åberopad. 
Med tiden har äfven härutinnan praxis stadgat sig och pro- 
grammets bestämningar hafva öfver hufvud så strängt som 
möjligt iakttagits. De första anslagen för tidningen Folk- 
vännen gåfvos som bidrag till aflönande af redaktören, hvilken 
den tiden var en afdelningsmedlem, samt till honorerande af 
artiklar skrifna af nylänningar. Men åren 1876 och 1877, 
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1879— 1882 och 1884 gåfvos anslagen åt tidningens garanti- 
förening utan några vilkor. Då ett par gånger invändningar 
höjdes emot dessa ansökningar, kunde med vissa skäl gen- 
mälas att tidningen redigerats af nylänningar och så att 
säga varit en nyländsk tidning samt att dess öde ofta af- 
gjorts på Nyländska afdelningens möten. Anslagen år 1 890 
och 1 89 1 till tidningen Land och Stad voro så till vida 
mindre afvikelser från regeln, som tidningen var enskild mans 
företag och utgafs af en f. d. afdelningsmedlem. 

Ett drag af Nyländska afdelningens folkbildningsarbete 
sådant det gestaltade sig i äldre tider var intresset för för- 
fattandet af folkskrifter, hvilka sedan publicerades i den lilla 
serien: « Pennibibliotek, utgifvet af Nylänningar». Premierna 
för dessa skrifter hvilka stundom inlämnades såsom täflings- 
skrifter, böra tvifvelsutan hänföras till denna hufvudtitel och 
hafva vanligen utgjort ett belopp af 100 mark, stundom 
därunder. 

Den gren af folkbildningsarbetet, som mest och isyn- 
nerhet på senare tid tagit de nyländska studenternas krafter 
och Kiseleffska donationsfondens medel i anspråk, har varit 
arbetet för folkhögskolesaken. Hvad programmet om denna 
punkt innehåller har varit nästan providentielt och vittnar 
vackert om den vida synkrets och klara blick på förhållan- 
dena som utmärkte de nyländska studentgenerationerna i 
medlet af 1870-talet. Först med ingången af 1890-talet, sedan 
folkhögskolan i Borgå, till hvars uppehållande Nyländska 
afdelningen efter måttet af sina tillgångar bidragit, hunnit 
värka någon tid, och efter den väckelse detta arbete erhöll 
under det vikingatåg Nylands studenter vid sin sommarfest 
1890 företogo genom de svenska bygderna i östra Nyland, 
var tiden mogen att taga ihop med detta arbete, för hvilket 
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programmet femton år förut klart anvisat vägen. Med ett 
anslag af 300 mark år 1891 samt 600 mark år 1893 utsän- 
des några studenter att hålla föredrag om folkhögskolesaken. 
Följande år bevisade afdelningen med en belöning af 500 
mark sin « erkänsla och tacksamhet för det nitiska och själf- 
uppoffrande arbete som folkhögskoleföreståndaren R. Rostedt 
utfört i folkbildningens tjänst». De kraftiga anslagen för 
detta ändamål vinna sin fulla belysning genom samman- 
ställning med de bidrag som dessa år gåfvos för studie- 
resor till danska och svenska folkhögskolor. Just vid denna 
tid tog folkhögskolearbetet fart i form af föredragskurser på 
landsbygden, under år 1895 höll hr Uno Stadius sina be- 
kanta kurser på Emsalö och på hösten samma år vaktes 
i Nyländska afdelningen förslag af cives A. Lilius och A. 
Mörne att afdelningen skulle anordna kortare förberedande 
folkhögskolekurser öfver hela det svenska Nyland. Härmed 
var uppslaget gifvet till ett arbete, hvars med glädje och 
uppoffrande entusiasm omfattade utveckling har blifvit före- 
mål för skildring i en annan uppsats i detta album. Af ränte- 
medlen för 1896 anslogos ej mindre än 2,000 mark för detta 
ändamål, dels till betäckande af ekonomiekassans förskott 
för kurserna under julferien 1895—96 dels för nya kurser 
följande julferier. Sedan dess ha anslagen för förberedande 
folkhögskolekurser blifvit regelbundna å Kiseleffska donations- 
fondens budget, mestadels till belopp af 1,000—1,600 mark 
årligen, så att de småningom begynt kännas inkräktande 
på andra ändamål, som äfven haft kraf på att icke försum- 
mas. Arbetsfältet har äfven vuxit i det att äfven den finsk- 
språkiga delen af landskapet inrykts i arbetet efterhand 
som härtill lämpliga arbetskrafter inom afdelningens krets 
på de senare åren yppats. Nylands studenter hafva rätt 
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att glädjas öfver att detta arbete, åt hvilket de egnat sig 
med så stor ifver, om ock måhända förmågan icke alltid 
svarat däremot, tagit så god fart att vissa år ända till nio 
kurser, skötta af nylänningar samtidigt varit i värksamhet, 
till en del med understöd från landsorten. Men i samma 
mån har på senare år alt starkare och med godt fog den 
meningen inom afdelningen uttalats, om den ock endast i 
mindre grad ännu kunnat göras gällande, att den ekono- 
miska bördan af detta arbete altmera bör öfvertagas af bild- 
ningssamfunden i de delar af landskapet, som af detsamma 
hafva direkt nytta, eller ock medel af afdelningen samman- 
bringas, så att Kiseleffska donationsfondens tillgångar kunde i 
högre grad frigöras för andra beaktansvärda ändamål, för 
hvilka sådana hjälpkällor icke äro att påräkna. 

I sakens natur ligger att dylika sammanhängande före- 
dragskurser, som de nu nämda, såsom de ojämförligt re- 
sultatrikaste äfven kraft de betydligaste anslagen. En mindre 
post på Kiseleffska donationsfondens budget, men ända från 
de första åren regelbundet återkommande, har varit ansla- 
gen för folkliga föredrag på landsorten, hållna af nylännin- 
gar. Dessa stipendier hafva utgifvits till något olika belopp 
och efter något olika grundsatser under olika tider, men 
vanligen genom förmedling af någon bland afdelningens 
komitéer, till hvars förfogande medlen på förhand stälts. 
Vissa tider ha väl tvifvel höjts om det formelt riktiga i att 
gifva anslag åt någon komité, men då komitéernas arbeten 
varit regleradt efter en af afdelningen på förhand faststäld 
instruktion, då grundsatsen om personligt arbete strängt iakt- 
tagits och dess efterföljd jämväl kunnat kontrolleras genom 
årligen ingifna redogörelser för de föregående anslagens an- 
vändning, så torde det böra anses icke hafva stridt emot 
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donationsbrefvets och programmets bestämningar att dispo- 
sitionen i detalj af ett på ansökan af en afdelningskomité 
för bestämda ändamål med De äldres råds bifall utanordnadt 
belopp öfverlämnats åt en afdelningskomité. 

De folkliga föredragen hafva tidtals hållits med väx- 
lande framgång och flere år i slutet af 1880-talet voro de 
helt och hållet instälda, emedan de visat sig icke mera draga 
publik. Då anslag år 1881 af civisj. Porkka begärdes äfven 
för understöd af finska föredrag, yrkades på tillsättandet af 
en särskild komité för att pröfva under hvilka vilkor så- 
dant anslag kunde beviljas och huru dessa föredrag skulle 
ställas i förhållande till de svenska föredragen. Detta reg- 
lementerande vakte ond blod, en debatt uppstod, som del- 
vis utmärktes af språkstridens hetta, och efter en längre ko- 
mitébehandling af ärendet beslöt afdelningen i oktober 1881 
på kurators förslag uttala, att den icke ville afsäga sig att 
arbeta för den finska befolkningen, men att den för närva- 
rande icke disponerade öfver tillräckliga medel. 

Den med 1890-talet åter vaknande ifvern för folkbild- 
ningsarbetet gaf ny fart äfven åt de folkliga föredragen, 
hvilkas anordnande sedan dess förmedlats af afdelningens s. k. 
komité för läsestugor och bondeföreningar. De anslag, som 
åren 1 891 — 1894 gåfvos för inrättande af läsestugor på lands- 
bygden, voro åter i högre eller mindre grad ett afsteg från 
grundsatsen om personligt arbete och upphörde snart lika- 
som hela läsestugsrörelsen var af snart öfvergående natur. 
Men i stället steg beloppet af de anslag som årligen bevil- 
jades för folkliga föredrag och har de senare åren, isyn- 
nerhet sedan afdelningen numera eger krafter jämväl för 
finskt folkbildningsarbete och detta därför med fog kräfver 
att icke försummas, endast med stor svårighet kunnat hållas 
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inom gränserna för ett belopp, som icke öfver höfvan tynger 
fondens budget. — Alldeles enstaka står ett mindre anslag 
af ioo mark, som 1891 beviljades för afdelningens sedan 
slutet af 1880-talet anordnade arbetarundervisning i Helsing- 
fors. Det arbete, som af studenterna på detta område ut- 
förts, har icke honorerats, och omkostnaderna för öfrigt be- 
stredos från afdelningens ekonomiekassa. 

En öfversikt öfver användningen af Kiseleffska dona- 
tionsfondens räntemedel visar att de olika hufvudtitlarna i 
mycket olika grad tagit fondens tillgångar i anspråk. För 
premiering af vetenskapliga och konstnärliga arbeten hafva 
användts 20,985 mark, för understöd af folkbildningsarbetet 
har 24,010 mark utgifvits, medan drygt två tredjedelar af 
räntornas totalbelopp fallit under andra hufvudtiteln. Detta 
förhållande finnes lätt vara betingadt af sakens natur och 
erfordrar ingen vidlyftig motivering. Den formella tredel- 
ningen efter hufvudtitlar innebär i sig icke ett skiftande i 
tredjedelar utan endast ett angifvande af de hufvudsyften, 
för hvilka fondens medel fa användas. På olika tider hafva 
vissa af dessa hufvudgrenar påkallat en olika omvårdnad. 
Första och andra hufvudtitelns ändamål äro naturligen af 
mera begränsad art och för deras tillgodoseende böra med 
fog andra och kraftigare hjälpkällor än Kiseleffska donations- 
fondens medel tagas i anspråk. Den andra hufvudtiteln är 
af naturliga skäl den mest omfattande och behofven där, 
på samma gång som för deras tillgodoseende anslag till större 
belopp varit af nöden, jämväl sådana, för hvilka dels andra, 
hittils förefintliga fonder icke varit tillfylles, dels allmänhe- 
tens intresse och offervillighet icke kunnat sättas i rörelse. Den 
som ger sig mödan att något eftersinna, hvilka frukter dessa 
anslag hittils burit — den som bevittnat det raskt pulse- 
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rande, allvarligt vetenskapliga intresset och arbetshågen 
bland de yngre och yngsta släktena af nyländska studenter 
skall villigt medgifva att det dock är detta arbete som i 
främsta rummet kräfver understöd ur den vackra fond, för 
hvilken Nyländska afdelningen har att tacka Feodor Kiseleff. 
Totalbeloppet af de anslag, som ur denna fond utgif- 
vits, stiger år 1903 till den betydande summan af mer än 
150,000 mark. Ofvanstående redogörelse ger blott en kort 
registrerande antydan om den välsignelse, som i många rikt- 
ningar uppspirat ur KiselefTs gåfva. Den bör likväl kunna 
gälla som ett vittnesbörd om rättmätigheten af den försäk- 
ran, som afdelningens representanter uttrykte i tacksägelse- 
adressen till donatorn, att den goda vilja, till hvilken han 
hyste ett så stort förtroende, icke svikit och att afdelningen 
genom ett samvetsgrant användande af fonden sökt göra 
hans gåfva fruktbringande på ett sätt som öfverensstämt 
med hans ädla mening. Framtiden, ödesdiger mer än nå- 
gonsin och höljd för våra blickar af tyngre slöjor än förr, 
är det förbehållet att vittna om de studentgenerationer, som 
nu aflägga redogörelse för sin och äldre släktens förvalt- 
ning af denna fond, lika väl som den generation, hvilken 
ur donatorns händer mottog hans gåfva, skall vara mäktig 
att fylla det löfte, som då afgafs på deras och efterkommande 
släktens vägnar, «att den nyländska ynglingaskaran vid Fin- 
lands universitet städse skall bemöda sig om att genom 
kärlek till hembygd och fosterland och genom redligt arbete 
söka motsvara hans förtroende». 

Johannes Hedengren. 
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räntemedel åren 187$ — 1903. 
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IMsbelönta täflingssftrifter af uetensliapligt 
innefiäll. 
1875. 

Vendell, C. F.: Försök till en kritik öfver socialismens och kom- 
munismens läror. 
Holmberg, R. T.: Om undersökning af termometrar. 
Hallberg, K. S.: Om Skandinavernes bosättning i främmande land. 
Hultin, Arvid: Maria Stuart i historisk och dramatisk belysning. 
Antell, Axel: Om Anjala förbundet. 

1876. 

Sourander, E. J.: Om den geometriska betydelsen af ekvationen 

af andra graden med tvänne obekanta. 
Helin, O. R.: Bestämning af absoluta jordmagnetiska horizontal- 

intensiteten i Helsingfors 1875. 
Vendell, H A.: Om de . småländska, västgötiska och sveogötiska 

nationerna vid Åbo akademi. 
Hultin y Arvid: Den ledande idén i Runebergs tragedi: Kungarne 

på Salamis. 

1877. 

Sourander, E. J.: Om andra gradens ytor. 

Hult, R.: Bidrag till kännedom om vegetationen i södra Savolax. 
Nybergh, August: Om försök till brott. 
Wrede, R. A.: Tibullus och hans elegier till Delia. 
Brotherus, A, H: Om släktet Spongilla. 

Vendell, H A.: Snorre Sturlasons saga om Halfdan svarte, öfvers. 
och förkl. 

1878. 

Serlachius, J. /.: Om den rom. korrealobligationen och dess mot- 
svarighet i finsk lag. 
Westermarck, Rudolf: Några upplysningar om gamla Helsingfors. 

1879. 

Allardt, Anders: Några drag ur Finlands häfd. 

1880. 

Lönnbeck, Albin: Josef Julius Wecksell och hans skaldskap. 
Ruin, W.: Om lidelsen. 
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l88l. 

Ramsay, Aug.: Undersökning af potentialer för en art rotations- 
solider med homogen massa. 

1882. 

Borenius, Georg: En metod för upplösning af fjärdegradslikheter. 
Tikkanen, J. J.: Studier i den florentinska konsten på 1300-talet. 
Sjöblom, E.: En talteoretisk undersökning. 

1883. 

ZJschakojf, L: Om stafvelsen och afstafningen i svenska språket. 
Nordmann, P.: Förbindelsen mellan Gregorius den VII och Henrik 
IV under åren 1073 — 1076. 

1884. 

Inlämnades inga täflingsskrifter. 

1885. 

Chydenius, W.: En blick på orsakerna till den engelska reform- 
politiken i början af XIX århundradet. 

1886. 

Westermarck, Edv.: Tredje ståndet i Frankrike under Ludvig XIV 

regering. 
Estlander, B.: Om den bildande konsten hos Homerus. 
Re land er, Artur: Öfversikt af de ecklesiastika förhållandena i 

ryska delen af Kymmenegårds län 1743 — 181 2. 

1887. 

Gratschoff, Louis: Bidrag till hjärtvärksamhetens fysiologi hos 

embryo. 
Dahl, G.: Fredrik II:s inre styrelse med särskild hänsyn till hans 

värksamhet för Preussens materiella framåtskridande. 
Grönstrand, Hugo: Om landtregeringen i Sverige och Finland på 

Gustaf II Adolfs tid. 

1888. 

Willgren, Karl: Om statslånens inflytande på kapitalräntan. 
Dillner, T. S.: De franska finanserna under kardinal Richelieus 

ministär. 
Modéen, Karl: Sekreta utskottet under början af frihetstiden. 
Eklund, Karl: Undersökning af 3*.dje gradens ekvationer i det 

irreduktibla fallet 
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1889. 

Backman, H.: Om seriens konvergens och divergens. £ 

i 

1890. ! f 

Grönvall, Filip: Essai sur le Gallicanisme sous le régne de ^ 
Louis XIV. i 

1891. 

Hartman, Torsten: Tomas Cromwell och den engelska reforma- 
tionen. 

1892. 

Schauman, Georg: Ständernas reformförsök under konung Johans 

regering (1350 — 1364), en studie i det franska samhällsskik- 

kets historia under fjortonde seklet. 
Rosberg, J. E.: Bidrag till kännedom om fiskarnas geografiska 

utbredning i ryska Karelen. 
Rosberg, J. E.: Några sjöbäcken och deltabildningar i finska 

Lappmarken. 

1893. 

Dalström, Harald: Bidrag till kännedom om skatte- och odlings- 
förhållandena i öfre Satakunda åren 1571 — 1611. 

1894. 

Thesleff, Artur: Något om parasitiska och på vedväxter förekom- 
mande Basidiomyceter. 
Thesleff, Artur: Dynbildningar i östra Finland. 

1895. 

Lagerborg, Rolf: Humorn hos Horatius. 
Nordenskiöld, E.: Trilobiterna. 

1897. 

Hedengren, J.: Anteckningar till en beskrifning och historia öfver 
Malmgård egendom i Pernå socken. 

1898. 

Frey, A.: Läran om viljan. 

1899. 

Borenius, Einar: Plutarchos och Tacitus. 

Frosterus, Sigurd: Giovanni Pisano, Donatello och Michelangelo. 
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19OO. 

Luther, A.: Bidrag till kännedom af land- och sötvattens-gastro- 

podernas utbredning i Finland. 
Federley, Harry: Om några Bombycidlarvers utveckling. 
Nordenstreng, Rolf: Den fornnordiska etiken. 
Mörne y Arvid: Göran Magnus Sprengtporten, en karaktäristik. 

1901. 

af Nyborg, C. A.: Julianus Apostata och hans tidsålder. 
Johansson, O.: Om den Schwarz'ska s-funktionen. 

1902. 

Gadd y Pehr: Om några parasitcopepoder och deras utveckling. 
von JVendt, Georg: Om alkoholens invärkan på kroppstempera- 
turen. 

1903. 

Sjöros, Bruno: Studier i nordisk språkhistoria. 

Takolander, Gunnar: Studie ur svenska ståndsriksdagens historia. 

v. Törne, Per Olof: Klodvig och det Frankiska konungadömets 
uppkomst. 

v, Wendty Georg: Bidrag till kännedomen om orsaken till pig- 
mentvandringen i ögat. 
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I2ågra ord om Inländska avdelningens 
publikationer. 

Vid en öfverblick — om än så flyktig — af den Ny- 
ländska studentafdelningens sträfvanden i olika rikt- 
ningar under de senaste årtiondena kan afdelningens literära 
värksamhet knappast undgå att ådraga sig en viss uppmärk- 
samhet. De publikationer, hvilka genom Nyländska afdel- 
ningens försorg sett dagen, utgöra nämligen en samling, till- 
räckligt omfattande för att berättiga påståendet, att nämda 
korporation på ifrågavarande område åtminstone i kvantitatift 
hänseende uträttat mer än flertalet existerande studentför- 
eningar. Då härtill kommer, att en icke ringa del af denna 
literära produktion är af bestående värde, torde det icke vara 
ur vägen att här med några ord beröra densamma. 

Främst bland de af Nyländska afdelningen utgifna skrif- 
terna står ovedersägligen det bekanta sammelvärket « Nyland» 
som ett vittnesbörd om den kärlek och det intresse, hvar- 
med Nylands studenter omfattat sin hembygd och dess folk. 

« Under den gemensamma rubriken Nyland har Ny- 
ländska studentafdelningen för afsikt att utgifva de samlingar 
från fosterbygden, hvilka, hufvudsakligen med understöd ur 
Kiseleffska donationsfondens räntemedel, sammanbragts af 
hennes medlemmar och hvilkas offentliggörande hon trott 
kunna gagna forskningen på det ena eller andra området.» 
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Så lyder den enkla anmälan, hvarmed redaktionen för- 
sett de till samlingen hörande häftena. 

Mer än tjugu år hafva förflutit, sedan afdelningen först 
tog i tu med ordnandet och utgifvandet af de till hennes 
disposition stående folkloristiska samlingar, tillhöriga dels 
henne själf, dels Svenska landsmålsföreningen härstädes, dels 
enskilda personer. 

Frågan om det rikhaltiga materialets bearbetande och 
utgifvande i tryck hade redan länge diskuterats i enskilda 
kretsar, men äran af att hafva upptagit den till behandling 
inom afdelningen tillkommer dåvarande civis K. Lindström, 
som i sitt å mötet den 3 maj 1882 upplästa förslag yttrar 
bl. a. följande: «Nyländska afdelningen har som bekant i 
sin värjo och till sitt förfogande en stor mängd folkvisor, 
sagor och anteckningar rörande bruk och seder, samlade 
bland vår nyl. allmoge samt dessutom ett rikt ordförråd 
från de nyl. dialekterna. Dessa samlingar ligga dock tils 
vidare förvarade och gömda i vårt eget och landsmålsför- 
eningens arkiv. På detta sätt blifva våra bemödanden att 
sprida kännedom och ljus öfver vår allmoges [lefnad och 
seder ofruktsam. Och likväl är detta mål ett af dem, som 
Nyländska afdelningen skrifvit främst på sin fana. Det är 
därför på tiden att nu börja med utgifvandet af dessa sam- 
lingar för att dymedels erhålla en materialsamling, lätt till- 
gänglig för alla.» Afdelningen, som ansåg sig vara «mora- 
liskt skyldig att utgifva dessa samlingar och ej låta dem 
ligga otillgängliga i dess arkiv», tillsatte redan följande möte, 
den 10 i samma månad, på förslag af ofvan nämde civis en 
redaktionskomité, delad i fyra sektioner: 1) för folksagorna, 
2) för folkvisorna, 3) för folkseder, bruk, vidskepelse m. m., 
4) för dialektord, och invaldes till medlemmar i densamma 
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följande 9 personer: G A. Åberg och K. Lindström (för 
afd. 1), H. af Schultén, A. Lönnbeck och K. Flodin för 
afd. 2), K. H. Henriksson-Bagge och F. Valbäck (för afd. 3) 
samt professor A, O. Freudenthal och doktor H. Vendell 
(för afd. 4). Att valet utfallit lyckligt och således farhågan 
«att ej inom afdelningen funnes krafter vare sig i stånd till 
eller villige att åtaga sig detta värf» var obefogad bevisas 
bäst af det utmärkta resultatet af komitens svåra arbete. 

Första häftet af « Nyland. Samlingar utgifna af Ny- 
ländska afdelningen» utkom våren 1884 under rubriken: 
»Samlingar af ord ur nyländska allmogemålet, ordnade af 
Herman Vendelh. Häftet omfattar inemot 300 sidor; i och 
för bestridandet af tryckningskostnaderna beviljade Consisto- 
rium academicum ett bidrag af 1,000 mark. 

Detta första häfte följdes tre år senare af ett andra: 
« Nyländska folksagor, ordnade af G A. Åberg». Häftet 
utgör en diger volym på mer än 450 sidor. Den rikhaltiga 
och värdefulla samlingen omfattar, några varianter inberäk- 
nade, 366 sagor, af hvilka de flesta äro återgifna på nyländskt 
allmogemål. Äfven för tryckningen af detta häfte beviljade 
Consistorium academicum ett anslag, stort 900 mark, hvar- 
jämte Svenska literatursällskapet bidrog med en lika stor 
summa. 

Jultiden samma år — 1887 . — utkom tredje delen af 
« Nyland»: « Nyländska folkvisor I, ordnade och utgifna af 
Ernst Lagus». Samlingen omfattar — om man medräknar 
ett par med särskilda nummer försedda, men från hvarandra 
högst obetydligt afvikande varianter — icke färre än 250 
visor, jämte melodier upptagande c:a 400 pag. För denna 
del beviljade Consistorium academicum ett tryckningsbidrag 
om 1,400 mark. 
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Våren 1889 utkom af trycket « Nyländska folkseder och 
bruk, vidskepelse m. m., framstälda af Anders Allardt». 
Häftet, som omfattar inemot 150 pag., tryktes med bidrag 
af Consistorium academicum och Svenska literatursällskapet, 
hvilka hvartdera beviljade 450 mark. 

Femte delen af sammelvärket, « Nyländska folkvisor II, 
ordnade och utgifna af Ernst Lagus», utgafs jultiden år 1893 
och följdes 7 år senare af ett supplementhäfte, « Nyland V, B». 
Dessa båda häften innehålla sammanlagdt 521 nummer, till 
öfvervägande del sånglekar, barnvisor och barnrim. Pagina- 
talet är betydligt öfver 300. De af Consistorium academicum 
och Svenska literatursällskapet beviljade tryckningsbidragen 
uppgingo till resp. 1,500 och 1,000 mark. 

Sjätte och, åtminstone tils vidare, sista delen af « Ny- 
land», «Nyländska folksagor och -sägner, ordnade af A. 
Allardt och S. Perk/én», utkom sommaren 1896. Häftet, 
som på 316 textsidor upptar 335 nummer, utgafs i likhet med 
föregående delar med bidrag af Consistorium academicum, 
denna gång om 1,000 mark. En sagogrupp, som förekom- 
mer i denna sjätte del, men saknas i «Nyland II», är den, 
som omfattar de historiska sagorna, sägnerna och notiserna. 

Det stora värk, om hvars innehåll ofvanstående korta 
öfversikt gifvit en föreställning, skall alltid utgöra ett vackert 
monument såväl öfver Nylands svenska allmoge som öfver 
Nyländska afdelningens lefvande intresse för hembygdens 
folk, ett monument, som skall äga bestånd vare sig denna 
allmoges språk och seder lefva eller dö, vare sig Nyländska 
afdelningen existerar eller icke. 

En annan sida af nylänningarnes literära värksamhet 
representeras af de album, som till ett antal af 10 utgifvits 
mellan åren 1860 och 1891. Dessa publikationers omfång 
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varierar mellan 132 och 334 pag., musikbilagor häri icke 
inbegripna. 

Innehållet i dessa album, som enligt tredje häftets för- 
ord framträda utan «andra anspråk än dessa nämligen att fa 
vittna om arten och riktningen af de sträfvanden, som inom 
vår krets gjort sig gällande», är dels skönliterärt, dels populär- 
vetenskapligt. Under de många signaturerna dölja sig flere 
allmänt kända och aktade personer. Vi skola här något 
lyfta på den anonymitetens hemlighetsfulla slöja, som höljer 
dem. Då detta måhända kan påräkna ett allmännare in- 
tresse, torde det icke vara ur vägen att något längre tid än 
hvad i denna korta öfversikt vore nödigt dröja vid minnet 
af de forna nylänningar, som på ett mera värksamt sätt bi- 
dragit till albumens tillkomst. 

Gå vi i kronologisk ordning, möter oss först signaturen 
W— A — ., pseudonym för V. V. Öhberg, hvilken till de tre 
första häftena bidragit med inalles fjorton stycken i bunden 
och ett i obunden stil. TA. LindA, som i första häftet upp- 
träder under märket — d—d—., men som sedermera utsätter 
sina initialer, har bidragit till icke färre än åtta af albumen 
med sammanlagdt ett 40-tal dikter, däribland ett par längre 
dramatiska skizzer: «Selina Garelli» och «Tassos festdag». 
Några af sångerna äro efterbildningar af utländska, främst 
tyska, skalders värk; de flesta äro dock fullkomligt själf- 
ständiga skapelser. Bland dessa senare må här särskildt 
framhållas «Nyländska marschen», som under titeln «Sång vid 
Nylänningarnes årsfest den 9 april 1867» ingår i «Album IV». 
Då Th. Lindhs poetiska alster äro kända i vida kretsar, 
kan det sagda vara nog för att antyda, med hvilket utom- 
ordentligt intresse han städse tagit del i afdelningens värk- 
samhet, specielt den literära. A. O. FreudentAal hör lika- 
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ledes till de mest produktive af de i albumen uppträdande 
författarena. Han har nämligen lämnat bidrag på både vers 
och prosa till de sex första häftena. Härvid har han be- 
gagnat sig af tre olika signaturer: M., af. och A. O. F., 
den första, då han uppträder som poet, de två senare i egen- 
skap af forskare och vetenskapsman. Till flere af dikterna 
har han hämtat stoff från den nyländska skärgården, såsom 
t. ex. «På hafvet är frid», «En kväll», «Seglaren» och 
«Hafvets sång». Bland de om noggranna studier vittnande 
prosauppsatserna märkes främst det föredrag, « Island i 
hednatiden», som af honom hölls å Nyländska afdelningens 
årsfest den 9 april 1862; de öfriga utgöra undersökningar 
rörande det svenska språket och den svenska befolkningen, 
särskildt i Nyland. Tilläggas bör, att Freudenthal skrifvit 
förord till några af albumen. Äfven Elias Lönnrots initialer 
påträffas i ett par af albumen. Bland författare, hvilkas 
signaturer förekomma endast i « Album I», vilja vi nämna 
C. Th. Sederholm (ts.). E. J. W. af Brunér (—er.), G. 
Lagus (gl.) och E. Book ( — /. — k.). Påpekas kan, att detta 
första album såldes till förmån för 1808-års nyländska ve- 
teraner. 

I « Album II», som egnades «det stora minnet af Ny- 
ländingen Michael Agricola» och hvaraf inkomsten tillföll 
fonden för uppresandet af hans minnesstod, finna vi endast 
en ny signatur, V. L. C. (V. L. Cajander.), hvilken seder- 
mera återkommer i ytterligare fyra album. Förutom ett par 
prosauppsatser och några stycken på vers inför han ett fler- 
tal af honom upptecknade nyländska folksägner. Det torde 
vara samma författare, som under pseudonymen Einar äfven 
i « Album III» offentliggör tvänne smärre dikter. Af Yngve, 
alias O. R. Strömfors, ingår i trenne af albumen ett 20-tal, 
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merendels i skämtsam stil hållna dikter. I tredje häftet är 
under märket En Nyländsk bonde Strömfors' dikt »Sommaren 
1866» intagen. Verserna hade tidigare, den 29 augusti samma 
år, varit publicerade i tidningen »Folkvännen». Tvänne af 
S. Lemström hållna föredrag, »Sigfrid Aron Forsius» och 
«Om polarljuset», ingå i tredje och femte albumet. A. Lille, 
som uppträder under två skilda signaturer, — x. LIL och 
A. L., har skrifvit ett iotal stycken i bunden stil, några af 
dem bildade efter mönster af Catullus. M. IV. af Schultén 
(M. S.J skildrar i «Album IV» «en 'Grundlovsfest' i Köpen- 
hamn», och i « Album V», hvaraf vinsten tillföll afdelningens 
byggnadsfond, inför G. Lönnbeck (G Lbk.) några glada 
sånger. 

I det år 1875 utgifna sjätte albumet finna vi några 
tidigare icke förekommande signaturer. Först hafva vi de 
välkända initialerna C. G E. (C. G Estlander.J, med hvilka 
ett föredrag, »Arkitektens uppgift», är undertecknad! Lika 
signerade äro ytterligare tvänne uppsatser i de närmast 
följande två häftena: «En romersk svärmare» och «Om 
folksångens vägar i Norden». H. Vendell (H. V.) hör 
också till dem, som på ett mera värksamt sätt bidragit till 
dessa album, alldenstund han i häftena VI — VIII publicerar 
tvänne vetenskapliga afhandlingar samt dessutom ett dussin 
dikter. Äfven af Z. Mechelin (L. M.J har afdelningen haft 
äran att mottaga ett bidrag: «Om de politiska studierna». 
Bland dem, som skrifvit enbart i « Album VI», må ytterligare 
nämnas R. Sievers (Richard.), som ger en skildring af lifvet 
på Högland och H. af Schultén (H. SJ, som publicerar ett 
af honom å afdelningens årsfest den 9 april 1875 hållet före- 
drag: «Om den svenska folkvisan». 
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I «Album VII» tillkommer icke någon mera betydande 
ny signatur, hvilket däremot är fallet i de tre följande häftena. 
Så uppträder A, Broberg ( — r — r — g.) i samtliga dessa tre 
album med inemot femton sånger. I åttonde häftet har 
K. Flodin (K,) meddelat några sonetter och ett icke obe- 
tydligt fragment ur ett skaldebref, kalladt « Diktens genius», 
och i det nionde ingår hans årsfestföredrag «Den franska 
romantiken i tonkonsten». Likaledes hafva P. Nordmann 
(Ptr.) och A. Allardt (A. A.) lämnat bidrag till såväl åttonde 
som nionde albumet: den förra några berättelser och ett par 
stycken på vers, den senare tvänne teckningar ur nyländskt 
allmogelif. I «Album VIII» ingår en af A. A, Lönnbeck 
(A. A. L.) gjord skildring af J. J. Veckselis lif och värksam- 
het, hvarjämte ett porträtt meddelas af den olycklige skal- 
den. I samma häfte är V. Ruins (V. R.J uppsats «Om lidel- 
sen» införd. 

Den 20 oktober 1883 invigdes afdelningens gamla 
nationshus. Att denna betydande tilldragelse skulle gifva 
upphof till en historik öfver dess uppkomst i det kort där- 
efter utkomna « Album IX» är själffallet. Uppsatsen, som 
åtföljes af en bild från den hemtrefliga takåsstugan, är för- 
fattad af E. Lagus (E. L — s.J. Här äro äfven B. Estlanders 
(B. E.) vid samma tillfälle framsagda verser införda. Af 
samma hand ingå ytterligare några dikter. Vidare har S. O. 
Lindberg (S. O. L.) publicerat sitt vid promotionen den 31 
maj 1882 upplästa föredrag «Finnes någon gräns mellan 
växt- och djurrikena?», och Hj. Neiglick (Hj. N.) har här 
låtit trycka sin af Consistorium academicum prisbelönade 
gradualaf handling « Lagen om orsak och värkan». Af öfriga 
författare, som förekomma i detta album och hvilkas namn 
förut icke blifvit omnämda, kan det vara tillräckligt att fram- 
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hålla K. H. Henriksson-Bagge fBg.J och F. J. Valbäck 
(F. y. V.), h vilka gemensamt beskrifvit « några högtiders 
firande hos svenska allmogen i Pärnå», samt E. Öhrnberg 
(Edv. Ö.), som offentliggjort « några anteckningar om staden 
Lovisa under åren 1745 — 1809». 

Komma vi så slutligen till det år 1891 utgifna digra 
tionde albumet. Raden af uppsatser inledes med en af yarl 
Hagelstam gjord lefnadsteckning af Hj. Neiglick, den ädle, 
varmhjärtade fosterlandsvännen och afdelningsmedlemmen, 
som två år tidigare, i blomman af sin ålder, rykts bort ur 
sörjande vänners krets af allhärjaren döden, en teckning, 
som på ett otvetydigt sätt vittnar «om den plats hans korta 
lifsgärning förvärfvat honom i hundrade hjärtan». Skildrin- 
gen åtföljes af tvänne lyckade fototypier, den ena återgif- 
vande Neiglicks ädla bild jämte hans namnteckning, den 
andra framställande den vård, som Nylands studenter rest 
på hans graf. — Hj. Neiglicks namn, som förekom redan 
i det nionde albumet under en mera betydande afhandling, 
återfinnes i det tionde, af hvilket inemot hälften upptages 
af hans snillrika pennas alster — ett urval ur hans literära 
kvarlåtenskap. Först hafva vi tvänne tal, det ena hållet till 
professor S. O. Lindbergs minne vid afdelningens årsfest den 
9 a^>ril 1889, det andra vid sommarfesten den 19 juli samma 
år. Följer så skildringar från det stora studentmötet i Paris 
1889, på hvilket han med sådan ära förde vår studentkårs 
talan. Dessa « reseminnen» från studenternas världskongress 
hade förut — under augusti och september månader 1889 — 
ingått i «Nya Pressen». Under den gemensamma rubriken 
«Teater» äro några om god smak och grundlig insikt vitt- 
nande teaterrecensioner sammanförda, alla utom en tidigare 
trykta, dels i «Nya Pressen», vid h vilken tidning han en 
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längre tid var anstäld som teaterkritiker, dels i « Politiken»: 
karaktäristiken af Ida Aalberg, som vid tiden för artikelns 
publicerande gästade Köpenhamn. Ytterligare ingår här af 
samma hand en uppsats om «Meiningarne», « världens rykt- 
baraste ambulatoriska teatertrupp», såsom han själf uttrycker 
sig, och deras fadernestad Meiningen. Må detta vara nog 
sagdt om de värdefulla bidrag af Neiglick, som afdelningen 
haft förmånen att publicera i sina album, och må vi nu 
kasta en flyktig blick på en del af de öfriga i detta häfte 
ingående alstren! Främst bör då påpekas R. A. Wredes 
uppsats «Formalismen i rättslifvet» och hans «Tal till foster- 
landet». Äfven ingå här tvänne årsfestföredrag, af 1889 
och 1 89 1, det förra, « Selektionsteorin och dess betydelse 
för vetenskaperna om det fysiska, psykiska och sociala 
lifvet», författadt af E. Westermarck, det senare, «Om ling- 
vistikens betydelse som vetenskap», af A. Wallensköld. 
T. Hartman har meddelat några «blad ur den illegala Ny- 
ländska afdelningens historia», och G. Schauman skildrar 
«de kvinliga studenternas ställning vid vårt universitet». 
Detta album är jämförelsevis fattigt på bidrag i bunden 
stil; förutom de redan förut omnämda styckena af Th. Lindh 
och A. Broberg — inalles fyra — ingå här endast sex smärre 
dikter, flertalet af Hj. Procopé. 

Öfver hufvud synes det skönliterära elementet spela en 
större roll i de tidigare utgifna albumen, medan detsamma i de 
nyare något trängts tillbaka. Detta kunde visserligen tydas 
som en på senare tider inom afdelningen framträdande brist på 
intresse för denna sida af författarevärksamhet, men torde 
denna skenbara brist hufvudsakligen kunna tillskrifvas de 
större anspråk man vant sig ställa på skönliterär produktion 
och den därmed följande skärpta själfkritiken. 
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Då det tillägges, att i flere af albumen ingå musikbi- 
lagor och att afdelningen för dessa äro tack skyldiga bl. a. 
M. Wegelius, K. Flodin och J. Sibelius, torde vår gransk- 
ning af albumen kunna anses slutförd. 

I detta sammanhang kan äfven festskriften «Nylännin- 
gen» omnämnas, emedan dess karaktär i det stora hela är 
densamma som albumens. Till motto på häftet, som af af- 
delningen utgafs den 30 oktober 1896 till förmån för dess 
byggnadsfond, har man valt satsen: «Egen härd är guld 
värd.» Att publikationen till såväl innehåll som utstyrsel är 
förstklassig framgår redan däraf, att personer sådana som 
R. A. Wrede, Th. Lindh, A. Lille, L. Mechelin, M. IV. 
af Schultén och V. M. v. Born samt A. Edelfelt härtill 
lämnat värdefulla bidrag. För att antyda arten af de i 
häftet behandlade ämnena må det tillåtas oss ätt framhålla 
följande uppsatser: «Vår svenska bildning», « Nyländska af- 
delningens Inspektörer», «Jämlikhetsidealet», «Herreman och 
bonde», « Nationshusfrågan» och « Kulturmänniskans kamp 
mot sin fysiska degeneration». Äfven några dikter ingå här. 
Bland illustrationerna erfordrar A. Edelfelts stolta «Vikinga- 
skepp» ett särskildt omnämnande. 

Ännu en tredje art publikationer är att annotera: de 
s. k. penniskrifterna. Under den gemensamma rubriken 
« Pennibibliotek för svenska allmogen i Finland, utgifvet af 
Nylänningar» tryktes mellan åren 1866 och 1880 icke färre än 
37 häften på sammanlagdt 665 pag., och senare, 1890 — 1900, 
hafva utkommit ytterligare 6 häften af « Pennibibliotek, ut- 
gifvet af nylänningar. Ny följd». 

Afsikten med skrifterna, hvilka samtliga författats af 
afdelningsmedlemmar, var, såsom det heter i anmälan om 
deras utkommande, den, «att, om ock i ringa mån, medvärka 
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till folkbildningens befrämjande». De i dessa «små, billiga 
häften» behandlade ämnena äro mångahanda. Störst är dock 
antalet af skildringarna ur allmänna och fäderneslandets 
historia samt teckningarna af märkliga finska och utländska 
män. Vidare finnas här kortfattade geografiska beskrifningar 
öfver Europa, Ryssland, Sverge och Norge, Finland samt 
Nyland, af hvilka de fyra förstnämda åtföljas af en karta 
öfver det skildrade området. Äfven förekomma några natur- 
vetenskapliga uppsatser, såsom t. ex. « Koraller och korall- 
öar», «Stjärnornas värld», «Om växternas utbredning». Utom 
de nu nämda grupperna af ämnen böra ännu ett par sådana 
påpekas: i) den, som omfattar uppsatser, hvilka äro af rent 
praktisk betydelse för allmogen, och 2) den, som innehåller 
framställningar af vissa förhållanden i våra dagars Finland. 
Bland uppsatserna inom den förra gruppen kunna följande 
nämnas: «Växternas nytta», «Skötseln af naturliga ängar», 
«Om några nyttiga växters odling och användning» och 
«Om fiskodling och fiskerinäring»; till den andra gruppen 
må följande hänföras: «Om Finlands grundlagar», «Om den 
svenska befolkningen i Finland», « Några ord om det svenska 
partiet i Finland» och « Erfarenheter och råd vid bildnings- 
arbetet på landsbygden». 

Vid spridandet af en allmännare bildning inom de dju- 
pare lagren af vår svenska befolkning hafva penniskrifterna 
spelat en icke obetydlig roll. Att skrifterna äfven funnit en 
väg till Sverge och där rönt ett välvilligt mottagande be- 
visas af följande sympatiska omdöme i juni — juli häftet år 
1866 af « Nordisk Tidskrift för Politik, Ekonomi och Litera- 
tur», hvilken utgafs i Lund af G. K. Hamilton: «En af de 
mest glädjande företeelser inom den literatur, som Finland 
har gemensam med Sverge, är utgifvandet af en samling 
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smärre populära skrifter för den svenska allmogens i Fin- 
land upplysning, som under namn af Pettnibibliotek sedan 
mars månad innevarande år utkommit. Affattade i den enk- 
laste och mest populära stil och af ett synnerligen omväx- 
lande innehåll, synas dessa små skrifter mera än vanligt eg- 
nade till folkläsning, och vi måste önska åt dem äfven inom 
vårt fädernesland och bland vår allmoge all den spridning 
de förtjäna.» 

Slutligen återstår ännu att nämna ett arbete, « Rase- 
borgs slotts historia af Torsten Hartman», som visserligen 
icke utgifvits af Nyländska afdelningen, men som dock, icke 
utan skäl, kan räknas bland dess publikationer, alldenstund 
dess författare är nylänning och afdelningen «genom bevil- 
jandet af ett stipendium möjliggjort denna skildring af Ny- 
lands märkligaste och vackraste fornminne». Arbetet, som 
föreslogs af Hj. Neiglick, tillkom för att hugfästa minnet af 
afdelningens sommarfest vid Raseborg 1889. Boken, som 
utkom år 1896 och jämte bilagor och namnregister omfattar 
något öfver 150 pag., är indelad i tvänne afdelningar, den 
förra omfattande perioden från Raseborgs slotts grundlägg- 
ning, ända till tiden för dess förfall, den senare gifvande en 
åskådlig skildring af den gamla borgens ståtliga ruiner, så- 
dana de, omgifna af höga, lummiga björkar och speglande 
sig i den förbiflytande, näckrosklädda åns glittrande böljor, 
den dag som är te sig för besökarens beundrande blickar. 
Boken prydes af några välgjorda afbildningar af borgen. 

Nyss nämda arbete bildar en del af Svenska literatur- 
sällskapets skrifter. Hvad beträffar de af Nyländska afdel- 
ningen utgifna publikationerna hafva de dels, och oftast, 
varit på eget, dels — albumen III och VIII samt, på ett 
par undantag när, penniskrifterna — på främmande förlag. 
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Förläggare för de nämda albumen och för penniskrifterna 
i — 18 och 25—37 är G. W. Edlund. K. E. Holm har för- 
lagt häftena 19 — 24. Af pennibibliotekets «nya följd» äro 
häftena 1 och 2 utkomna på P. H. Beijers, 3 och 4 på W. 
Hagelstams och de två senaste på afdelningens eget förlag. 

Såsom synes har Nyländska afdelningens literära värk- 
samhet varit både omfattande och mångsidig, hvilket utan 
tvifvel länder korporationen till heder. Dock bör ihågkom- 
mas, att det goda resultatet icke varit möjligt, om endast 
afdelningens egna krafter tagits i anspråk ; sambandet mellan 
äldre och yngre generationer aQ Nylands studenter har här- 
vid ländt afdelningens sträfvanden till fromma, i det att f. d. 
afdelningsmedlemmar stält sin erfarenhet, sina kunskaper och 
sina krafter till hennes disposition. 

Desslikes bör ihågkommas, att afdelningen väl aldrig 
i ekonomiskt afseende skulle gått i land med utgifvandet af 
« Nyland», i händelse den icke haft att förfoga öfver en 
hjälpkälla, sådan som den Kiseleffska donationsfonden, samt 
öfver de af Consistorium academicum och Svenska literatur- 
sällskapet frikostigt beviljade tryckningsbidragen. 

£. H—g. & V. H—g. 
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